SSSA 


LTS NOL NY LST LSS 
4 TS” `. ن ے4‎ 


7 TP 


٠ چ‎ 
/ CON 2/ (CDOD N 272(3 ^ 


EE ê A 


()-.توخيد الله تغال: 


o0 9 Y9 Y 8 «Ig YT 6 و1۸ و۲‎ 1 
17 c6 16 <\°Vgy TE 11 <1°¥ 10 «Ag 
E TTL II 20 CI VE A OY 

°۰ 54 c(۱ 48 A۲ 


أضماء الله الشنتن: 


PEELS AAU CITES] 


Ais Jeg HUTA إليه ترجع الأمور:‎ 
EN. S5 ENES AT IETANgI YE 
10 c٤ 8 cl 1٤و و1 6 ۳1 و10 و1°۸4‎ 
19 AYHy TE; 41l) coy T97 
CUE AOS 23I NIS EUDZLETE 2} E5 
31 “1 30 coVg 1Y9 A 29 cAAg Y۰ 28 
39 AT 36 ›٤ 35 eااو وہ‎ ٤ 32 c٣و‎ ٥ 
cY 53 «l0 45 cAo 43 c1 41 cfg ¥ 
A 96 «\Y 85 «<o 57 


إنذار من لا يعترف بتوحيد الله تعالى 

٤او‎ ٠١ 4 ۲١ 3 »۲۰٦و‎ ۱۱١ 2 بالإنعقام:‎ 
SILT NON SAN g3 OV “= E5 
8 Aq AV7 Aéyj ` 6 © SN 
I1-tot 10 éooyg og Y4 9 io = O 
AE I COW A CVV A ATTS YN 
۹ - A 17 <y ¥ = fo 16 ۳ 
ose RO IS U CA e a a A DA 
JINEN WI 0: 28 1 27 CF 
41 43 c4٤ 42 cA <Y 39 <10 38 ۷ 
YF — YY 46 «0۹y \fy 1° 44 “EY ~— 
co Amok 2 0۹ 53 cto IETS, 
TI ANNI CET TOCIY YN OTE 39 

٤و‎ ۱۱ 92 1۸ء 86 1۷ء‎ = ٦ 


تقریع من لایقر یوحدانیته تعالی: 


إنفراده تعالى بالأمر والحکم:2 NAY‏ 13 


c44 8 و۱۲۸ و٤ 6 °۷ و1‎ ۰۹ 3 
PEI ENTE IG CTYT 13 YY 11 


IA 2B IOVN ATTN NIV 22C 2 
4 35 1 34 5° 32 ›€ 30 cAAو و۷۰‎ 
1% S2942 39 


o RETO ANE GOY a Vea 
A SNE AGONY 2V5 TY = Ag 
SPLEEN. = NEE 
ES WOES OOTY SNN 

IA = 11 4TEEA 42 «¥ 


NIAS ASN SSeS YVTILAY 2 : أوامره‎ 


8< 7NAor —- \ol\g Yg oV ول6‎ 
AY IOV ISCAV I2 CIT ef 
Ty Fe NV 21E BT, 
CARs Vg 1A 28 «YA 27۹1 23VAVYg 
41 <41 39۲1 340 32 £ 31 £4 0 
S58 AY = 4 49 4F — TAg 1° 42 € 
U B2N =A T74 


«Vg HINTS VIN CUE ° 84: 27 
Teg CAG TT =< OF 


تنزيه الله تعالى عن الظلم: 2 YA\g YY‏ 


4 \Aاو و1۰۸ و۱1۷ واا‎ ۲١ 3 و۸‎ 
SELES TOK; TA COVES ET E 
11 11 tofy Vy é6 10 (V. 9 
E CYNICAL TINTIN 
DIVEN ACE 2P2O 19 CE 
36 4 30 c6. 29 04 28 ۰٩ 26 ۲ 
46 YY 45 oV 43 c61 41 AY 40 «cof 
VN 65615004 


التوحيد المطلق لله تعالى: 


O; VACO 3 «foo 2 
ET LUA LADERA DHE RADE 
cT‘ 301 27A 20< و161۰‎ 


CTE: TOO c64 «Af, AY 43 < 37 
£ a12 


التوكل عليه تعالى: 


۳ 65 o\T 64 cT 33 c۲ = +۱۷ 206 


حبه تعالیء ر ٥‏ و۱۷۷ و٥۱۹‏ و٣۲۲»› I13‏ 


TS Eg: EAS VETTES FU 
›»٤و‎ ۷ 49 و۷ و۱۰۸ء‎ ٤9 و۹۳‎ ە٤و‎ ٤و‎ 
A 76 <f 61 cA 60 


ORTE ET FG £11.10 : روف جل وعلا‎ 


14 89 ° 43 c40 5 


حمد الله تعالى وتسبيحه والثناءعليه:1 -١‏ 


OI ORO ONES ENS 3 FE 
15 (°۸ 12 cIAg 1° 10 <° 8 Yg 
›( 18 و111‎ ٤٤و‎ ٤۳و‎ ۱ 17 ›1 16 ۸ 
4 23 VA FV 22 ا و‎ 0 
ON ELT VY; OAL NSB TONG 
۸9 1۷ 30 1۳ 29 و۳ 28 1۸ و۰‎ 
36 ١ 35 ›\ 34 c٤۲ 33 ° 31 و“‎ 
NI € 39 AATS VAST ANS T1 
AY 43 <log Tf, “0 40 «<¥og Yt 
و۷ 48 ¶› 50 ۳۹ وە›‎ ۳7 45 ›Aو‎ 
و1“‎ ۷٤ 56 و6۹ 55 ۷ و‎ ٩ 2 
›\ 67 1ء‎ 64 1 62 ٤و‎ ۱ 59 e 7 
87 <1 76 cT 74 «cor 69 «4y ۲A 68 

۳ 110 ء١‎ 


خشية الله تعالی وتقواه: 2 ۷٤4‏ و۱۰۰ و٤۹٠‏ 


IF 5 cVVg To 4 و۲ 3 1° و‘(‎ 
lS COA TI WY 10 GELO EV 6 
CTO YES ZAICESY Al, COVA Y1 
39 <1 36 cTAg ۱1۸ 35 «<Y 33 «0۷ 23 
›© 65 (1 64 وء‎ 1۸ 59 c۳۳ 50 ۱ء‎ 

A 98 «<٦ 74 «<\۲ 67 


دعوة من لا يقر بالوحدانيةإلىالإعتبار جن سبقهم 


14 cg \€, 1۳ 10 <¥ 916 


27 cA ¬ fo 22 AYA 20 AY = ۹ 
›٤٤و‎ ٤۳ 35 7 32 ›٩ 30 ›45 29 \إە›‎ 


LTO GE O SIENA ETT? 


4 ربوبیته جل وعلا؟ 2 ۲۱ و۲۰۸ 3 ۱ه»‎ 
AT Ag Y\g ot 6 AMI\Vg YY 5 «\ 
TAG YG VE O N eg 
9 AVTy VVYg TY Yg fy £7 
oVg oy YY 11 cfg TY, ۳ 10 ° ۹ 
و و وکا 12 و۹٣ واه ود۰‎ 
16 cAو‎ ۲° 15 ۹ 14 و۱1 و‎ 1 13 
OF TS ONT AZ eNNoy EV, ¥ 
٤۸و‎ ۱٤ 18 وەه و٥1 و1٦ و٤۸ و۱۰۸»›‎ 
›۰ 20 ›1٥ەو‎ ۳7 19 و۱۰۹ و1۰›‎ oAو‎ 
ء۱۱١و و۲ واه و۲٩ 23 ۰۲ و۸‎ ٤ 21 
و۲۸‎ ۲٣و‎ ۲٤و‎ ٩ 26 ٥٤و‎ ٤٥و‎ ۳۱ 5 
٠٥۹و‎ ۱٤٤۰و‎ !۲٣و‎ ۱۰٤و و1۸‎ ٤۸و‎ ٤۷و‎ 
٩او‎ ۷٣و‎ ۷٤و‎ ۷٣و‎ ۲٣ 27 و۱۷ و۱۹۱‎ 
۳٤ 29 و۳ 28 ۳۰ و۳۷ و و۹ و۸‎ 
(۳ 35 ›1 34 ›٥ 32 ›٤۸و و و۳۹‎ 
U 39Ey NV AK AFT a 37 
٤او‎ ٤٣و‎ ٩ 41 و۹ 40 ۲ و٤ واا‎ 
45 <A Y 44 cAYg 16 43 «1۰ 42 «or, 
Ag 1V 55 cfg TYy F* 53 <y 1۷ 
e 74 < 73 ›4۰ 70 ¥ 68 و۲۷ و۸‎ 
96 \€ 89 AY 85 cTV 78 cT‘ 1۲ 5 
۲ 108 cA, r 
4 ۷٤ 3 ٠ہو‎ ٦٤ 2 رحمة الله تعالى:‎ 
Vy \TFg fy 1۲ 6 و و1‎ AF 
18 <1 15 4 11 11 9 cl و1‎ ° 7 
و۲۰ وا 39 ۳ه›‎ 1٤و‎ 1۰ 24 ›»٥۸و9‎ ۰ 
Y 40 
5 «(1€ 4 c19 ۷ 2 رضاه تعالی:‎ 
و۰۹›‎ ۸٤ 20 و۹1 و1۰۰›‎ 1۲ 9 ۹ 

A 98 «YY 58 <1۸ 48 <Y 39 
صفات الله تعالى:‎ 
١1 الله:‎ 

BET 2. a 
37 اا‎ 
١ 112 الأحد:‎ 


۲١ 92 »١ 87 ء۲٤‎ 79 الأعلى:‎ 
11 5 »٤هو‎ ۲١ 4 و۱1۷›‎ ۳١ 3 أعلم:‎ 
10 ›»۱۲٤و و۸ و۱۱۷ و۱۱۹‎ ۳ 6 
CO9 1V 16 CVV F2 oTY 1T E3 
1٩۹ 18 Af, oo, of, V9 ° 17 
22 1۰€ 20 ۷۰ 19 c“و‎ ۲٣و وا۲‎ 
ol TY 28 <1A^A 26 <41 23 <1۸ 
50 <A 46 <Y 39 cTYg 1۰ 29 «(Ag 
cV 68 و 60 ۱1 و*1<‎ ۰ 53 ° 
۳ 84 

الأول: 57 ۳ 

۲٤ 59 البارئ:‎ 

الباطن: 57 ۳ 

البرَ: 52 ۲۸ 

EG poy sS A2 a 
5 ANNAN Veg Vo ES, 
22 NIZANE FE OTL ET O ON 
40 c1 35 ¢1 34 ¢۸ 31 و‎ 1۱ 
Vg 1۱ 42 << 41 coy ٤و‎ ° 
c¥ 64 <F 60 <1 58 <f 57 c1۸ 49 
۱۹ 67 
O E A 
CE 39 6 33 of 235 Coe 2e 
\° 84 cY 76 c4 48 

التواب: 2 ۳۷ و٤ە‏ و۱۲۸ و1۰ 9 
AIAy 1۰€‏ 24 1۰< 49 ۲ 

۳ 110 ›1٤و‎ ۱١ 4 تواباً:‎ 

KEG 3 الجامع:‎ 

۲٣ 59 الجبار:‎ 

الحسیب: 4 1^ وا۸ ۳۹۰33 

٦ 42 ء۲١‎ 34 ›»٥۷ 11 الحفيظ:‎ 

20 c٤ 18 الحی: 6 1۲ء 10 ۳۰ وء‎ 
CTO ANNU AS ONS ANS 
OTE S 3 

الحکیم: 2 ۳۲ 

٠٥١ 3 »۲٦۳و‎ ۲٣٣و‎ ۲۲١ 2 الحلیم:‎ 
1V 64 <04 22 ^۰15 "۲4 


٤۱ 35 ›٥۱ 33 ٤٤ 17 حلیماً:‎ 
9 ۹ 14 ۷۴ 11 01۷ 2 اید‎ 
%35 ¢1 34 cy ۲ 31 و‎ 4 
64 1 60 «Yé 57 cA 42 «4Y 41 
A 85 <" 


خنیدا ۱۳۱۰4 

16 40 c9^ 25 <Y 3 «° 2 الجي:‎ 
۲٤ 59 الخالق:‎ 

۷٤2 ر‎ 

الحلاق: 15 ۸7» 36 ۸۱ 

الرۇوف: 2 1٤۳‏ و۷ › 3 ۰› 9 ۱۱۷ 
و1۲۸› 16 1٥ 22 ›c٤۷و ۷Y‏ 24 6 
ا د 

١55 ›»١ 1 الزأخمن:‎ 

٣و‎ ١ 1 الرحيم:‎ 

الرزاق: 51 ۸ه 

ه٣‎ 33 ›۱١۱۷ 5 »١ 4 الرقيب:‎ 

۲٣۳ 59 السلام:‎ 

YY 2 السميع:‎ 

۱٤۷ 4 ›»۱٥۸ 2 الشاکر:‎ 

الشكور: 35 ۳١‏ وء ۳42 و 
64 ۱۷ 

۹٩ 6 »۱٦1٦و‎ ۷۹ 4 ›٩۸ 3 الشهید:‎ 
CONS COINAITCET 1F CE 7 10 
TA 48 cA 46 «coo 33 

١٤١ 6 الصادق:‎ 

الصمد: 112 ۲ 

٠١ 58 الضار:‎ 

الظاهر: 57 ۳ 

١۲۹ 2 العزیز:‎ 

العظیم: 2 ۷٤ 56 »›٤ 42 ٥٥‏ و41 
o r 69‏ 

۲58 1۰22ء‎ ›۱٤۹و‎ ٩۹٩و‎ ٤۳ 4 العفوً:‎ 
HS IAAT 22 ooo 2 العليّ:‎ 
£ 43 co\g 4 42 NY 40 FY 


العليم: 2 ۲۹ 


ء٤۲‎ 40 ٥ 39 1٦ 38 الغفار: 20 ۸۲ء‎ 
1۰ 71 

الخخون: .2 ۱۷ 

۳۳ 6 ۹۷ 3 ›۲ الغنی: 2 ۲۹۳ و۹۷‎ 
ACCA CTE 22 CA T4 A Û0 
47 <V 39 <o 35 Fy YF 31 < 
1 64 c1 60 ec 57 ۸ء‎ 

FY 4 غنيًاً:‎ 

۲٠١ 34 الفتاح:‎ 

١ 23-6١١ 17 القادر: 6 ۳۷ وة‎ 
cو‎ £ 75 ° 70 c۳۳ 46 c۸۱ 6 
A 86 «YT 77 
واا‎ ١1۸ 6 القاهر:‎ 
١ 62 ۲۳ 59 القدوس:‎ 

القدي: <2 ٠‏ و و6 وغ 
و و٤َ۸»›‏ 3 ۲1 و۹ و1 
و۹٩۸‏ 5 ۱۷ و۱۹ و٤٤‏ و۲۰ 6 ۷ 
A2 CVV Vs 16c 11 4:9 £ 8‏ 
£٥ 24 c۳۹و ٦1‏ 29 ۲۰ 30 °۰ وcot‏ 
5 ۷ 41 ۳۹ء 42 ٩‏ و۲۹ و0 46 
<Y 60 o1 59 e 57 «er‏ 64 “< 65 
cA 66 <1۲‏ 67 1 
قدیراً: 4 ۱۳۳ و۹٤۱‏ 25 »٤‏ 33 ۲۷» 
c٤ 35‏ 48 ۲1 

o 34 311, 0۸72 ار‎ 

38 >4۸ 14 >1 137۴۹ 12 القھار:‎ 
17 40 c٤ 39 ٥ 

۷٤و‎ ٤١ 22 1 11 »٥۲ 8 القويٌ:‎ 
58 co 57 <14 42 YY 40° 33 
۲١ 
٠١١ 20 »۲ 3 ۲٠١ 2 القیرم:‎ 
الكافي؟ ب۳۲39‎ 

CTE NT 22 A13 ۴£ ا:4‎ 
Y۲ 40 ec 34 

1 82 ›٤١ 27 الكرم:‎ 

FE DCN oV € a 
SX EOTRY TAD LEWE SS YL] 


١١ 13 الوالي:‎ 


المؤمن: 59 ۲٣‏ 
المتعالي: 113 
المحکبر: ۲۳٠59‏ 

المتين: 51 ۸ه 

ای 011 

۱٥١ 85 ء۷٣‎ 11 الجید:‎ 

احصي: 58 1 

۲ 11 c٤۷ 8 المحیط: 2 ۱۹› 3 ۲۰ء‎ 
۲۰ 85 co 41 

SOA EES 

ا محيي: 30 6۰<« 41 ۳4 

الل 3 ¥ 
الان: 12 ۸ ¥> 21 YY‏ 


۲٤ 59 المصوّر:‎ 
۲١ 3 المعرَ:‎ 
١۳ 85 المعيد:‎ 
4A 53 المغني:‎ 
وەه‎ ٤۲ 54 ٤٥ 18 المقتدر:‎ 

4A 53 المقني:‎ 

۸٠٥ 4 المقيت:‎ 

١١١ 23 ›۷١٤.20 الملك:‎ 

٠٥١ 54 الليك:‎ 

المنتقم: 32 ۲۲ء 43 ١٤ء‏ 44 ١١‏ 

المهيمن: 59 ۲۳ 

›4١ 8 1۲ 6 ء٠٥١۰‎ 3 ›۲۸٦ 2 المولى:‎ 
Y 66 <11 47 VA 22 <T‘10 «o1 9 
22 c>. 7 ¢0 8 التصے: £54 و0‎ 
۳١ 25 ۸ء‎ 

٠١ 24 النور:‎ 

٣١ 25 الهادي:‎ 

38 الواحد: 12 ۳۹ 13 ۱7> 14 4۸ء‎ 
۱1 40 c٤ 39 1٥ 

٥۸ 28 ›»۸٩ 21 ۲۳ 15 الوارٹ:‎ 


SETTING YEN 1° 2 الواسع:‎ 
"Y 53 cFY 24 «cot 5 (VF 


١٤ 85 4 11 الودود:‎ 
6 الوکیل: 3 ۱۷۳› 4 ۸۱ و۱۳۲ و۷۱‎ 
cA 28 c16 17 <1 12¥ 11 <1۲ 
FISAY SF ELAT FEF 33 

۸ 3 »۲٥۷و الولي: 2 ۱۰۷ و۱۲۰‎ 
34 \oo 5 (Voy fo 4 
ASV 42 

٣٥و‎ ٩ 38 »۸ 3 الوهاب:‎ 

أحكم الحاکمین: 11 ›»٤٥‏ 95 ۸ 


أرحم الراحمین: 7 ۱١٠۱ء‏ 12 ٦٤‏ و۲ 
AY 21‏ 


7 «(oo 


سرع الحاسبین: 6 1۲ 

إله الناس: 114 ۳ 

أهل التقوى: 74 ٠٦‏ 

أهل المغفرة: 74 ٦ه‏ 

بديع السماوات والأرض: 2 ١۷١١ء‏ 6 
۱۰١‏ 

خي حافظاً: 12 

خير الحا کمین: 7 ۸۷» 10 ۱۰۹ 12 ۸۰ 
خير الراحمین: 23 ۱۰۹ و۱۱۸ 

خير الرازقین: 5 »٥۸ 22 ۸۱۱٤‏ 23 ۷۲ 
4 4ء 62 11 

خير الغافرين: 7 ٠٠١١‏ 

خير الفاتحین: 7 ۸٩‏ 

حير الفاصلين: 6 ٥۷‏ 

٣١ 8 ٥٤ 3 خير الماکرین:‎ 

خحیر المنزلین: 23 ۲۹ 

ر ا ا 3 0۰ 

خير الوارٹین: 21 ۸٩‏ 

٤۷ 14 »٩٥ 5 »٤ 3 ذو انتقام:‎ 

ذو رحمة: 6 ١٤١۷‏ 

ذو الرحمة: 6 ۱٣۳٣۳‏ 18 °۸ 


ذو العرش: 40 ٠١ 85 ٠١‏ 
ذو عقاب ألیم: 41 ٤۳١‏ 


°3 >09) ٤ 2 ڌو قضل:‎ 
AONE AT CF OeIN Es 

ذو الفضل العظيم: 2 ١٠٠٠ء‏ 3 »۷٤‏ 8 
۹ 57 ۲۱ و۹ 62 4 

ذو القوة: 51 ٥۸‏ 

ذو الجلال والإکرام: 55 ۲۷ 

ذو مرة: 53 1 

ذو مغفرة: 13 1 41 ٤٣‏ 

ذي انتقام: 39 ۳۷ 

ذي الجلال: 55 ۷۸ 

ذي الّول: 40 ۳ 

ذي العرش: 81 ۲۰ 

ذي المعارج: 70 ۳ 

رب آبائکم الأولین: 26 ۲۹ › 37 ۲۹ 
44 ^ 

رب الارض: 45 ۳۹ 

رب السماء والأرض: 51 ۲۳ 

رب السماوات السبع: 23 ۸٦‏ 

رب السماوات 45 ۳٦‏ 

LDN. 13 رب السماوات والأرض:‎ 
2 COLA NOMI xXVE TS C1۲ 
«V 44 «AY 43 (“11 38 «<0 37 ٤ 
۳V 78 
٤۹ 53 رب الشعری:‎ 

6۸75 ربت العالون: 2)۲1 ا‎ 
NIYAN ITD ANIN VN _ 8o 
WE HG EES OFC 
IV, Voy Ay, VVy Vy YY” 
MIL NNYS Ag VEg Voy 
FATSLAN IT N32: o 28, cE 
43 ٩ 41 و11‎ 1٥و‎ 1٤ 40 ٥ 39 
cT 69 1 59 <A‘ 56 cT 45 <٦ 
1 83 ۹ء‎ 81 


رب العرش: 9 ۱۲۹› 21 ۲۲ 23 ۸٦‏ 
و۱ 27 < 43 A۲‏ 

رب العرّة: 37 ۱۸١‏ 

رب الفلق: 113 ١‏ 


رب کل ی 6 ۱1٤‏ 
رب المشارق: 37 ه» 70 ٤١‏ 

رب المشرق والمغرب: 26 ۲۸» 73 ٩‏ 

رب الشرقن: ۱۷55 

رب المغربين: 55 ١۷‏ 

رب موسی وهارون: 7 ۱۲۲› 26 ٤۸‏ 

رب الناس: 114 ١‏ 

رب هارون وموسی: 20 ۷۰ 

رب هذا البیت: 106 ٣‏ 

رب هذه البلدة: 27 ٩۱‏ 

رفیع الدرجات: 40 ٠١‏ 

سریع الحساب: 2 ۲۰۲» 3 ۱۹ و۹٩۱۹‏ 5 
c1 13 ¢4‏ 14 01< 24 ۳4< 40 7 
سریع العقاب: 6 ٥٠٦١ء‏ 7 ١١۷‏ 

سمیع الدعاء: 3 ۳۸»› 14 ۳۹ 

شدید العذاب: 2 ١٦٥١‏ 

شدید العقاب: 2 ۱۹٩١‏ وا ا۲ء 3 ١ء‏ 5 
۲ و۹4 8 ۳ و و٤‏ و 13 “¢ 
VEIT T0‏ 

شدید القَوّی: 53 ه 

شديد اليحال: 13 ١۳‏ 

غالم الغيب: 34 ۳> 72 ۲٠‏ 

عالم غيب السماوات والأرض: 35 ۴۸ 
عالم الغيب والشهادة: 6 ٣۷ء‏ 9 ۹4 
و 13 ٩‏ 23 ۲ 32 1 39 41 
YA 64 «A 62 «TY 59‏ 

عام الغيوب: 5 ٠١۹‏ و١١١¿‏ 9 ۷۸> 34 
4۸ 
غافر الذنب: 40 ٣‏ 
قاط الس قازات ‏ ب والار ش2 6 %6 : 12 
VIA2 TET INET IST CVS TON‏ 
فالق الإصباح: 6 ٩٦‏ 

فالق الحب والنوی: 6 ٩۰‏ 

فعال لما يريد: 11 ٠١ 85 ›٠١۷‏ 

قابل التّوْب: 40 ۳ 
مالك الملك: 3 ۲١‏ 
مالك يوم الدين: 1 ٤‏ 


الملك الحق: 20 ١٤١١ء‏ 23 ١١١‏ 

ملك الناس: 114 ۲ 

نور السماوات والارظ: 24 o‏ 

واسع المغفرة: 53 ٣٣‏ 

يحبي الموتی: 30 »٥۰‏ 41 ۳۹ 

YI ONS VV F2 : علمه جل شأنه‎ 
5 و۷۰ و1°۸›‎ ٥0 4 و01۹‎ ۲۹ 3 ›٥°و‎ 
٣و‎ ۲ 6 واا و۷اا‎ ۱۰٤و‎ ٩۹و‎ ۷ 
و۹ و1۰ و۷ و۹ و4 7 ¥ وه‎ 
1 - ٩13 و۸۹› 10 ۳۹ وا1 11 ° و1‎ 
Ag TFg 14 16 «Yé 1S «fry Vy 
4, KC IF ces, SV, Yo 17 Nog 
وا۸‎ ٣۲٣و‎ ٤ 21 ء٧٣٥۰ و‎ ٩۹۸و‎ ۷ 20 ٩٥و‎ 
EO OS Vg Vore 22 Veg 
VIET NOSES OPVA-LO E129 C4 
واا وا٤ وه‎ ٠۰ 29 ۸٥و‎ 1٩ 28 ۷٥و‎ 
MM EOC SL KISTINR SI CWg OY; 
VINES VIS VT SOCTAg VV 33 و‎ 
٠و‎ ٤۷و‎ ٤١ 41 و۹‎ ۱١ 40 و۷۰‎ 
۱٩ 47 A> 43 وەە»‎ ۲٥و‎ ۲٤ 42 وجه‎ 
ه‎ 53 »٤هو‎ ۱١و‎ ٤ 50 و۳۰ 49 ۱7 و1۸›‎ 
›4 64 e١ 60 ›۷ 58 ›»؟٣و وا‎ ٤ 57 وء‎ 
74 cA 72 Ay 1۳ 67 c۳ 66 ۲ 65 
11 100 <V 87 <° 85 (1F 75 ۳۱ 


ESATO IY 3 C11 23 عصضبه‎ 
«° 40 <۰7 16 71 8 0۲ا‎ 7 »›»Aو‎ 
4 58 c1 48 
۹۷ 3 ۲۸٤و‎ ۲۱۷ 2 : غناه وافتقار الناس اليه‎ 
›41 16 ›A 14 و۱۰۹ و۱۲۹ و۱۸۰ وا1۸‎ 
NTS OWST OV 3900: 35 129 
O RS eg oy 1 2 مشسیشته‎ 
oo O ON Fy TY 
Hy VF, T3 cTAéy YVYg Ty Ng 
4 و۳۷ و۰٤ و۷٤ و٣۷ و٤۷ و۲۹! و۷۹‎ 
O RP ITSO Ay A 
وگه و٤ا» 6 ۴۹ وا٤ و۱۰۷‎ ٤۸و‎ ٤۰و‎ 
Ve AVT OE; ITYg \IYyو وإ‎ 


و و 10 و٤‏ وو 
“AF 16 <TAy TIy YY 13 c1۸ 11 <° Yg‏ 
17 £ وcA‏ 22 ۸ 24 ۳ و۳ cto‏ 25 
۰ و 26 £› 28 °1 و4 وA›‏ 29 ۱ء 
٩ 34 ۳ 32 £ 0‏ 35 ۱ وA‏ وا وء 
NANO AON IGE ET 36‏ 
و۲۹ و۹٤‏ و۰٥‏ واه واە› 47 ٤‏ و° ۳ 48 
c€ 62 cg I 57 £‏ 74 \؟ coy‏ 76 
V 87۹ SIYT\g Fg A‏ 

علی عبادہ والأمر بالتحدث بها : 1 ٦‏ و۷ 
EFE TTS 4T2‏ 
ING ONSITE. OTA LT cE =‏ 
ڪY(‏ 14 A\fy ATy Vg 1۸ 16 «YA‏ 
cA‘g €Y 21 co 19 «AT, Yg 11 17‏ 
co 41 EV; YV 33 YIU ONY 27‏ 49 
A1 93 c10 89 TY 80 <\Vg Ag Y‏ 96 
٤‏ و 


VI FINN FEWVUETETTILTRTA وجوده‎ 


cY 11 c1 10 cA 7 cA‘g VFT 6 < 1۹۱ gڦ‎ 
o AOU VIHEANS EAIO TE FTI 
o4 25 cto 24 AA 22 CTF 21 cIYAg 
30 وا1 و1۳‎ ٤٤4 29 و1‎ °٩ 27 ›»°٩و‎ 
36 Ig o, ۱۱ 31 cy VY — ° 
Ag TY 41 IF 40 FA 39 cf - FF 
cA\او‎ ٩ 43 ce و۳۹ و۰٤ و٣ە» 42 ۲۹ و۲‎ 
OT Kt IV GERIN OOS TAS 
SRST NS Fees 9T 
EVN HAASINS IVT 
»۲٥هه٥هو‎ ۱٣٥و‎ ۱٣۳٣و‎ ا۳٣و و۱۱۷‎ 1٥و‎ 
وا و۱۸ و۲۷ و1۲ و۸۳ و۱۰۹ و۱۲۹‎ ° 3 
SAF TNS TLE YT AFA 
TE E E AED 
- وه‎ ۱ - ٥۹و‎ ٤۷و‎ ٤و‎ ۲٤ ¬ و۱۷‎ 
Ag \oAg %4 1 SR by £ 
TAG TTS VANS OF IO CVI YS ANAS 
Ices O Ag ONO î 
o NEN ANACHEONT TY E 


ON = o1 3i = NE 27 الوعد والوعيد‎ 


US. I SY IO INS A HD E 
< VASE “YOON ONIYEINSYSA 
IENE Ng Eg ETI 
۳۷ 22 ۳ - ۱۹ 21 ۹۱ = A ۴° 
وا1 = 11 وا۷ 23 ۱۷ - ۲۳ و۷۸‎ ٤و‎ 
SN DOES TOEY EKIN HINGpNS + 
V 26 “\g og ofg og 0۰ - fog 
AAs NTT og (A Ye ZHI = 
NY =“ WOC EI 29 No AYET 
og VY YT Sot o7 “EAg og 
E AA o Ra E a mh e hk es 
۲ و۹ وا ۳ و۷ = و36‎ 
1 = € 37 AT -— VVg VF — Vg 
- EB TE o E 
N EUT 2 E Ty Ns, As 
o> Yg OVP Nog Yg 40¥ 
۱۲ - ٩و‎ 1 41 £ = و۷۹‎ 1٩ - و۷‎ 
VII VOGELS ONO TV” 
۰ = و۲4 - ۹ و - ۳ و4‎ 1۲ - 
45 cA - 1 44 «AVY -— A\g 11 -— ۹ 43 
SE OE EUV S AO COTE = 
53 co = Yg TF = 51 CTA 50 <¥ 
Vg TY ST OTA = V 55 (6o = £ 
GTC OFCIA GEV OSCE = YY 59 
EMF YE - Fg IV og o ۱ 
NUS IENT YT ° VN TOY HI CF EN 5 
SU BETE OU EON-TOST TE e 

aa U O aE 


ON SONO SANTI NYS — (€ 4 
STATO; CET EVEV; ITE = YT 
AA, Ag AAg AY, ۱Y 9 «<04y oy, ۲ 
1H YY — $1 10 Yo — \Y Eg 1۰° - 
CEU EN GES CIK clI EWNA Y 
-ANeylés 4TAIYT > YY 16 «og 
AA 8R A > Vo e 17 
NT CT OPEL EE AB 19 YoY 


N ES i SD E AG AE E 
6 - و‎ AT -— AY 23 «<¥ - و‎ 
10 29 1Y 28 <° - 1۹۸ 26 1£ 24 
SAET TITS I1 = NE OTIS 
£ 34 Vg A 33 ° = Ag Y6 - ۲ 
35 0£ - وه و۲۹ و۳۰ وہ٥ - ۳۸ و0۱‎ 
or 36 EY Vy FVII TT Yg V 
= VY SOT ST HSE 540 TES: 
ies ONMATVOS NDS YFI 
A 56 c<Vly Vé VYy Ay Ty Té و۲‎ 
- Ay £Y — 1۹ 69 <41 ~ AFg oY -— 
EYe: FN TS OTF MOEN O30 
O CAN SSE OVID END SVT 
SZ SFY Io QFE 
i PN EN 
3 AY = \YEy IY = 10۹ 2: 
4 AVA \VVy Vg gi VV; Yg 1° 
۳۹ - و و۷ و و۷ و۳۷‎ ۰ 
›»۳۹ 8 و۰ وا٥1 و۹٥1 و۹۷٦۱ و۱1۸›‎ 
۹ء 22 1۷ و٥ 24 ۳۹ و›‎ 18 eA 10 
Y۲ ~~ 1۰ 40 c71 38 cA 33 وە»‎ ٤ 7 
VE 43 CV U A2 EY, o 4l, OT 
O bd OS EOE RE OA 
٦ 98 ›٤ 76 و۲۰ وااء‎ 
3 cfg Tog VT, A2: يحيي ويميت‎ 
10 “11 9 oA 7 <40 6 «loy Y 
NV IO GNé 2L OE LAL ONS E 
cA 44 < 42 «1۸ 40 ¥٩4 36 و“»›‎ ٤۰و‎ 
4٠ 75 (Vg ۲ 57 ۲ 46 1 5 


الإعراض عنهم: 7 ٠۹۹٩‏ 

۱۱۹ 16 ›٥٤ 6 قبول توبتهم:‎ 
: عقوبة المرتدين‎ -)۴۳( 
Y= CoAT EVVY 1O ONSET FETT Z2 
والمشركون:‎ كرشلا-)٤(‎ 

أصنامهم والتهكم بهم على عبادتها: 4 oY — o\‏ 


الوعيد 


الإعراض عن المشركين المستهزئين : 4 ١٤ء‏ 6 


براءة الله ورسوله من المشركان : 


تنزيه الله جل" جلاله عن الشريك : 


الشَبه التي يحتج بها المشركون : 


عبادة غير الله تعالى 


النهي عن الشرك والوعيد عليه : 2 ۲۲ و1 3 


EULESS TITAS NI GONI TIV 
OV O is, 14 CAO = 10” 
22 cAYTg A\ 19 coVg o1 17 «AY ¬ Ag 
EIS CY 3 CTO 9 25 NT VT 
<Y SI OOS Nog VE 30 >9 و‎ 

SFE IIE 


E O E E EC A a 


۲۹ 


AIDEN 
q2 
- (AAT aves gl Vo; VEGANS SAYS 
و۱۰۸ و۱۰۹›‎ ٤۰و‎ ۳۹ 12 14 10 2,6٥ 
17 eV =1 16 Fy Kg Vg 11 13 
CNS ENINGLOV “ON IEToO?IEN € 
LIRE VI 21 € = AA; To 19 
AF — 4Y 23 YFy Vy 1y IF = 11 
۲۸ 30 ٤او‎ ۱۷ 29 و1۷ 25 ۲ و۳ وە‌ە»‎ 
IT 3S OV. TION SAVY. 3I Eo 
Vo 4 NED VES NN TEFLON 
و - 10۹ 39 £ و۹‎ ۲ - ۰ 7 
4ئ‎ 46 cAYو‎ A\g <٥ 43 <۰ 40 c٤۳ و۳۸ و‎ 

TIES KC ANIC) S2 CV 


TT Neo 16E 5 YEA 6© 

AY 197 cTAg YA 10 : 
38 c۳1 = ۳° 37 c٤۳ 34 c٤ ¬ ٩و و۳‎ 
و1‎ ° 41 4 - £ 


\4 6 Vy Yo 5 «c\oog fA, F1 4 c14 
Vy RAFAT OM ENE Ng 
11 10 cg وا و11۳ و٤ 11ء 7 ۳ و“‎ 
›۰ 14 و1۰1› 12 ۳۸ و۱۰1 و1۰۸4‎ 1۰٥و‎ 
£ TB NNT rTISTHIT cols: YY 16 
- Ag YA; 2ILCAAg.A), 19 AMVs oY” 
ID CAV IBE VIT ORT T22 20۹ 


= YA U EVO AF CCE VY IO 4A 
Ag Y 39 1 —- 4 38 TY ~— 11y ۹ 
co\ 51 cA ¬ YY 46 <11 40 cTٍ٤و و۷‎ 
1۸ 72 <1۲ 60 
: الکافرون‎ -)٥( 
افتراؤهم على الله وتکذیبهم ومجادلتهم بآیات الله‎ 
6 < l۰€£ 5<0) 4 CVA 3 cA\ = ۷۹ 2 

٤٤و‎ ٤٣و‎ ٤١ - و۳ و٤ و۳۷‎ ۱ 
- ٤و‎ ٤ - وء 7 ۳ و و‎ 
و۱۸19 و1۸۲ 8 ۳۱ و 10 ۱1۷ ,و"‎ 1 
CEYE < NATIT Gog Vs Ty, 7; OU 
29 «Ao - AY 27 «1° 18 < و1¥‎ ۱17 6 
- وء 40 ۳ واه و۳ و۹‎ ۳۲ 39 ۸ 
VY Gl * T SOTO OA CC GI EVÎ 
13 = 1° 68 © 62 ^ 

12 ٤و إعراضهم عن آیات الله :6 £ وه و1°‎ 
COC 26NE VANES O98 
37 ›٤او‎ ٤ەو‎ ۰ 36 › 34 ›۲ 32 و“»‎ 
SI CF HOTT 4S OFC ONEN 
“<F IIS SS A OORT = CF 
N 


إلقاء الرعب في قلوبهم : 3 ١١٠ء8 ٠١‏ 

امتناعهم عن الإيان لا يجديهم نفعا 2 4V‏ 
٥‏ و1°۸› 10 °۰ وإاە و١1۰‏ و۰۲› 11 
Yay YATES 20 ONY;‏ 34 
o۲‏ - 0 36 4 و 39 ۳4 cfg‏ 40 
A9 Af‏ 43 11“ 44 0۹ 47 1۸ 

AY 1 READE SIE تحدي الكفار‎ 
ty TF 526۹ 28 AR 17 

10 ء٠١۷و‎ ٠١١ 2: تخلي المتبوعين عن الأتباع‎ 
25 <AVg A" 16 e¥Yy Y1 14 «° — ۸ 
NY YEON NEYI Se YAIY 
38 FF — YV 37 cE\g fg FF - إ۱‎ 4 
۲V 50 cfAg 4V 40 16 = 0۹ 

ت ا ی و E‏ 


TANS NEO, NFT EYA 


11 cfFy €Y 10 coog Ty, TY 8 (٩¥ 
CES 2H COV TONY ITE; IT 13E 
o۲ 30 cA\g A‘ 27 cVTg 4£ 25 41 22 
coR 40 < 36 <Y = 1۹ 35 <¥ 31 coو‎ 

Yé, YT 47 <° 43 cf 41 


٣٣ 5 ۸۹ 4 ۸٥ 3 ۱۹۳ 2 : التشدد معهم‎ 


TAS. TEFEN goy — o0: STE 
€ GFP ENN 6 CITT IVE; VT Vs 
۹ 66 و۸»› 58 ° و۲اc› 60 ۱ و۲ و٤ و1۳‎ 

؟Vو‎ ۲1 71 و¶›‎ ^A 68 


تعنت الكفار واستعجالهم العذاب: 


ANIA NSA 2 

10 cTY 8 cf°F 7 coAg oVg TY 6 «(lor 
٩۹۰و‎ °٩ 17 و۰ واە»› 13 1 و۷ و۲۷›‎ ۰ 
ê EC ee e A A E E Se ê e-1 x es 
V1 27 Vg 6 26 T~ Y 25 ¥ 
- وء 28 ۷» 29 ۱۲ و٣ وه وه‎ 
1Y1 37 «6° ¬ fA 36 و04«‎ o۸ 30 «<o 
EOS INS IV ODO IS OAV — 
FQ EM ANTON, TS OF CV OCT 


o۲ 
ء٠١١۷‎ - ۱٤۹ 37 ›»٩۲ 4 : التهکم بالکفار‎ 


= TONGS ae SIAN = Ye 
I 2F: TOY 


CCV CEVVAINY 
Vet ONY AAT A; Y+10 c6» 
۳ 24 cA‘ ¬ VY 19 «(oo 18 و1(‎ 
CEME ON SYGATE A cE 
cA 34 «cYF 31 <F”, وہ 29 ۱۲ و1۳‎ 
41 cTAg YY 38 cڳ1و‎ ٤٥ 36 و۳۹‎ ۷ 5 
My ° O4 ¢9. A S7 1-A eS 

I NN SB V gL ON 


جزاء مکر الکفار : 3 ٥٤‏ 6 ۱۲۴ و٣‏ ٣۱ء‏ 8 ۳۰ 


- &o 16 c1 14 cy, Fo 13 c۱ 10 
Tg 1۰ 35 <F 34 co\g 0° 27 ۷ 


به الکفار واحتجاجهم بالقدر : 6 ۱٤۸‏ و۹٤۱»‏ 


۰ 43 cfo 16 


صدهم عن سبیل الله :2 ۲۱۷» 3 ٩‏ 7 


NT = IA HS FS AA; TE BAS 
EIT OLEN ALENS 22Y 14 
۱۰٤و‎ ٩۸و صفات الکفار: 2 1 و۷ و٦۲ و۳۹‎ 
IEE Na Ig YN. E Nes 
- وا‎ ٤3 ٥۷و و و۲۱۰ و۲۱۷‎ 
41 = Ay. oy TY Ty Fs NSS 
E NISANE Ss oa 
۱۸۳ - و۱۱ و٦۱۷ - ۱۷۸ و۱۸‎ ۱٤۹و‎ 
واه‎ ٤٢٤و‎ ۳۹٣ - ٣٣و‎ ۱۸ 4 و۹ و۱۹۷‎ 
- Vg وآ و و و و‎ 
Vo Vg FG Ney TOV NS 
Vy Vg IF oy og oVg fog Ef 
و۷ و۸ و٥٣ و‎ ٤و‎ ۱١ 6 ء٠۰‎ ٤و و۷۸ و۸۰‎ 
TAT VAIN TV TT TI 
۰و و و و ك‎ 
Vy f, ۲ 10 «AY = YF 9 «Vg ۹ 
E FIANS Vs Vel HSS, 
F LNY oF ANVIIEY AA EEF NS 
Fy FE FV H6 AF 5 og” 
ITI = Veg AA; KS: ° AV; 
18 4A9 و۹۷‎ ٤۸ = £09 1۰ 17 و۳‎ 
aS A OE SD LL SE ba u 
\T4y Y€ 20 CAY = ATg Y0 ¬ V9 ۹ 
22% — AV 21 AFog Eg NYY = 
»۷٣و واه وهه و۷ه وا۷‎ ۳٣و‎ ۲٣و‎ ۹ 
24 41 - و۳ - ۷۷ و۳‎ 1 - ۳ 23 
26 coog fy Fy fog FE 25 «(oV 
30 «coo ¬ og $F —= f\y YT 29 ۷ 
IIeNVg NS SOT SLCC COS UT 
و۳۸ 35 ۷ و۰‎ ۰ 34 ۸ = ٤و‎ ۸ 
EF SIRRA ON TG TV 
۸ = و۲ و۲ - ۳ 38 ۱ و۲ وەه‎ 
وا‎ ٤ 40 ء۷٣و وا۷‎ ٣و‎ ٤۸و‎ ٤۷ 9 
٩ 44 c1 42 CTA — ۱۹ 41 NY = ۱°” 
TINY =F 45 C6 Ey = 
A, و۳ 47 ۱ و۳ وئ‎ ۳٤و‎ ۰ 46 ۴0 


4 c\Yig Y0 35A ° 2 عداوة الكفار ؛‎ 


عمل الكفار لاينفعهم يوم القيامة: 


الكفر ظلمات 


ا0 


مغال الكفر:امرأة نوح وامرأة لوط : ٠١66‏ 
مشال من لایستجیب لله :2 ۷ و۱۸ 6 ۳٣‏ 


المقابلة بين المؤمن والکافر + 3 ۸1۲ 22 ۱۹ - 


٣٤و‎ ٣٣و‎ ٣٣و‎ ٣٣و‎ ۱٧۸و وه واا وکا‎ 
oA og oY 51 c1 = £ 50 AFT 48 
NOR MAAS EEN 0 2o3 
IY NO SLELY POOLE SS CEA = EF” 
o XV GRA GOES OEY = YG 
NY TICO, N; TY = ig 
TENE ATI TO OVI Ve GION, 
DOTS IT = A14 YF 
SEV AION TL ENV ¢ Oe — Y6 
VISUALS SCE = e O 
CAV DEVE GONI Ig YY = 
SOON NT STAY = © 6 
و‎ 1۹ 90 1 - ٤ 89 ٤و و‎ 
101 و‎ ٤و‎ ١ 98 ۱ ¬ A 92 1۰ 1 
N TV OF EONS = 


20 co 17 و‎ A 9 A۲ 5 و1۰‎ ۱ 
۲ 60 co 47 <۹ 


AN CSCEEYY 3 
24 “۰31 ¬ 1۰4€ 18 (۸ 14 و‎ ° 9 
٣٣و‎ ۲٣و و۸ وه‎ ١ 47 ء٣۳‎ 25 ٤۰و‎ ۹ 
SIO II ENI ITIUNOV 2 
11 65 eA 61 «Ag ۹ 

OT TEL 
25 eA 18 <A 10 Moy 1۲1 6 <Y 
1)0 42 cA 33 «coY 


VT GOON TEI VE 5c A; 
و14“‎ 11 13 c٤ 11 c4۲ 10 و۳ و‎ 
E 29C 22 cto 21 (oV 18 FF 17 
14 35 ¥ 31 cog oY 30 <A‘ 27 (YYو‎ 
«6° 43 cf 41 co 40 <4 36 YY -— 

7 ۳ و4 


1 = 1۸ 32 AT - € 30 Ay € 


coA 40 cYfy YYg 4 39 «cA 38 «A 35 
TY 67 <° 59 A4 47 c\ 45 c۰ 41 
o 68 
وهه»‎ ٥٤4 9)١ 8 ١١۷ 3 نتيجة عمل الكفار:‎ 
Eg TA U CET = 9¢ 18 YA 14 

٣٣و‎ ۲۸٣و و۸ وه‎ ١ 47 ۳ 5 
وا‎ ۴۸ ¬ ۴٢ 7 >٣۰ - ۲۷ 6 : تدم الکفار‎ 
E E A ECELE 2 E EA OT 
25 I < Vg NG O DAA, 
oN Vo = QT MM A YY 
IENE SICA = UT SS ONT SOS 
41 و0‎ ٤4و‎ 1۰ 40 0٩4 - ٩ 39 ۰ 
CW OG CIO SIN OSTEO SEE 42 ۹ 
89478 cV =€ 74 cC = A 67 


۲ 
Vs = VAS. A 3 : النهي عن موالاة الكفار‎ 
ooو‎ °4 5 NE Ay FY 4 «٤۹و‎ 
14۹ - 16 58 c9 ۷ 9 fy AY” و1‎ 
Y9 0= VV OO NY 
۸٦ 28 النهي عن نصرة الكفار:‎ 
- ٦۸ 6 ء۱۳۹٩‎ 4 : وجوب الإعراض عن الکفار‎ 
25 4€ 15 01۰ 11 14۹۸ 7 و1۰1‎ ۰ 
(¥ 45 “0 42 cA ۱ 33 c1۰ 30 ۲ه‎ 
1۹ 96 c٤ 76 
9Aft 8 TI 5 AINE 4: وعيدهم‎ 
o 58 cTY 47 «\1 42 coAg 0¥ 33 (1€ 
a e Ka RIST 
المكذبون الظالون:‎ -)٦( 
الإعراض عنهم:‎ 
NOS IF 11 €4 TEA GV 4 
og € 6 lg 1: 5 C9 ۹ 2:۰ 
TNA OM < ONG ETN IA) Vg 
coY 10 (VV 9c fog Eg €‘ 1 7 °+ 
STE SE TOICFAA TS CNY 1 
AAT GS VEO NNE ROTO AS 
ENTE T Vr FNANAA go; N F8 
32 TTY 26 <cV\g oVg og °۱ 22 AY 
og 1A 40 cEV 39 cYY 37 cf 34 ° 


- V٤ 43 ٤و‎ 1 42 0٩ 41 ›1 - ٩و‎ 

- A 51 cg ۱6 50 01۹ 45 c2۷ 44 ۸ 

NA ONE AVLSG EY 1 S2 £ 

74 <1 73 cYFTg 10 72 co = ££ 68 

O 2 CN LOSI 5 E 75 

CTE FITNE B3 + YTV T8 

۱ 92 

Aو‎ 1۸۲ 7 قساوة قلبهم : 6 ٣غ - ئ‎ 
e. - o HS FEDÎ FT 5 

(۷)- الملحدون المنكرون ليوم البعث: 

o 13 ¥ 11 c٤9 1A9 و‎ ۷Y 10 ۹ 6 

SEOTTUEI TTA — (Y1 OV = 

SE LN “EC OFEEN T AAT OY 

ALENT 2S OVO AI IAN yVE 23V 

SEV ION DOA = sg og € 

«VA 36 <4 ¬ Vg FT 34 Yg 1° 32 ۲ 

۱0٩۹ - 1° 7‏ و0۰0 - 0۸ 41 1 و۷ و٤‏ 

\V 46 TY YI = YE 45 CTY — FE 44 

و1۸ وء 50 ۳ و۱ و٥‏ 51 A‏ 56 4¥ 

VOLTS CV T2N GAVE oN: 

= U EES ZITAIATIF 7Se 

c\V = 1,83 ¢ S2 VE =1: 79 € 

~1 107 (Ag Y 95 Nog 1€ 84 

(۸) -وعيدالمفسدين والمجرمين والفاسقين 

2 و۲ وا و۷ و۹۹ و ك 1 

Wer o TT SATAY; F3 

ERE lolly E; FT 7 {1,6 oAMg 

Ig \Y 30 «AFy VY 28 «FF 10 «Y4 
1٩ 59 وەە» 32 ۲۰ وإ‎ 


4 

ثانیا: محمد E‏ 

أدب المؤمنين معه چ :24 ٣ 33 ٣و ٦۲‏ 
a= 49‏ 

(0۹ 3 : وفضل الله عليه‎ E أخلاقه وصفاته‎ 
8 AA, 10A, 10۲¥ ToS 6G CIT 4 


AIT IEST FE OT ICE YAGS IYO OT 
LS CTO ECV 22 oV 2I I55 1:18 


۱١ 


۲Aو‎ 1 33 ٩ 27 و“ە»› 26 ۲۱۸ و1۹›‎ ۱ 
«oY 42 cA 38 <41 34 cof ~= fog. — 
A و‎ ۱ 48 <4 46 c۳ ¬- ٤او‎ ۲۹ 43 
و۳ واە»›‎ ۲ 53 ›٤۸و‎ ۹ 52 ›٥ 50 و۹‎ 
SEE ODETTE VY OS = OG CF O2 
85 ec 81 c1 74 ۲ء 72 ۳ 73 ۱ و‎ 
1 94 «A - FT 93 <y ۱ 90 «Ay 1 87 <۳ 


TON, TOFFEE > 
gE * FAR 33° آزواجه وبناته‎ 
° - ۱ 66 0٩و‎ 


اسراؤه ومعراجه ێي :17 1 53 ۱۸-٥‏ 

أقرال الكافرين فيه ي : 9 ١1ء‏ 10 ۲ء 11 ه 
و۷ و 13 ° و۷ 15 ٦‏ - ٥ء‏ 16 ۱۰۱ 
و۰۳ 17 ٤1‏ - 4۹ و۷ - ٩۰‏ و٤‏ 20 
VY - 1۹ 23 cFAg o — F 21 AFF‏ 24 
26Ey Vg =5 Cs,‏ € 
٤۸ 28‏ و۹٤‏ و۷ە»› 34 ›£٥ - ٤۳و Aو ۷Y‏ 37 
° و۳ و۳ 38 £ = ¥ 41 co‏ 44 ۳\ 
و٤‏ 1< 46 cT ¬ ۲4 52 <Ag Y‏ 108 ^ 

١ه٣و‎ ۱٥١و‎ ۱٣۹و‎ ۱۱۹ 2 : بعثته چې‎ 
4 »ا٥۹و‎ ا٤٤و و۷۹ وا۸‎ ۲ 3 ٣و‎ 
۱6 6 و۰1 و۷۰ و۲ 5 ۷ و‎ 
41 27 c19 1A 23 e۳۳ 9 c۸ 7 و1۹‎ 
61 cYA 48 <(\۳ 36 cfg Y€ 35 cT” A۲ڦ‎ 
GY SPAS ETO 


التأسّي به :33 ۲۱ 


ابيد رتال 7 277 2 11۹ واا 
E NS AA OOS Ne,‏ 
oS Neg VILLINES NG VA 4INE‏ 
۹5 و 6 واو Vy‏ 
و AA ¬ \Afy, oA 7 <Y, Vy‏ 
“Î, 1° 10 YAy IYAy FF 9 ce”‏ 
NE NIY HH OANA EF‏ 
ESS ENI CIS CEN: I OI IS‏ 
و۹٣‏ و۳۸ و٠٤‏ و۳٤c‏ 14 ۱ 15 ٩‏ و٤‏ 
16 ۲ و و Ag, AYg Tég‏ °9 17 
SEE OY I CVI Cees ENS £1‏ 


1 


۱٥۱و‎ 


:5 شخصیته‎ 
62 c<7 48 ° 42 1 41 cA 29 ۲۸ 


Vs 23 UAE 22 Uo Vs Vy NU iV; o 
۱۹۳ 26 واه و۷ه»‎ ٠۰ - و۷۳ 25 ۱ و۷‎ 
VA 29CAY = Aog £1 = £4 28 ۹ ڦ4‎ 
34 ›٤Aو‎ ٤او‎ ٤٥و‎ ٤۰ 33 ۲ه وەه‎ 30 
OUI YI YT SItocg Ng EU; TA 
VY 42¥ 40 <A ¥ = o 3 
47 < 46 c\A 45 cAAو‎ A^Agو‎ ٤۳ 43 وإە»‎ 
TY 2 ASL OTE TASK A4 
StF G2 Co Gl SAA 7 9 
SON = ENV G67 9 05-8) 
Tog N OEE = THA iN 

٣و‎ 


ENTS EVENT I2 تزكية أمته 4&5 وصحابته‎ 


Voy Vé YY 8 <۸۱ 


6 Ay 4| 5 "YT 3: E تسلیته وتثبیته‎ 


AY“g 1Y 11 c1 10 «(Fo - Fg 1° 
SS ANIA SETS 1 13 YI 12 
IL CNY OCB ITA YY 16 ۹ 
E UORETAS ECE ETAL ENF 
4T 34 cT 31 <1 30 «Ao 28 <° 27 
NIGAN V O TONS £39 (O 
“¥ 38 (¥4, YA 1° - ۷۱ 7 
ty 1 43 cT 41 c¥Yg oo 40 e1 39 
- oY 51 «co 46 «<04 44 CATg و‎ 
1۰ 73 <© 70 cA 68 cA 52 «coo 
تنزيهه # عن الشعر‎ 


٤۰ 69‏ وا4 


«TVy ۳1 37 <14 36 : 


جزاء من يشاقق الرسول ي : 


E e ER a O. SC ESB CSB 


خفض جناحه && للمۇمنین : 15 ۸۸»› 26 ۲٠١‏ 


9 AAAy, 10۷ 7 «10۹ 3 


NSN. 1 72 


شهادته 4# هو وأمته على الناس :2 NEF‏ 4 


33 <0 28 VA 22 <cAAg A6 16 ۱ء‎ 
10 73 cA 48 «cf 


صدقه ية واسخحالة تقوله على الله: 
N $09‏ 

صفاته ينز في التوراة والإمجيل: 
c\oY 7‏ 61 "1 

۷۹ 3 »۲٥۲و‎ ۱۱۹ 2 : طبيعة رسالعه يي‎ 
6 4٩4و‎ 1۷ 5 ء1۰٥0‎ 4 و۹۷ و٤٤ او°۹›‎ 
LG oV 13 FECVeNT CEA; So 1€ 
22 CVNeV 2I CTS OPE T7 EAS TS 
tog € 33 IF 2 NRF TT TOT 29 2۹ 
N=! Ro CVE SIE SEEN 
^ ¬ 1۱ 94 <, A 48 < 46 <1 42 

9 >۷۰ 5 ۳۷ 2: عصمته وحمایته ييز‎ 
EN S2 ETNIES KE 71ê 15 V€ 

۸ - مآثره وخصائصه لله َة : 5 ۱۱ء 8 ۱ وه‎ 
T7 A = AV BOTS: Fes 
IY 2A cO; OV9 NS 2 1 = (7 3 
1 33 cA = ۷۹ 27 ۲ 25 و۳‎ ۱۹ - 
Og OF Oeg FITA ES 7 TAS 
cT, YA 48 cA, YY 40 1۲ = و۹‎ 
I TI = NOOO IIA N A9 
0 ڪا ا‎ 

٠٠ 4 ٣و‎ ۳١ 3: مخاطبة الله إياه يي‎ 
Fog TT 6 IYy 6y 6۱ 5 I” Ay 
l1 o 1O0 CET 9 CAA; YY 7 c1°Vg 
LE ha E KCC <I CRE La 
16 Vy og AE; AA Ay, F565 
¥1 — VFy ot 17 AYA = \og FV 
iy Fs f OYA F18 CAV; A 
Vj = AF APAT Ws 
Ne SOTIN SAT DOY 2 
=. (2D ONG ONT ELSCTTIT ZIN 
و و و وء 27 1 وء‎ 
cA 29 AA — Ay oly ¥ = ٤ 8 
VA 34 CERNE; ¥ = 1 33 T5 32 
NANA YY 3O e = VT E ILE 


IV SOTIN DNV TOIT 
co 42 ctf, 1 41 NY 40 1٤ 39 و۷‎ 


52 <€ 51 c9 ٩ 46 Aş, AAg AY 43 


MS NIGSNT OO CU EY F4 EAS TI 
۸-٩ 94 ۱ = 1 93 و»‎ ٤۸و‎ 

٤۳ معاتبة الله إياه ية : 8 1۷ و9۰۸‎ 
N SIN SOY GO YEWIT NES IY” 

معرفة أهل الكتاب إياه َة : 2 ۸۹ وا٤‏ ۲۰6 

N TE هجرته َي ومنزلة المهاجرين‎ 
Te SANS NTO AV4 08 
- و1۰ 22 ۸ه‎ ٤١ 16 و1۰۰ و1۷‎ 
47 ۰ 39 1 33 01 29 c۲ 24 
SO NS = KSOT 

6 1 - ۱٦۳۲ 4 ٤٤ 3 0۱۸ 2:  يحولا‎ 
٠و‎ ١ 10 و وا و۳‎ ۱۹9 ٩ ۷ 
VY HOES YEY 2 CET 11 1° ڻو‎ 
c0 29 c1 °Ag fo 21 cT 17 AYY 16 
42 «1 41] «oo 39 (¥۰ 38 c1 35 ¢ 3 
I FANG Veg & S3 OG O9 

VE FAV S5 ATV 2 6 وعد الله ایاه‎ 
SANTIS <c VES VTS 1° 17 ¢ 15 


ثالغاً :الدين 


«10 29 °, YY 10 


الإخلاص في الدين 
1 ۲ء 39 ۲ و۳ و › 40 1٤‏ و1 )98 ° 
الجاهلية 


\f*g ITI YA 6 (0° 5 ©3: 
“1 48 «TF 33 


INS VIVIAN T.I حقيقة الإسلام‎ 
NS ONS ISS 1S 3 OVA, 19, Fg 
\org 1۳1 6 <171 5 1۲° 4 و و1۰1‎ 
12 <o 11 <cYo 10 cFF 9 <۹4 7 IY ”٬ 
cVAg o4 22 <Y 21 c1 19 c1 16 ° 
«YY 31 cT, ° 30 «<41 24 cg °۲ 23 
«cory 1۳ 42 <TFT 41 «<0 39 وا‎ £ 6 
›» 61 c؟Aو وا1 و1۳ 48 ۲ و۲°‎ ٤۳ 3 
o 98 c\۲ 72 «YY 67 

CT SONNSS TAN 20 دعوة العباد إلى الإسلام‎ 
39 (A 32 <11 28 co 23 “Y۲ 21 ۷° 6 
o 98 £ 87 1 57 ٤و و۲ و۳‎ ۱ 


۸٣و‎ ۱١۹73۲۱۲ ۷۲۱۲ 2 2 ۲ الدين غند الله‎ 
Veg. VEO ST AYO IFT Ao, 
Sive I NY DENTS Agr ANS 
cT 42 CTF 41 o11 40 CTY 1۲ = ۱۱ 
110 وه‎ £ 98 ›1 ٤ 72 ›¶ 61 و1۹‎ 1۸ 45 
beat 

لاإكراه في الدين: 
A 42 <A 22 <4 18 <44 10 «<0٦ 2‏ 

KES Tg O° 3 FITS 2: الا‎ 
A 16 «<Y 10 AIF 6 1 5 و‎ 
A\ 27 coY 23 (CVA 22 < °۸ 21 ڪو1°۲(<‎ 
41 (1¥ 39 «Fo 33 cof 30 <61 29 وإ‎ 
۲۹ 48 c16 46 <14 43 ۳ 


رابعاً: الصلاة 


( )= أا الطااة: 


51 ء٠١‎ 50 التهجد وقيام اللیل : 17 ۷۸ و۷۹‎ 
ONT VN TI CCN LASS FY 


oT SNAG ONG AS VY) 
oO FEV VT O ONS ٩۹او وهه و۸‎ 
SNN SI o 
14 cYY 13 1€ 11 CAY 10 <¥\g of 
TY IS ANNs VI; VA ITTV 
21 ۳٣و و و۹ە›» 20 ۷ و٤ا و۱۳۰‎ 
٣و‎ ١ 23 و وا٤ و۷۷ و۷۸‎ ۳٤ 22 ۷۴ 
4 31 c۳او و1۸‎ 1۷ 30 ›4٥ 29 e۳ 27 و‎ 
TIF IN SIE NTT 33 NV o, 
IA ¬ 1\0 S1 cfg ۳ 50 CTA 42 < و‎ 
- ۲ 70 و1‎ ٩ 62 1۳ 58 و۹‎ ٤۸ 2 
Yo 76 cF\ 75 cfY 74 <۰ 73 Tf, € 
- £ 107 › 98 وء‎ ٩ 96 ۰° 87 وء‎ 


۲ 108 ¢“ 
2 CO ab:.5 AYO EN, الركوع‎ 


٤ 


صفات المصلين 


۹ 48 cVYs ۲۹٦ 

17 ٤٩4 16 ۱٦ 13)۰۰ 7: سجدات العلاوة‎ 
25 CVVg 1۸ 22 coOR 19 "<4 = 1¥ 
53 cTV 41 (¥6 38 clo 32 co 27 1° 
1۹ 96 c۱ 84 ۲ 

01 السخۇى ::2 3:1107 1777011 :ء9‎ 
c14 25 VV9 و1‎ 1۸ 22 £۹ 16 ° 13 
53 <4 48 cTY 41 «4 39 c0 32 c0 27 
14 96 «1 76 cfg 4Y 68 1 55 AY 

TES STGP VOY 23I 
۳٥و‎ 

صلاة الجمعة : 62 ٩‏ 

٠١۲ - ۱١۰۱ 4: صلا الخوف‎ 

ما الاق 47 1 

الصلاة مطلب الأنبياء: 14 ٠۳۷‏ و٠٤‏ 

قصر الصلاة :4 ٠١١‏ و١٣١٠‏ 

N) 

CTO EIT AAI 2: الحث على الدعاء‎ 
NIN SDS UO ENTIGONGG E, a ko 


OFT SD OMY AIENN 29 EVN: TEVA KT ا‎ 
۲۸ 52 و5 و‎ 14 40 1۰6 5 AT; STEN 2 الحض عليها‎ 
11:17 (Yo 0g 00 7:: كيفية الدعاء‎ Jovy TAT Ite = YEY; Vs; و‎ 

و۷۷ و۱۸ و۲۳۸ و۲۳۹ و۲۷۷ | الاكزي من البحام :ي1 و ۷ء 2 ۲۷( و4 


و۲۰ و٣٣٣‏ و٣٣٣‏ و٣٣۲‏ و٣٣۲۸‏ 3 ۸ وه 
VAY VTS VEVg Og ITAA NN,‏ > 
Yl, Ay Vy YY 7 «Voy FY 4 "464‏ 
و و٥٥1‏ 10 A‏ وA1›‏ 12 (0› 14 4 
وا٤‏ 17 ۲£ و A0‏ و cA‏ 18 ۰ 20 ۲ و 
و٤‏ 21 A۲‏ و۷ و٩۸‏ 23 ۲۹ و۸٩‏ و۱۰۹ 
و۱۱۸ 25 1 و٤۷»‏ 26 ۳ - ۸۰ و۸۷ - 
EC VF ¥ 40 A 28 19۹,27 ۹‏ 
A 66 co, € 60 <° 59 Ao 46 AY 44‏ 
UT OY LG VY IRBCTA TEENY‏ 


(۳(- الطهارة : 
التطهير : 


CTO EVRIOCVFE CFSE FIT 


التيمم : 4 ٣٤ء‏ 5 1 


٦ 5 ء٤۳‎ 4 ء۲٢۲۲‎ 2 : الغسلل‎ 


الوضوء: 4 ۳٤ء‏ 5 1 و۷ 

-)٤(‏ القبلة: 
OAS NEA Vt VET O2‏ 

-)٥١(‏ المساجد 

المسجد الحرام ‏ : 2 ۱٤٤‏ و٩٤۱‏ و۰٥۱‏ و۹۱١‏ 
و۹ و1۷› 5 ۲ 8 ۳£« 9 Y‏ و1 cA‏ 


Vg o 48 «o 22 «1 17 
۲۹ 7 و۱۸۷‎ ۱۱٤ 2: مکانة المساجد وحرمتها‎ 


سابعاً: الحج والعمرة 


الإفاضة من عرفات : 2 ٠۹۸‏ 
العمرة 2° ETT OA‏ 


> VANA; VOR 2 2 فريضة الحج وآدابه‎ 
TA SCARE QS hE SE 
O COV ZB CONDI =O 22 <۹ 
106 <F 95 cy, ۱ 90 <Y 48 <¥ 42 1Y 


۲ 108 «<F 
qo 5 “AVg A1 3 No0 2 : وء 9 ۱۷ و۱۸ و۱۰۷ و1۰۸ 18 ۲۱ء 22 الكعبة المشرفة‎ 
: 1۸ 72 cTVg T1 24 < 

TAL CVS 


4 
خامسا :الزكاة والصدقات‎ 
IY Not KYO ONVyS NESLAN STI2 
(٤و‎ ۹۲ 3 c۷¥و‎ ۲۷٤ - و۲1۷ و۷۰‎ 1٥و‎ 
lol 7 (41 6 cog 5 NY YVg FA 4 
۷٥و واا و۱۸ و۸ړه و۰٣ و۷٣ وا۷‎ ٥ 9 >»۳ 8 


IV TOS CTV FT 22 AV” ۲ 5 ya ۸ 7 TUL ONY FY 13 eg Ty ¥ 
Fo 22 (VF 21 coog TIg \۳ 19 cAI 18 e۸ 


4 
ھ 3 ¢ ©“ ۰ 0 
وا٤‏ و۸ 23 ›٤‏ 24 ۳۷ و“ە»› 25 1¥ 27 e۳‏ 30 ثامنا :مسائل متفرقة من‌العبادة 
۹ 31 4› 32 11 33 ۳ 34 ۹ 35 ۹ 36 | ( ()- ألعادة لله تعالی : 


10 AYA, 4 7 <1 2 «€ 1 1۰ 63 \F 58 Ag Y 57 <۹ S1 <¥ 41 cv 
I A4 150e BAS YH Act cog E TOE = Toy O9 CATING FIN 
ES eM AS MN Clog FU 19 OF VY 107 <o 98 Ng 1° 93 ° 13 


ONO CNY 21 o6: ANV 22 15 الصيام‎ ES 


PS TL SIE. O ONYOEEEE, ° 30 
51 وا11‎ 1٥و‎ 1٠و‎ ١٤ 40 الطعام والاغذية: واا و٤ا واا‎ -)١( 
LENET AE 3 CIV; IVT NIN 2 


98 <¥ 94 cY¥ 74 cA 73 «cT 71 c<1Y 53 <٦ 
و۳ ¬ ° وAY وAA و۹۳ و1“‎ ۱ SEN 


A SN ONLEN 100 6© 
۱67 - ٤و‎ 1٤0و 6۔۱۸ و11۹ وا‎ 


: النذور‎ -)۲( 
Y 76 «9 22 c1 19 co 3 V۰ 2 و1۷ و٤۱1 و‎ 11 16 0٩ 10 و۰‎ 
۸و‎ 22 


(۲)- وجوب الصيام ومااأعده الله 
للصائمين من الثواب: 

cA 5 <۲ 4 و41‎ ۱AYو‎ 1۸° - ۲ 2 
4 SS33 T19 


مكة اة : 3:1072 41> 6 ۹ € 5 

29 t6 = OV 259 CY 27 CVV = (o 22 

۳ 95 c<1 90 cT 48 ¥ 42 1Y 

المناسك : 2 ۱۲۸ و٦۱۹‏ و۰۰› 6 ٦۲‏ 22 
۲۸ و 1Y9‏ 


۱ 


ع 
1 4 £ 
اولا: الآنبياء والرسل 
أخذ الميثاق هنهم : 3 ۸۱ 33 ۷ 
آمرهم بالتذکیر : 6 ۷۰ 51 »۰٥‏ 52 ۲۹ء 80 ٤‏ 
و 87 4 88 ۲۱ 
الإیان بهم : 2 ۱۷۷ و٥‏ ۲۸› 3 ۸٤‏ و۱۷۹ 4 
۹ وه 29 41ء 57 ۷ و۸ و۱۹و ۲۸ 
A 64 <۱۱ 61‏ 
الأنبياء والمرسلون عليهم السلام أجمعين: 
آدم» إدريس» نو ح» هود» صاح» إبراهيم» لوط ا”ماعيل» 
اسحاق» يعقوب» يوسف» شعيب» أيوب» ذو الكفل» موسى› 
هارون» داود» سلیمان» إلیاس» إلیسع» یونس» ز کریاء چی» 
عيسى» محمد ها حاتم الأنبياء والمرسلن عليهم صلوات الله 
وسلامه اأجمعين 
إرسالهم بلسان قومهم : 14 ٤‏ 
تفضيل بعضهم على بعض :2 oo 17o‏ 


٠۲١ 16 »٤ 10 ۱۰٤3 : حكمتهم في الاعوة‎ 


AS FV UO EWNI VO 21 EY 0 


«\€ 61 «c10 42 cFéy TFT 41 «€1 29 coo 
٩۹ = ۷ 79 


AL. Goel CG ETI حکمهم بین الناس‎ 
Yo 57 


۸٤ 16 ء٤١‎ 4 ء۱٤١۳‎ 2 : شھادتهم على امهم‎ 
10 73 ¥0 28 VA 22 <A4و‎ 
i E e E N E لاأجر لهم على التبليغ‎ 
Aو‎ ٤و و۷ وا‎ 1۰۹ 26 ۷ 
6° 52 cT 42 <A“ 38 «<1 36 <¥ 4 
۲٤١35: لکل آمةنذير‎ 
۳۱ 25 ۱۲6: لکل نبي عدو‎ 
٣٤و‎ ٣٣ 3 ۱٤۷و‎ ۱۳۰2:  مهنم اللصطفون‎ 
PI) O 2 ONS 2 OECT EY 
4° 38 (fo 


مهمتهم في البلاغ 4 SN‏ .9 6 


c۳ 13 c٤۷ 10 و1۷ و11° و111‎ ۸ 
A‘ 27 «cof 24 <44 22 «of 17 AY 16 


cA, 1 42 cVA 40 «1A 29 ۹٣و و۸‎ 
88 cYF 72 «<\Y 64 co 50 cو‎ 1 43 
۲١ 


نفي الغلول عنهم Y3:‏ 
هم بشر يوحى إليهم َ2 21 Ag VY‏ 
% 

ثانيا: الإمان بالله 

الإبتلاء والفتن اختبار لإيان المؤمن 
و٤‏ 3 ۲ وو و 5,A‏ 
c1 47 «FY 29 «co 21 CY 11 < (1° 6‏ 67 
۲ 

ء١١٠١و‎ ٠١١و‎ 1٤ 4 ءا۳٥و‎ ۱۷ 3 : الإستغفار‎ 
22 AVE, ‘go 11 NIE ° 9 CVE 5 
c6 60 c<\A 51 <14 47 co 42 coo 40 «(o٠ 
۳ 110 <“ 73 1۰ 71 و1›‎ ٥ 63 

3 و۸۲ و۲۷۷»‎ ٦۲و‎ ۲١ 2 : الإيان والعمل‎ 
7 <AFg 4y 4 5 MYT Yg ¥ 4 «<o 
E WT HENS YT BH cg 0<۲ 
20 1g 1 19 VéVg AA; YT 18 oY 
و.ه‎ ٣و‎ ۱٤ 22 ۰٩٤ 21 ۱۱٣و و۸۲‎ ۵ 
28 cYYY 26 V\او‎ ۷۰ 25 ›0٥ 24 و‎ 
31 ›٤هو‎ ۱١ 30 و۸›‎ ٩و‎ ۷ 29 ›A و0‎ ۷ 
›؟Aو‎ ۲4 38 ›۷ 35 e و۷‎ ٤ 34 1٩ 32 ۸ء‎ 
45 cTIy YTg TY 42 cA 41 coA, 4° 40 
65 “4 64 ۹ 48 و۰ 47 ۲ و۲‎ ۱ 
۳ 103 <¥ 98 “1 95 ۱1 85 ° 84 ۱ 

13 ١١و‎ ٠١ 5 ۲٥۷ 2 : تشبيه الإمان بالنور‎ 
۹ 57 coY 42 cTY 39 «EF 33 <° 24 11 
۱۱ 65 >A 61 و۸‎ 

تفضيل الإيان على سقاية الحاج وعمارة المسجد 

الحرام :9 

4 ٣١وا١٣٥و‎ ٩۰ - ۸٦ 3 ›۱1۰ 2 : التوبة‎ 
SHOT 7Ş ONS AVY VAS ۱7 
NIS eo UF o =F ENI g 14 
cA 66 <o 42 «cof oF 39 (¥۱ = Y۰ 25 
۰ 85 


00 2 


الجزاء :6 ۱1۰ و٤‏ 1ء 20 ۷٦1 - ۷٤‏ 22 ۰ہ 
وا 40 7۰› 90 1۸ و۹ 91 ٩‏ - 1۰ 
حقيقة الان :2 ۲ - ۲۰ و۸ و۱۰۸ و٣۱۳‏ 
و1۳« 3 ۹(« 4 0¥ \Yog YT 1y‏ 
og OF? AFI ENoR): VONO oL 9‏ 
و۰1۰ 11 1A 14 «4g YA 13 «fy Y۳‏ 
و 16 N\A = 1g 6 = + 18 (AV‏ 
19 ۰ و 20 1۲ 21 4 30 1 و4۳ 
FV A Nn 33 Ny Sa os =‏ 
5 ¥» 39 1۰ و۱۷ وIA«‏ 40 cA, A‏ 41 
CE. < NOR IVA 2 NSS FC = N‏ 
YY — 1 98 «A 64‏ 


الدعوة إلى الإمان 2 ۷۷ و و٥٣‏ 
و 3 £ و۱۰ و1۹ وAF‏ 4 ۳ 
V STHeNY 340E 290 2T Ne IVT‏ 
و۸ و۱۹ و۸؟ء› 61 ۱۰ واا 64 ۸ واا 67 
TWOSENE TAY‏ 


“40,۹410 NEY 2: الريب والشك‎ 
e ت‎ ¥ ۷ 22 
- Ao 19 CY 101۸69 4 552 : ¡ الشفاعة‎ 


AA 40 «YF 34 cA 21 <1۰ 20 «AY 
۱۹ 82 A1 43 
HH xTA; Ko FINN 1 6: 
۳۹ 41 cA ۹۷ 
٠١ 49 : الفرق بين الإيان والإسلام‎ 
٠۲و١١‎ 66: مثال الإهان‎ 
- ۱۹ 22 ء۱٦1۲‎ 3 : المقابلة بين المؤمن والکافر‎ 
- 1۸4 32 1 = 14 30 11 28 ء٤‎ 
40 و و‎ ٩ 39 ۸ 38 ۸ 35 ۱ 
67 ° 59 \ 4 47 c\ 45 <c 41 c^ 
o 68 <۲ 
TVA FSV fs AD: 
٦۲ - ٦۰ 4 ۲۰ - و۷ و۱۱۸‎ ۱ 
٤١ - و۷۱ و۷۲ وا۸ و۸۸ و۰٩ و۱۳۸‎ 
٤۳ 9 ›£4٩ 8 1٥و‎ 1٤و وە‌ە وآە‎ ٤٤ 5 
و۱۰۱ و۱۰۸‎ ٩۹۷و‎ ٩و‎ ۷۸ = 1٤و‎ ٩۹ - 


الفتنة 


الهداية إلى الإهان 


اليقين 


الجن 


ojos +2 EVA E IYTA = Yey 
éy TEI AAS DS AF 
fs arg NRT ATNEVYg <y EA” 
59 4 = £ 58 ¿5 - ۳ 57 1 48 
AIT EOC ONS VOTE 20 
SANIT NIFH: 
c1VYg 11 5 «1Y0 4 (VT 3 cTYYg 1۲” 
٧۲٥و‎ ۱۱١و و و۳۹ وا۷ و۸۸‎ ۲ 6 
Y€ 9_NAg NVAg: Tg ° 7 ¢1 ٤۹و‎ 
و۷ه و۱۰۰‎ ٣٥و‎ ۲١ 10 و۲۸ و۲۷ و۱°ا›‎ 
0 Blt lI IT CONN, E389 
و۱۹ و٤۸ و۹۷»› 18 ۱۳ و۱۷ و۷ه»‎ ۱۰ 17 
£: DM NTAD CNYYT 20 VI = VE 19 
و۹۲› 28 1› 29 1 و1۲‎ ۳١ 27 ›٤و‎ 
و1۹ 30 ۹› 34 0۰0 35 ۸ 39 ۱1۸ و‎ 
45 cy fy 1 42 40 و و۳۷‎ 
80 «<F 76 «<Y 68 \ 64 AY 47 
1Y 92 cA 91 <1۰ 90 <° 

oN, [3 VS 6 ©: FS \IAg £ 2 : 
4 45 ¥ 44 c٤ 32 cAو‎ ۳ 27 ٩ 15 
S6 (1 52 ° 51 c5 49 وا‎ ۲١و‎ 


VY = 6 102 ٥ 
ھ‎ 
ثالغا: الغيب‎ 
١ 19 الامان بالغیب : 2 ۳ و٣۳¿ 3 ۷۹ء‎ 


67 TF 50 <¥ 39 <1۱ 36 <1۸ 35 ›۹ 21 
و‎ ۲ 

ATA SANTA NY Y0: 
18 cAA 17 «<YY 15 <1۹ 11 <«\Afو و۱1۷۹‎ 
VE = NY FA VF 32 Tg ¥ 2T 0° 
- و۹»› 46 1۸ و۹‎ ۲٥ 41 و ا٤ء 37 ۸ء‎ 
›V٤و و۳ و۳۹ وا“ە‎ 1٥ 55 7 51 ۲ء‎ 
TEE“ 


الجنة : 


. 


آً- 


۷ 


سماۋها : 
الأخرة: 2 ٣١ 43 »٠١۲‏ 
جات ,دن 9 W5‏ 13 ¥ ¥16 


eT 35 <¥ 20 <11 19 c1 18 
A 98 <1۲ 61 <A 40 «<٠ 

جنات الفردوس: 18 ٠١١۷‏ 

جنات المأُوی: 32 ٠۹‏ 

»٥٦ 22 »٩ 10 »٦٥ 5 جنات النعيم:‎ 
"4 68 <1۲ 56 cY 37 e۸ 

جنة الخلد: 25 ٠١‏ 

جئة عالية: 69 ۲۲› 88 ٠١‏ 


جنة المأوى: 53 ٠١‏ 


جنة نعیم: 56 »۸٩‏ 70 ۳۸ 

AA 13 <c 10 <° 4 ا لحسنی:‎ 

ço 4I CEY FI CRA FE IT 
و۹‎ 1 92 ۰ 

الدار الأخرة: 28 ۸۳ 

Yo 10 (\Y 6 دار السلام:‎ 

دار القرار: 40 ۳۹ 

دار المتقين: 16 ٠١‏ 

دار المقامة: 35 ٣١‏ 

روضات ال جنات: 42 ۲۲ 

٠١ 30 روضة:‎ 

وى 3[ ۲۹ 

علیون: 83 ۱۹ 

١١ 23 الفردوس:‎ 

٤۷ 33 فضل:‎ 

٩او‎ ٩۰و‎ ۳۸٣۸و‎ ۲۷ 56 یین:‎ 
NEY 

2 ° و٥۲‏ وA»‏ 3 1١‏ و۳ا و۱۹ و۱۹۸› 
Ag Tog 1۲ 5 IYYy Vg ۳4‏ و14“ 
NSN NS VISITE GOT SENT‏ 
A4 CTE = Ye Fre VeRs TH CYT 10‏ 
1Ê E | KS E aD O E A OJ‏ 
IL ECEYEYT = FEN ALES < Te O HANS‏ 
ad CY = N IF Oly, TE, Ty TE‏ 
وا و٤‏ 26 << 29 cA 31 «1° 30 c^‏ 
JO 1Y F5) FITGON 35 oe 30 601 32‏ 
cVog VTg ¥۰ 39 «(oo — £‏ 40 6< 41 


44 NT— 1۹ 43 ETyYYg V 42 TY = ° 
° 48 واا 47 1 واا‎ 1٤ 46 ٥۷و‎ ۱ 
SOAR SU\IY 32 cVo- SIFFS” 
IEP NWE OG NAT OUI of 
66 1\1 65 <4 64 AY 61 c۲ ° 59 c۲ 58 
<0 Oct F4 Wo TO CTL; VOB ¢8 
N SGENNSS VT SVT CET 

۸ 98 <11 = 


2 


۳ 4 “I۹۸9 و۳ و۱۹‎ 1° 3 ٥و‎ 2 
و۸‎ VY 9 و11۹<‎ Ay 1۲ 5 و۷ و۲“‎ 
DOL e HB o3 1.0 oۃg‎ 
«1 25 cTTg 14 22 CTI 18 c1 16 °غ‎ 
= eT Fo TTS ASTA 3F CY 30 
AUN SVT gy N FPO 24 IEC 
- €6, 1۲ 47 oY - 0۱ 44 YF = 
52 co S1 «cFfo —~ F\ 50 <\(Yg9 ° 48 <1٦ 
SERYAN SS oog OC I OTA FAY 
e OO eVTeEOT ATO TEIT SF E5” 
TAANY 83 (A2: T6N 66 1 95 
۸98 <11 = ۱1 88 <1۱ 85 


الخلود : 
آ - الخلود في العذاب: 


3 و۸ و۲٦۱ و۲۱۷ و۷٥ وە۷»‎ ۳۹ 2 
G6 URI CVI; TIVE 4 Cg AA 
YY 10 cA, “Tg ۱Y 9 cT, 1۸^ 7 ۲۸ 
23 <11 20 <4 16 0 13 ۰10¥ 11 و۲‎ 
40 VY 39 <1 33 «<1٤ 32 1٩ 25 ۴۳ 
S6 FT 9O é0 47 OVE. 4F EVA 41 TEV" 
76 cT 72 <° 64 AY 59 AY 58 <Y 
1 98 1۹ء‎ 


ب- الخلود في النعيم: 


4 cA \TIy 1°Vg 16 3 CAfy ° 2 
PI NEEL T CIYAN GS CIV; ONT 
14 <1 ‘Ag TT 11 <1 10 1° و۲ و۸۹ و°‎ 
NTI OVA VL 2O0 OF 1 FY 


48 «\€ 46 VT 39 <“ 31 «<0۸ 29 c¥“و‎ 
A 98 <1۱ 65 < 64 cYY 58 <1۲ 57 co 
VY 10 <1٦1 7 ء1٠۳و‎ 1۰۲ 2:  رخسلا‎ 


VY 104 cYYT 67 <۱ 53 1 
٦۸ 16 ۳١ 3 د - الفطرة أو الغريزة:‎ 
ه - النفس:‎ 
۳. 10 AA 7 <¥ 6 Tg 4° 3 
14 cFF 13 cIAg oF 12 <. 11 «cofو‎ 
31 c<o¥V 29 co 21 <10 20 <1۱1۱ 16 ۱ 
CIV B9 cO G2 CE PCN T9 CV 39 o8€ 
Ca 
7 38 و - الھوی: 4 ٥1ء 28 ۰<›» 30 ۹ء‎ 
و۷ه‎ ۴١ 6 »اه٤و‎ ٠٤١ 3 القضاء والقدر:‎ 
و6›‎ ۹٩و‎ ٤۹و‎ ۳ 10 ›6۱ 9 c۳٤ 7 و۹‎ 
29 OA IT Cg oy £ 1 FI FS CC II 
44 \\ 35 «¥ 34 Nog V4 27 CY 25 EF 
CVT FCT O9 CYT DI cof — oY 34 € 
TN VOI GE TE CNTY 03 


آ - أتباعه: 
2 7۸ و1۹ و 4 1۱۹ - A۲1‏ 5 
٩۱‏ و۲ 7 cT 14 cT Y‏ 43 ۳1 
ب - سلوکه الشيطاني: 
OORT TeV: = VE‏ 
cog ¥ 17 <° = 4۸ 16 A = 16‏ 
18 °۰ وا 19 ۸ - ۲ 25 ۹ 26 
No A] < = Y IO: IOV 33 11‏ 
3 ۷ - ۳۹ 58 ۰ 59 1 و 67 ° 
ج - عداوته لآدم وبنيه: 
SNA = AN f COS INE A‏ 
TWAIN ETN TEAS‏ 
د - وسوسته: 
٤ 2‏ و۳ و۱1۸ و۲۰۸ و۸٦۲‏ 4 ۳۸ و۰٦‏ 
و و۷ ج ١ا‏ 5 ۹۰ وا 6 4۳ 
Vy YT = 11 7 NEN, YYYgI VY‏ 
NS OFA TEAS CTC e‏ < 
Yg OF TAVE SNS WE EEE‏ 
٥‏ 18 ۰ وإهە» 20 ۱۱١‏ و۲۰ 22 ۲ه 
(NN? 20 CVADS eV 2A CAV Z23 co;‏ = 
c٥ 28 ۳‏ 29 ۳۸ 34 1۰ و 35 1 
cT 41 CAY = VT 38 c1 = 1“ 36‏ 43 
IVa NA SY NA, 15 Sr ,ito ON OT‏ 


بعس القرار: 14 ۲۹ء 38 1٦١‏ 

9٣0۷.8 1١ 3 )1۲١12 بكس المصير:‎ 
«A 58 c10 57 «oV 24 VY 22 ¥F 
1 67 <۹ 66 1۰ء‎ 64 

جس لااد 2 5 3 ا ۹07 <13 
۸ء 38 ٦‏ 

بعس الورد المورود: 11 ۹۸ 

۱۳ 9 ›»Aو‎ 1١۰ 5 ا لجحیم: 2 1۱1۹ء‎ 
V6 oo" TT STAT MO O° 22 
واه»‎ ٤۷ 44 ۷ 40 و1۸ و۹۷ و۱۳‎ 


T39 1769 ¢ 57€ 56 ۸ 52 TAN TIS 
83 «1\٤ 82 «\Y 81 cy ۳1 79 ۲ : الغيب النفسي‎ 

| = الروح: 7ء 102 1 

۲۰٠ 2 جهنم:‎ £ 97 T^ 78 «€ 70 ٩ 32 A 17 
٠١ 79 ب - الضمير: الحافرة:‎ 

VTSO e oF 2 Yas TiVo ©‏ الحطمة: 104 ٤‏ وه 
a‏ - الفؤاد: دار البوار: 14 ۲۸ 

۲۸ 41 دار الخلد:‎ 16 cT, TY 14 AY° 11 IT” 1۱1° 6 


١٤١ 7 دار الفاسقين:‎ 46 < 32 0\ KEY 25A 23 ¥۸ 


۱۹ 


الزقوم: 37 ›٤۳ 44 ٦۲‏ 56 ۲ه 
الساهرة: 79 ١٤‏ 

31 4۱ 25 ›»٤ 22 ٥٥و‎ ٠١ 4 السعیر:‎ 
AF 48 cV 42 1 35 1£ 33 e۱ 
TO YVg \sg © 07 ¢ EVs £ 4 
۲ 84 c٤ 
٤٣و و۲۷‎ ۲٣ 74 »٤۸ 54 سقر:‎ 

السّموم: 52 ۲۷ 

سوء الدار: 13 ۰۲٠١‏ 40 ۲ه 

٠١ 30 السُواى:‎ 

٠١ 70 لظی:‎ 

التار: 2 ۲۶ 

(أنظر: المعجم المفهرس لألفاظ القرآن 
الكرع). 

الهاوية: 101 ۹ 

ب - أصحابها: 

V9 و و و وا و۷‎ ۷ 2 
vey TTILYTyNS 3 cCYVog oV; TIN 
4 (IVs 11j YAAg;1A\g. 11g و‎ 
ا٤هو و۳۰ و۳۷ وده و٥اا واا‎ ٤ 
6 و و۱٦ ۱› 5 ۲۹ و٣٣ و۳۷ و۷۲ و۸»‎ 
iy EV FAG PASA. FT ATK TY 
٣٤و‎ ۱۷ 9 و۰ و۷۹ 8 ۱7 و٦٣ و۳۷‎ 
11 cVg A 10-<VFg Ag Fg 6y و‎ 
۳0 ¬ ۲7 14 و1۷ و۰1 13 ەوە‎ 1 
21 (YY 20 <Y 17 TY 16 cE 15 cog 
23 NYG, ON. Y= NAE N ses A 
Eg VOA? NN A OV DOCS & YEY 
و1۸‎ ۲١ 29 ›41 28 4۰5 27 واا‎ ٥و‎ 
TY 34A ¬ TE, N 33 << 32 € 31 
Too NN SBKCYSs =A FINE 35 
٤٧و‎ ٤٥و‎ ٣٣و‎ ٣٣و‎ ٣٤و‎ ١و‎ ۸ 39 ٤ 
وا وا۷ 40 7 و۳٤ و6 :كە و۷‎ ٤و‎ 
¬ V٤ 43 ٤و‎ ٤٤ 42 ec ٤و‎ ۱۹ 41 و۲‎ 
Té, ° 46 FTE 45 c0۰ — £ 44 V۸ 
354 I9 1-52 NEF 51 °, ۲ 47 
NS SIONS FEET SS OTK 


Vy 1 66 <1۰ 64 ‘yg (Vg ۳ 59 1۷ 58 
IN UA TE ONT 1A AY — A OF ola 
4 AV, \y \ 83 < — ۳ 78 c٤ 6 
\ 104 <11 101 1 98 c۲۰ 90 و۲‎ ۱۱ 
Rk OE Ê O O 
ج - صفاتها:‎ 

AY TATO eT <7 Fé 2 
17 cf, ۳ 15 و1۷‎ ۱11 14 cA” ۳ 9 
A9 CIT I FH CEA 201 18 AV; 
< e0 SN *o TT I (* 32 € = ۲ 
og 4 40 VT; Vg Tog 1 39 1€ 
50 «10 47V 44cfoy, €4 42 ¥1 = و“‎ 
MINN OOO = (I SG (1= YY 
MN BOON ™— Yo OETY = OPV O 
TF — +4 77 cf 76 TY — 1 74 cT” 
IVETE CC OY = FY 7 
٩ - ۱ 104 و۷›‎ ٦ 102 و1۷ 101 11ء‎ 


رابعاً :الكتب السماوية 
الأخرى 


الإنجيل : 3 ۳ و۸٤‏ و٥٦»‏ 5 ٤1‏ و۷٤‏ واا 
و14 و1°› 7 0۷ 9 ۱۱ 48 ۹› 57 
¥ 

(9 STS EIT; ogg CA; 32 التوراة‎ 
48 ۱۱ 9 ٥۷ 7 و11 و1۸ و11۰‎ ٤او‎ 
° 62 1 61 ۹ء‎ 

21 ٥ 17 ›4٤ 16 11۳ 4۱۸4 3: الزبور‎ 

fT 54 co 35 <41 26 cor 23 (0 

o و‎ 

صحف إبراهيم : 87 ۹ 

صحف موسی : 53 ›۳٦‏ 87 ۱۹ 

۱۷٤و‎ ۱٤١و الکحب القدسة :2 °۳ و۸۷ و۱۱۳‎ 
4 ۸٤و و 3 ۳ و٤ و۷۸ و۷۹ و۸‎ 
NEG EN TET g VO FEN Tg of 
WOME Qet IIE No, + 6 

A Teg TIES VT ITE 1S CY j 

e: 3I CV 2I CET 28o 25 £4 3 


A" 45 co 41 cor 40 (1Y 37 cT 32 
VY O2 C14 11 57 oY 46 


خامسا: الله جل جلاله 
التسليم لأوامره جل وعلا 25 ¥ 


و٥‏ 1›» 3 ۷٩ 6 1٥و 10 4 c7‏ و1 
CVA 21 cfg TTI TY” A 13 Ny‏ 31 
YT 41 cotg 1۲ 39 CY 33 ۲‏ 

8 ۸۸ 7 ۷٣ 3 : التفويض اليه جل وعلا‎ 
Tig VFT Wet 1241 HOENTY O-ctE 
£6 40 cA T1 39 

١۲٣و‎ ۱٠۰۳و‎ ۱۰۱ 3: التوکل عليه جل وعلا‎ 
IVIg VETAN ATV Veg ے15‎ 
Y 8 <A 7 <1۲ 6 cT” ۱۱ 5 و‎ 
11 و۰۸‎ ۸٤ 10 و1۲۹‎ ٩۱ 9 وا1›‎ ٤۹و‎ 
16 ¢ VI 14 ¥< ICTY 12 FHIYYF 
«1¥ 26 «co 25 cVA 22 c<1og Y 17 <4۲ 
42 TA 39 CEA, FT 33 <04 29 <4 27 
c\F 64 <€ 60 <1۰ 58 c<6“ 51 cg ۰ 
T3 CT O7 CF 03 

حبه جل وعلا :2 ۳٣ 3۱۸٦و ۱٦١‏ و۲٣‏ 

6 »٤١و‎ ٤٥ 2: ا لخشوع بین يديه جل وعلا‎ 
N FP ONT DUES Yo, o00 71 ۳ 
VN 23 og ToS TE 22 <A A1 610005 
33% VIF AN FEAT 2B OCD VY 
Yo 

٩ 4 ٥ و۴ و٤۷ و‎ ۲ 2: ٠ خشیحه جل وعلا‎ 
8 وا وا٤ و 6)10 0° وا‎ ٣ 5 c۷۷ و‎ 
(I Ht lO AYE BA\ASNTEOIS 
TY ZH Vog oV 29-cTosy FE VALS 
36 و۲ە» 33 و٥ و۷ و۹ › 35 1۸› و۸؟›‎ 
55 c1 52 ctog TT 50 c9 < (1 3 1۱ 
ECVETOCNN NGF NV SR Tog NST CE 
NIE Ao OTE T9I TONTI 

۱۳١ 3 و۲۰۳»‎ ۱١۲ 2: ذکر الله جل وعلا‎ 
BS (LIST VISE SOLE Ye HENNY 
CYTE TEA CFE CV; HE OVA 13 oF 
Fog YY 33 cto, 29 TTY 26 CTY 24 


\)oo»۾‎ 


CA OTT IICOTIT AF cog YT 39 Ng 
\€4 87 co 76 cA 73 cA ۱Y 68 < 63 
٠و‎ 
۷ 10 ء١٠١٤‎ 4 ء۲١۱۸‎ 2 : الرجاء بالله جل وعللا‎ 
MS CNS FG OV FT AY F2 Nes Vg 
TOVE 39E 335 2901 
4 53 3 0g 6 2:  العو شک جل‎ 
3O0 1V 29 CVT 28 c4: 27 CV 14 EV 
Ty ¥ 99 VY FS Fs VE VF I 
YT 67 TY 42 
NTS Veg ig S2: فضله جل وعلا‎ 
A NHAy Vig VF 3 CTVTy TIAg TE, 
IN Tos ARS AF 6 t\Vey AF 
Yo 10 TA 9 é\ATg YVAg ° 7 1 4Ay 
N WOKE TO CONTS TI 13 6V5 € 
AT HA HVT AVS TT 17 
30 1Y 29 <01 28 ٤او‎ ۳A9 ۲۱ 4 
CTV IT CYT 39 CA 33 C1 3E CY 
62 وء 57 ۲۱ و۲۸ و۲۹‎ ۷Y 49 ۷ 7 
۳1 76 <۱ 64 c٤ 


4 
سادسا: المؤمنون‎ 
۱٥۲ 3 »ا٤و‎ ۱١١ 2 : ابتلاژهم‎ 
21 Vl NA? G6 CNS AAT, Yg 
۲ 67 cT\ 47 «<Y 29 co 
CO ONT TIA: استجابتهم لله ورسوله‎ 
Vg Y1 420° 28 AA 13 <£ 8 7 
3 UAT; oe 27: حياتهم في الدنيا والاخرة‎ 
c4 104 5 Vo و۲ و۳‎ ۷ 4 x 
NE AL CNSVS TS OTN; YY T4۹13 
30 ›ە^Aو و۹‎ Y 29 ›»٥ 24 و۳ و۰ و“ە»›‎ 
40 ¥ 35 € 34 0٩4 32 A 31 ›٤ەو‎ ٥ 
48 (\Y 47 <° 45 cTTIy YY 42 cA 41 «(o\ 
VON ICN GS oo B4 CNY 57 ۹ 
۳ 103 eAو‎ 


1٤و‎ 


حبه إياهم ومحبتهم إیاه TY 3 EVATT TOF‏ 
۲ و۲ 5 90 Y4‏ 


28 >۲٤ - ۱۹ 22 »۱٦۲ 3 : المؤمن والکافر‎ 


سعادتهم في الدنيا والآخرة : 2 »۲۰١‏ 4 ۷۹» 7 


صفات المؤمنين 


لاخوف عليهم 


ماأعده الله لهم 


4V F< 16 oYYy YA 13 o 10 Ye 
cA 28 «cA 27 <Vo 20 CAR 18 A\YY”ڪ‎ 
(Ay i 57 TY 53 <° 39 

9 VE 8 AYY 6 cA 2: 
۲ 24 4 - ۱ 23 ۷ 11 وا۷ و۸›‎ ٤٤ 
49 c۹ 48 (IA 32 «<F 27 1A = 1۳ 25 
وەا›‎ ۱٤ 87 ›۲ 58 و۱ و1۹ء›‎ ۱۲ 57 ٥ 
A, Y 98 


AS YANE TFN 2 
CAY 10 ToT CEA GO EIT FT EOVYVI SVL 
1۸ 43 


VARS ASD: 
و۷ 3 ۷ و1۰۷ و۷۹ 4 ۷ و۲۲‎ 
1 4 5 NVsg VT. Tyg Ey 
IO Veg VII VI IL 2 VD CESS CT 
= YR E Aer SE rH Le NSS 
£ He BONNET OSU NG FE 
Vo 20 (AT o HO KV Fy Fg Fg 
2 A AE a AY, Yay 
= oN YW FY tof DST CET Yg 
27 VT— Yg 625 cog TA 24 1 
›٥و‎ ٤٤و‎ ° 30 و‎ Y۷ 29 1۷ 28 ۲ء‎ 
Fos FETT Ve 32 N 2 
CHOLES NN BSETV I: E RENG E9 
VY 40 IA; VAD EA OEE A70 
E TWIT VEIEY 42 A 4164 = 
۲Y 47 Af, \F۳ 46 ۳° 45S VF = 1A 43 
۲١ 52 o, Y 49 و۲ 48 £2 وه و۹‎ 
- 1۰ 56 V٤ - £7 55 و› 53 ۳ و‎ 
G4 Ir SREY KY OU OY 2 ARSE 
70 cT = 1۹ 69 <A 66 cg ۱1° 65 ۹ 
80 «o 76 cYTg YY 75 <6 74 (Fo = YY 
85 cو‎ ٩ - ¥ 84 coو‎ ۳٤ 83 ce و۹‎ ۸ 
VY. OL T= A BS é9 E+ FPF E3 
CA; VIROLEL.IS KN 5 e2 CF FI EVA 
وء 103 ۲ و۳‎ 1 01 


۲ 


وعده إياهم 


A 3Se NAREVE 30 2 
C5 4l CON ONE; F9 9F CYR 
Yo 68 YY 67 «<° 59 f 47 ۱ 45 

٣٣و‎ 


3 NVVBIYVAg ANNA AC 
٤او‎ ٣و‎ ٥۷ 4 و۱۰۷ و۷۹‎ ۷ 
A ODER ARA IAMAEDRKAE 
VY OEY Rut “FS EE 
> VOIS TIYA, VTE oYoTyg Fg و6‎ 
18 <4 17 Vg YF 14 «۹ = Vy < 
20 <19 1. 19 Vg و و و‎ ۲ 
oA Ng TE AFNIYg N ¥5 
\ 2M tog org Es oN 2 
- و‎ ۲٤ 25 و۷ = 0۱ 24 ۳۸ وه‎ 
10 30 «oA, Y 29 «(1¥ 28 «۲ 27 1 
۳ 33 4 = 1032 ۸ 31 ›٤ەو‎ ٤٤و‎ 
۷ 35 و‎ ٤ 34 ٤۷و‎ ٤٤و و‎ ٤و‎ 
9 AF G6 A7 AVG (fo = و‎ 
Fy YY 42 <A 41 <4 = ¥ 40 Ag ۱۷ 
Fs 45V A 43 «4۰ = و وا۳‎ 
وەه و۹›‎ ٤4 48 اء 47 ۲ و۲‎ ٤و‎ ۳ 6 
FEST SS CSN 3 FV, SF NO; Y9 
۱ = AAو‎ ٤6 - ۱۰ 56 1 = 7 55 
CA Vo OS «(64 VY 98 eTVg YY 7 
iY o NK. 70 OYE =O CK 6 
83 cA, TA 80 «<o 76 TT YY 75 ° 
OF AN OS AVON = VT iro T4 
91 AA = 1Y 90 Y1 — A 88 <y 1£ 
1101 Ag, VY 98 (1 95 ¥ = o 92 4 
و۷ 103 ۲و۳‎ 

ITO ITU 
> NITE o6 0 19 05: 2 
o 47 <01 40 AVF 

6 «cog oo 5 (oV 2 : 
> Ya FO OY YF CG SOND 7 UTY 
1147 cVAg TA 22 <16 


VY Of; I S0 CIA 39 oY 
۱۸A 78 «A 74 \ ٤و‎ 


سابعا: الملائكة 


الإیان بهم :2 ۳۰ - ۳٤‏ و۹۸ وا١۱‏ و۱۷۷ 


: من ورد اسمه منهم‎ 4 AXES YTS As; IA. 3 VAS To 
»٤ 66 ›۱۹۳ 26 و۹۸›‎ ٩۷ 2 جبریل:‎ FY TENTS TIE SEN CENVVLS LIS NY 
۲۰ 81 Fs eS ILE Oo Vg ۹ 8 o” 
۱۰۲ 2 ماروت:‎ - TY TETAS BO ET = VA Bc 
۷09 مالك:‎ - T21 cIVg Y1 O oo Ty f 17 
١ 32 ملك الوت‎ = c۳ 33 ۱ 32 › 22 ٩ - ۲٦و و۲۰‎ 
٩۸ 2 میکال:‎ - o gE = N 37 eV 3F OVS C> 8 
۷ 2 ج هارو‎ 


2 Vs JS CIL = Ey YoY <Y 
42 cTVg TY = ° 41 <¥ 40 (Yo 39 <o 
1۷ 50 <Y 47 <VTg 1g YY - ۱7 43 ° 
\ TON BOOKA ILC SE — 
SN * VIRGO IR EOE = 
4 97 cT, YY 89 <4 86 

- ‘o 41 YY 16 Ag A CO: تنزلهم بأمر ربهم‎ 
£ 97 c۲ 

kh EN E 35 ۱۹۳ 26 : صفاتهم‎ 

(TE FT oss TULA GTN TF: عبادتهم لله‎ 
o 42 cTA 41 «VY 40 (Yo 39 ٩1717 = 

٤ 70: عروجهمم‎ 

قیامهم بأمر ربهم : 
ت إغائتهم المؤمنين : 3 81۲4 ٩‏ و٣اوءه‏ 
- توفي النفوس : 4 4۷»›» 6 ١1١‏ و٣‏ 7 

47 0\1 32 cTYg YA 16 «<6۰ 8 <Y 
Y۱ 50 cY 

- حفظهم: 6 ١1ء‏ 13 ٤ 86 ۱٠۰82۱۱‏ 
- حملهم العرش: 40 ۷ء 69 ١١۷‏ 
- دعاۋؤهم: 33 ٤۳‏ 42 ° 
- شفاعتهم: 53 ۲٣‏ 


ثامنا: اليوم الآخر 

الإيان باليوم الآخر : 2 4¿ و۷١‏ 4 ١٦1۲‏ 9 
۹ و۰ 27 ۳ 34 ۱ 

›۳ 11 ۳٤ 6 وە›‎ ٩ 3 اثباته : 2 ۳۲؟›‎ 
16 20 c1 18 cVYg 1 16 cA 15 c۲ 13 
›» 29 ۱ 25 ¥ 22 ۳ 21 و1 وەە›‎ 
VY 42 «<64 40 «Tg A, ۳ 34 ° 30 
و۳۲‎ ۲٣ 45 و۸۳‎ 1٦1 43 ٤۷و و۱۷ و۱۸‎ 
4۲ 53 ›¥ 52 وا و۳‎ ° 51 ٥و‎ ٤ 46 
72 c٤۲ 70 ›e؟و‎ ۱ 56 و۷ و۸٥ 55 ۴۱ء‎ 
Noo SN TOE TEES 

ء٠١۸و‎ ۷۳ 6 »۲۱۰ 2 : الإرهاصات التي تسبقه‎ 
I CSN gee. 20 CV of Tg EA, 15 
1۰ 44 o - 0۱ 34 A۲ 27 1° ٤و‎ 1 
e\ 546° 92 EN; و ,90 ° ,و‎ 
RN ONY, ITO OE SOOTY 99 
AAO aS E RO O CERT 
VS FED VS LD Fr VALI) 
BOND TE => VIB GOT = YY 


e۲۱ 1‏ 99 ۱ - ° 
کال اال بني ادم: 10 ۲۱ء 43 ۸۰» استاةه : 
50 ۱۷ و۱۸ وء 72 ۲۷ء 82 ۱1  -‏ الآحرة: 2 ٤‏ 
- ملائكة الرحمة: 13 ۲٣۳‏ و٤۲‏ - الحاقة: 69 ١‏ 
£ دة العقاتا:/ 2 6¿ 37 4&4 SE RNa‏ 
1-A 74 VY‏ - الصاخحة: 80 ۳٣۳‏ 
E‏ نفخهم في الصور: 6 ۷۳» 18 c4‏ 20 ع الطامة الكبرى: 79 ۳4 


- €6 36 CAY 27 <۰1 23 °۲ 


I1 


Ag ¥ 18 «<1 13 «TE, YY 10 «TY 6 <¥ ١ 88 الغاشية:‎ 
29 وا1 و۷۷ و۷۹ و۸۰»›‎ 1۰ 28 ›٤۷و‎ ٤و‎ ٣ - ١ 101 »٤ 69 القارعة:‎ 
TNO TLD FT MO TTT 3F e18 ۸٠٥ 28 الميعاد:‎ 
NVI TT FS CIV oV SI CTU 47 Yo ١ 56 الواقعة:‎ 
89 AVy ۱1 87 «f1 = FY 79 <Y 6 ه٦‎ 30 يوم البعث:‎ 
۱ 102 ۰ ٩۹ 64 يوم التغابن:‎ 
4 ۱۹٥و‎ ۱٤۸و‎ ۱٤١ 3 : ثواب الدنيا والاخرة‎ ٠١ 40 يوم التلاق:‎ 
1۰ 42 <A‘ 28 «¥1 19 «to 18 Fé ۷ 42 يوم الجمع:‎ 
و۱۳۹ و۲۸۱‎ ۱۳٤و‎ ٩۰ 2 : یوم الحسرة: 19 ۳۹ المجزاء بالعمل‎ 
۸° 4 ›1۹٥و‎ ۱۱٥و و۰‎ ۲١ 3 و۸؟›‎ ٣ 1 يوم الدین:‎ 
TS Ve CG Ke YS OAITgy. IY ۲١ 37 يوم الفصل:‎ 
clo, 9 A۲ 9 < \(A°gو‎ 1٤۷ 7 11٤و‎ oo 3 يوم القيامة:‎ 
16 <1۱ 11 «<1°Ay, oYg و\‎ ۳° 10 ۲١۰ 50 يوم الوعید:‎ 
AE 21 Afg AV = 15g IY 17 11 ٣ 60 ء٣٣‎ 31 ›۱۰۱ 23 : الأنساب يومئل‎ 
cT 31 c44 30 A4 28 <1۰ 27 c0 24 ETE CNT 3 Og VTS EAD: أهراله‎ 
37 c6 36 1۸ 35 و‎ ° 34 ۷ 2 \‘fg FT 11 «o4 10 coF 7 «1° 6 «11° 5 
42 c4 41 cfg 1Y 40 <° 39 ۹ FV 19 cEAy f — Yg TI 14 °1 = 
52 0٩ 46 و1 و۲۲ و۸›‎ 14 45 ° AA 26 «o 25 «FV 24 «oy 9, ۱ 22 
65 ۲٤ 56 ›٤١ ¬ وا› 53 ۳۱ و۳۹‎ ٩ 40 cY 34 «FF 31 «coVg fF 30 «og 
1O01 <Ag ¥ 99 «FA 74 «° 73 «¥ 66 «<Y ۱1 44 “1¥ 43 و۲ و۳ و و‎ ۸ 
و‎ ¥ 56 cT 50 cA = Y1 45 CEY = €” 
5 ءا٤٥و‎ ۱٤٤و‎ ۱۳1 3 : جزاء العمل الحسن‎ |74 ۷ 73 ٤ - ۱۰ 70 c٤۲ 68 e۳ 60 
16 cAA 12 «cf 10 AFI 9 «CAE 6 <A TRON Sg VOIGT = No 79 O5 
›1١ 23 ¥1 20 A^ 18 و۷‎ ٩1و‎ ۱ c6 ¬ FA 78 <YAg TAg Fog 1° - ۱۴ 
CIS 33 ¢ 30 CV 29 clo 25 TA 24 = N OOTY STN OEE TAIN I9 
و1۰ و11۰ و1‎ A۰ 37 Y9 ٤ 4 c1 = YY 89 «1g ٩ 86 <° 83 ۹ 
\۲ 76 € 46 «Foy F4 39 ATYy وه‎ ٤ 
A 98 <1 78 <44 77 cTYو‎ GO tei; TENS OV TA 2 
۸٦ 3 و۱۲۳»‎ ٤۸ 2 : جزاء العمل السيء‎ |15 »٠ 13 »۷ 11 و۷ و1۷‎ ۱4 7 
7 Afly 11° 6 c۹ 5 YF 4 «AYy 18 Aو‎ °۱ - 4٩ 17 ›e۳Aو‎ ۲۱ 16 
IT UAT O. TT LEVON £5 «Vg ° 22 ٥ 20 و۳ و1‎ 0 19 ۹ 
c\V 34 <4 21 c(\YVY 20 1°71 18 c۸ ›07 30 AY 26 و۴۷ و۲ و‎ ۱1 23 
1¥ 59 <1 54 «<o 46 «Ag YY 41 11 37 <AT = V4, FF 36 «< 35 «۸ 31 
5 cAY 4 cYoA 3 cYA\g Y2: الحشر‎ 50 c9 ٩ 42 c۳۹ 41 e۳۹ 38 ٤٤و‎ 
٦٠و‎ ٣٣او‎ ٣٣و‎ ۱١ 6 ء٧۰۹و‎ ۰٥و‎ ٨۸ TA eV OVCTAS TIF OT = CV 90 0 
I FT AALS INYAG, VAITNYST Wg {03 ct. = gg FT 7S 
VS VFO cco g AE OYE, 8 «5V 4 ١۸٥و‎ ٠١و‎ ٠١ 3 : تفضیل الآخرة على الدنيا‎ 


14 ›£ 11 و۰ و٤ و٥٤ وا٤ وه و¥۰›‎ 
YO. T7 FA 10 o 1S cas ¥ 
Al; Ao; <: 19 ¢; EV 18 OV; 
و 20 1۰۸ و۱11 و٤ 1ء 21 ° و4۳‎ 
24 و۰۰‎ 1۰١و‎ ۱1 23 »¥ 22 ٤و‎ 
28 cAVg AY 27 <AY 26 «<¥ 25 <1٤ 
و۸۸ 29 ۸ و۱۷ و٣۱۹ و۲۰ و۷ه»‎ ۸٥9 ۰ 
S4 VY 32 NF 3E ol; oy FY 30 
org oly Ty, 36 NA 35 <y 
FV. VY 39. CoV = YS O FH a 
43 و۲۹‎ ۱١ 42 ٩ 41 71 40 و1۸‎ 
و‎ ٤4 56 c٤٤ 50 ° 45 A9 ٤ 
71 cr 70 <cY4 67 <4 64 cA 62 <1 58 
86 c1 84 c1 ¬- £ 83 cA 77 ۳ء‎ 75 ۸ 
٩ 100 <1 99 cA 96 ° 88 ¢ 

- ۲١۰ 41 ء٦٥‎ 36 ›۲٤ 24 : شهادة الأعضاء‎ 
0 

۲٠١ 3 : العرض على الميزان واستلام الكتاب‎ 
7 AT VT ISNA HA 2T 
i OVS AD EA EA FB eV 
39 ¢, STE 34 CNY 29--24 
75 AA 69 “Ag Yo 1 58 <A 45 101۹ 
99 c۲1 88 co 82 ٤و‎ ۱۰ ~- 81 ۳ 
۸ 102 «<1۰ 100 cA = ل‎ 

فئات الخلق يومئڵ : 56 ۷ وا٤‏ - ۰۰ و۸۸ - 
N90‏ %5( 
کج 


الوت 


1۰ 68 <10 64 cYAS8 : 


الابتلاء: 67 ۲ 

AY = AY 56 04 50 ساغة الا ححضار:‎ 
a > st 3 

١٤٤١ 3 قضاء محتوم:‎ 
29 <10 23 cog £ 21 VA 4 «(Ag 
CTT S9,40 IO, TE IO N. IR CoV 
11 63 A 62 <1۰ 56 


لکل آمة أجل محتوم: 7 ٤۳ء‏ 10 4۹ء 15 


و٥٤‏ ا و٤٥‏ 


c44 36 co 35 coA 17 <11 16 «<o 
4 71 cA 69 


٤‏ و 

أولا: حدودها 

الإضطهاد بسبب العقيدة ظلم لا يجوز E e‏ 
3 ۱۸7 و1۹› 4 1٩۹‏ و۷٩‏ و۹۸ 16 ٤١‏ 
و٢٤‏ 22 ۳۸ = ٤١‏ و و۹ 29 c1‏ 85 
N IO 2©‏ 

٠١۹و و۸۲ و۱۰۹‎ ٦۲ 2 : التساهل مع المسالمین‎ 
E NS i ly A, ey 
TGA EE 3S NAY 4 و4‎ 
20 و۰‎ ۹٩ 10 AY 7 و۳ و14 و1°۸›‎ 
SENSI CEI U = Ngo 22 EES 
73 Af, 1۳ 46 £ 45 Mo 42 C۳ 39 
= 109E 

5 »۸٩۹ 4 التشدد مع الكفار المقاتلین : 2 ۱۹۲۳ء‎ 
t9 Tg o0 9 <coV = 6o § cogs TT 
Ag € 47 «A1 28 Fg 11g YT” ۹y 
^ 68 < 66 AFg, Tg ۱ 60 «Ty ° 58 
O RA EA 

لاإكراه في الدين 
Y۸ 22‏ 

لاتعصب فالتعصب من شيمة الكفار : 3 ۷۳ 

لاغلو في الدين :4 ۷١‏ 5 ۷۷ 

4 

ثانيا: الحكمة في الدعوة 

الإمتناع عن إثارة الخصم : 6 ٠١۸‏ 

الدعوة بلسان القوم ويا يفهمونه : 14 4» 41 
٤‏ 


TIENT AG C1671 2:: 


NAVD YoY 13: دفع السيئة بالحسنة‎ 
i 41 cof 28 YF 


ضرب المثل 
3 


Sea 14 7 2 3 


المجادلة بالتي هي أحسن : 16 «cor 17 «\Yo‏ 18 


04 - oY 43 <41 29 o٤ 


SE AE AES 


4 

ثالثا: وجوبها 

الترهيب عن التقصير في الدعوة إلى الله 
TE SIE O CIA ICOTYS‏ 

مهمة الرسل : 4 ۷۹ء 5 ٤۸ 6 ءا٠١او ٩۲‏ وآ“ 
LeAT 10 ET BET ONO, YoY‏ 
A\ ¬ A‘ 27 «of 24 «4۹ 22 «oV 18 (of‏ 
ڦوY“‏ 29 cA, 1 42 cVV 40 IA‏ 43 41 
و٤‏ 50 cf, T 80 cT 72 (1۲ 64 ct‏ 
88 ۲1 و 

١٠١و‎ ۱۰٤و‎ ۲۱ 3 : وجوبها على کل مسلم‎ 
7 c4 6 c9 VA T۳ 5 cI £4 وڈ‎ 
II! AYY; Vg 1V 9 c4; leg YoY 
RN NN E 22 OS 19 f E FLY 
N. Ie ST EYED ¢) 


أقسام القرآن الكريم : 
15 ۲ 36 ۲ء 37 1› 38 ۱ و۲ و۳ 43 c۲ 44 c۲‏ 
١ 51 e١ 0‏ و و واوو و و 
وه و1» 53 ۱›» 56 ۷٥‏ و1› 68 ۱› 69 ۳۸ و۳۹› 
CIO OCELAN TITS VTS TAI CE 70‏ 
و۳ و٤‏ وه وآ» 79 ۱ وا و۳ و٤‏ وه»› 81 ۱١‏ و٣۱‏ 
و۱۷ و1۸ 84 ۱١‏ و۱۷ و۸ 85 ۱ و۲ و۳ 86 ۱ 
و و٣‏ واا و٣اء‏ 89 ۱ و٣‏ و٣‏ و٤‏ وه 90 ۱ و۲ 
TINI IA CRS VS OGLE VY EY SE es‏ 
و۳ 53 ١‏ وء 95 ١ 100 ٣و ٣و ١‏ و٣‏ و٣‏ و٤‏ 
وە» 103 ۱ 
الأمغال فيه 

- الامتناع عن ضرب الئل فه: 16 ۷٤‏ 

- صرب اله الامغال.اللناس: 14 ٠٠١١‏ 


E LTRIATRAT AE 
33 <۳ 17 Yo 16 NIT 4 NTE £^ 3 


ES CD e 
»۲١ 2 عدم الاستحياء من ضرب المثل:‎ - 
o 33 
١97 »٠ - ۳ 44 ۸4 2 : إتزاله في ليلة القدر‎ 
Ak 
۷ 3 ¥4, ¥ 2 تأويل المتأولين وتحريفاتهم:‎ 
18 ›41 15 ›1 12 ٤او‎ ۳ 5 ›€7 4 و۸‎ 
¥ 
7 »۱٤١ 6 تغییرهم حکم القرآن : 5 ۸۷ و۱۰۳‎ 
O TEV INES OATY 9 NIY 
EV IIE 33 0< 


الاستعاذة قبل التلاوة: 16 ۹۸ 

الأمر بالإنصات لدی تلاوته: ›»۲١۴۳ ٠7‏ 46 

۹ 

الأمر بتلاوتة: 2 3)14 51 1(9 7 

Ty €0 17 AA 16 CTI ۲ 8 (° £ 

«YT 25 «VY 22 cVTg oR 19 < 1°¥g 

SNN IID cO 29 AY 27 

e۳‏ 73 £ و 84 c۲۱‏ 96 ۱ و" 

تنزيهه عن الشعر : 36 ۳٣ 37 »1٩‏ و۴۷» 69 
۰ وا 
حقیقته وتصدیقه للکتب الأوائل : ۲2 - ٠‏ و٣۲‏ 

Veo NV; F9 AS T9 TA; Y&و‎ 
۷A9 ۲٣و و۰1 واا و٥1۸ 3 ۳ و٤ و۷‎ 
- fog ¥ 6 CIA 5 CAY 4 A9 1A” 
Neg UW AN F2 e A 
SNE TESEL; TOFS © TY T7 éloY 
TUF COA; OVS TI TTV; Y 10 YY 
f “FV T13 Ng Yg 12 Fg 
I OVAT OTE TO AVIV IS ENS 14 
- 1٥و‎ ۸٩و و۸۲ و۸۸‎ ٤او‎ ٤٥ہو‎ ٤او‎ ٩ 
E 5 ANE ERNE SO 
ANGER TTA TV ~0 
e e e kS BIER PL 
TON TOT DOTTY 20 F1 
و و ¥۹ 28 ۲ و‎ ۳ - 277 7 


سحل 


ik E Dh A محاججة المنكرين والجاحدين‎ 


المحكم والمتشابه منه IE NI:‏ 


RE OOK النسخ‎ 


هجره 


وجوب الحکم په ٤٤5:‏ وه٤‏ و٧٤‏ و.ه 
وصفه ووجوب الإیان به MAS F2‏ 


و۸٤‏ = ۱ و۸ 29 ٨31 ٥۰ - ٤۷‏ و۷ 
8E NV HAW HEFTI IS H2‏ 
Vy TY T= 39 ARg AVg, 1£ =, 1‏ 
و٢۲‏ و٤٤‏ وا٤‏ 41 ٥ - ٣‏ و۷٣‏ و٣٣‏ وا٤‏ 
٤ ¬‏ و ¬ 0٤‏ 42 1۷ 43 ۲ - 4 وcf4‏ 
٩ ¬ ۲ 44‏ و^۸ە و۹٥»›‏ 45 ۲ و۰؟»› 46 ۲ و٤‏ 
و۷ = ۱۲ و۹ وا 52 ۳۳ و4 53 4 - 
cY\ 59 AY = Vo 56 «\Y 54 <1۸‏ 68 44 
Cy V 72 6Y = TAO og o) to‏ 
(oT = of; TV E SE 103‏ 715 
PG SPE = N08 CTT OAS 3‏ 
¬ ۹ء 84 o\£ — FT 86 cg 1 85 c۱‏ 
7 و۹ 97 1 - ه 

ات التلاوة : رراجع فصل الصلاة). 


eg IC Eg Vg 1” 
5 و۷۹ و۸۰ و۸1 و۹۳ و۹۸ و۹۹ و۸۳‎ 
lo = YéAg ; N O CON ETS 1% 
TAS TTI CATT 7T NOV NON 


o So EAR E O A 
1 19 6 = و4‎ ٤۲ 17 و‎ ۳ 6 
26 و“‎ Y1 23 “TY 21 FF 20 و‎ 
60 39 و\‎ ٤٩ 29 ۰ - ٤4 28 ۷ 
~ 62 cA jovi E43 (o4 — 

۸ 


A^ O CO o‏ و۸۹ 


AYy éV 4 TITy IVIg; 1f وأ‎ 
وا‎ ٣١ 5 ۷٤و و۰ و۳ واا‎ 
وء۰ه واا‎ ۱١ 6 و1۸‎ ٣۷و‎ ٤٤ډو‎ ٤٨۸و‎ 
No VG OST TT cCNoOV ¬ Yoog 
\efyg V4 12 AV 11 <1۸ 10 «° و&‎ 
16 › 15 ۲ 14 و۰ وا و۷‎ ۱ 13 
و0›‎ ٩٩ 20 ٩4 17 ›۸ و۹‎ 1٤و‎ ٤٤و‎ ۳ 


خطوات سباقة للقضا ءعلى الرقيق واستئصال وجوده 


TNs VAVGIYE DONT N25 t0 21 
29 «Aog oF = 0۱ 28 و۹۲ و۹۳‎ ۱ 27 
39 «۹ 38 «1 34 ۲ 31 co 30 ء٥‎ 
EIIANT CITFE VAL O eee 
٤٣و‎ ٤و‎ ٣ 43 وە» 42 ۳ و۷ و۱۷ واه‎ 
۳۱ - ۲ء 46 ۲ و۱۲ و۲۹‎ 45 »٥۸و‎ ۳ 44 
O CE TINI 54 وئ‎ ۲ 47 
CVV; N+ 6S CK 64 CT) 59 A: ¬ YY 
72 co\g oy Ay YT = £ 69 c۲ 68 
- 7 75 و۰ 74 °4 وەە»‎ ٤ 73 و‎ ۱ 
RO TSE CVT = B0 CTT 70 ۹ 
وء 96 1› 98 ۲ و۳‎ ۲١ 85 و۲۷‎ 


5ات 
احق 57 
اليل 2 3 N OCI IT RIG CUS: CVE‏ 


(۲)- الأسرار الحربية: 
تناقل الأخبار : 4 ۸۳ 33 ٦۰‏ - ۲ 49 
وجوب کتمانها : 4 ۸۳ 


(۳)- الاس والرقيق : 


- الرعتاق: 2 ۱۷۷› 4 ۹۱ و۹۲› 5 ۸٩‏ 9 
gy 1۲ 90 «Ff 58 «FF 24 <°‏ 
تنظيم معاملة الرقيق غلى أساسص من 
الإنسانية: 4 ٣١‏ و٦٠٣‏ 
- واجب الدولة في العمل على تحرير الأرقاء 
بالمال: 9 5 ٩۹‏ 
- وجوب مكاتبة المملوك ومساعدته مالياً على 
التخَّص من الرق: 24 ٣٣‏ 
فداؤهم قبل استرقاقهم : V\g V8‏ 47 4 
متی يؤخذ الأسری 7 AT‏ 
-)٤(‏ تعليمات حربية: 
احكام خاصة : 


۷ 


الأعمى والأعرج والمريض : 9 1“ 48 ۱1 
۱Y9‏ 


1۲ 60 Ay 1° 48 N19 : البيعة‎ 

الصلاة وقت الحرب TOE‏ 

القتال فی الأشهر الحرم : ۱۹٤2‏ و۷٠۲‏ 

TA, T19 “4V5 

القتال فى الحرم : 42 29 1۷ 

قتال من ألقى السلاح : r4‏ 

ماهو أشد من القتل :.12 FWA‏ 8 

۱۰ 29 و۳۹»ء‎ ٥ 

نظام الجهاد وقانونه :4 ۷۱ و٤۹»‏ 5 ٣۳‏ و٤۳‏ 
8 ۱ - ۱۸ و۸ و1 - 1٤‏ و1۷ و14 16 
۲ و٤۹‏ 

الوساطة والإصلاح في الحرب : 49 ٩‏ و١٠‏ 


(0)- الغأر : 16 ۲1 


- ۳۸9 ٩۱ - أشرارالجند : 4 ۷۲ و۷۳ و۸۸‎ 
= 133 ANV, = AV g oV 

إعداد الجيش : 8 ٠٠‏ 

9 وه۷»‎ ۷٤ 8 ›٠٠٠و‎ ۹١ 4 : تفضيل المجاهدين‎ 
1Y 78 ۲Y۲ 

الجنوح إلى السلم : ٦١8‏ 

الحرب في الإسلام : ٤47‏ - 1 

> ١١و ادك‎ = 1١١ 2: التعرة إل اواد‎ 
4 3 YIN oY TE TES; IK 
- ¥1 4 و۲ و1 و ¬ °۸ و“‎ 
10 § «cofy fo 5 «“\°Yy AF”, Af, YY 
و۷ه‎ ٤۸ - ٤او‎ ٤٤و و۳۹‎ ۲٣ - ٣۰و‎ ۱٣و‎ 
GY =e RAYS A = 
6G UF YF ING VTS EY FA 
33 1۷ 29 و۸ و۸›‎ ٤۰و‎ ۳۹ 22 ۰ 
Veg VE q7 og Yg ISVS FI 
57 c۷ - و۷ و۱۸‎ ٤ 48 وا وە›‎ ٤ 
CE HT OCONEE <S VTIA O =NT NO 
T= 1g € 

cI AA; VT VY 4: ذم المتخاذلين عن الجهاد‎ 
I-33 Yg 1 = A\g oY = A9 


Vg 11 33 <10 8 : 


الفرار من المعركة 

لاحرب في الإسلام إلا الجهاد في سبیل الله 

(لدفع الإعتداء أو لتحطيم القوى الباغية): 2 ٠۹‏ 

وء 8 ۳۹ 

۲۸ = ۲۱١و مدح الجهاد : 2 ۹۰ و۹‎ 
- ٥٤و‎ ٤او‎ ا٤و‎ ۳۹ 3 ›٤٤و‎ 
Ny Oo; AC; VV = VY 4 0:9 OA 
٤و واا‎ 1١ 8 »ە٤و‎ ٥و‎ ۲ 5 ۰٤و‎ 
6 = و۷ - 11 و۲‎ ٤۷ - ٤٥و و۹‎ 
4١ - و۹ و٤۲ وا و۳۸‎ ۱1 - 9 
22 “۳ = وا واا و۰‎ ٤و‎ ٤٤و‎ 
OO NIV TERT NV 1233 
٩ 66 <۳ = و1۰‎ £ 61 c1 60 ۰0ء‎ 7 


المعاملة بالمثل ٠١۹٤2:‏ 
النهي عن الإعتداء :2 ۱۹۰ 5 ۲› 22 ۳۹ 


(۷)- الرباط 
(۸)- الشهداء 


حياتهم عند الله : 2 ۱۷۱-۱٦1۹ 3 ۰۱٥٤‏ 


Vtg \oAy 10۷ 3 : منزلتهم وماعد الله لهم‎ 
cy oA 22 (\\۲ 9 cg 1A 4 «1۹٥و‎ 


£47 - 1 
(۹)- الغزوات : 
غزوة أحل : 3 ۱۲۱ - ۱۲۸ و۲٥۱‏ - ١۷١‏ 
غۆوة قز :8 6 7۹ وا52 و 2 


EOE 


1Y9 
1= 59: غزوة بني النضير‎ 


وة يولق ر 5 9,¥£ 2 15 A 7 TI”‏ 


۱۹ 
غزوة الحديبية وبيعة الرضوان : 48 ١‏ - ۲۷ 
غزوة حمراء الأسد : 3 ۱۷۲ - ٠۷١‏ 
غزوة حنین : ۲۹9 - ۲۸ 
غزوة الخندق : ٩۹33‏ - ۲۷ 
فتح مكة ۳-٠110:‏ 

(۱۰)- نتائج الحرب : 

الغنائم والأنفال: 8 ۱ واء و۹ 48 ۱۹ - 


۱۱ 60 1۰ - 7 59 ۱ء‎ 
: من أسباب النصر‎ 
۲۷-۲١9 ۲-۰8: الفضل الإلهي‎ - 
وا‎ ١ 8۲57 ۲١ 3 : ادد الإلهىي‎ - 
Vy < 48 «4 33 TF وا16‎ ۷ 9 
TY FeVY 7 
ag TVD: النصر حليف المظلوم‎ 
١١١و‎ ١١ 3 ›ء۲٤۹‎ 2 : النصر من عند الله‎ 
E O OE E Ê 
30 “YT 10 <Y Yo 9 (Yg 0 - و‎ 
و۲۷ و۷٤ و۷ه‎ ۲١ 33 ›٤۷و وه‎ ٤ 
وہ1۹‎ ۱۷6 - ۱1٥و‎ ۱٤١ - ۱۳۹ 3 : الهزمة‎ 
AY + 
الهجرة:‎ -)١١( 
- ۷۲ 8 ء۱۹٥١‎ 3 ۲۱۸ 2 : ثواب المھاجرین‎ 
E 16 Vg Ng YI 9 N 
٠ ~A 59 0: 39 01 - OK 22 cEYg 
۹ 59 ١١۱۷ 9 : هجرة الأنصار‎ 
19: هجرة النبي‎ 
۱۰ 16 ۷۲ء‎ 8 4٩ - ٩٦و‎ ۸٩ 4:  اهبوجو‎ 
٥29 


-)١(‏ التكليف بالعمل على قدر 
الاستطاعة : 
cY 7 (oY 6 CAE 4 cTATو‎ rr 2‏ 23 
VY OS:‏ 
(۲)- الجزاء 
الجزاء بالعمل : 4 ۱۲۳ و٤۲‏ 5 ٣‏ 6 ۲۰ 
و٦٤۱‏ و1۰0 7 ۱۷۰ و4۸۰0 8 °۰0 وا 9 
SIONS EVA 24 ONS 20 OXY 12 (CY‏ 
cg YT, ° 42 cTVg A 41 «Fo, £‏ 53 
۳١‏ 
جزاء السيئة لها : 2 ٩۹٤‏ 10 ۲۷ء 16 
cA 28 <1۰ 27 (1۰ 22 ٦‏ 40 4° 
42 4۰ 


IBN 


O € TP EONIVOT ITO CNet PE ET3 


2 CTV TG CVS GL Gg FIST T1I EE 


)٤(‏ العمل الصالح 


۱۳٤ 3 ۹٥و الإحسان :2 ۸۳ و۱۱۲ و۱۷۷‎ 
9 <01 7 cATو‎ Ao 5 c(IYAg 1۲° 4 c1 ٤Aو‎ 
O TY 2 IYO TEES T10 T3 0 
DS EV ADS ISE TETRVYAS og o 
A ARS ONEST HUN NY 
cT\ 53 «\۲ 46 ٤و‎ 1۰0 39 و1۰° و1۰‎ 
EES E 

ا٤١آو‎ ١٤١و‎ ٠١١۹ 3 : الإستقامة في العمل‎ 
10 و۲ وئ‎ ۱۱ 8 eA 4 و‎ ٤۷و‎ 
N EV YT ITOLEIN BM CIITA 
LAT aN 33 TTA INTE ¥$ 
V 47 Ay 1۳ 46 ء1٥‎ 42 و۰ وا٣ و۲‎ 
۲۸ 81 و«‎ 

إطاعة الله ورسوله وأآولي الأهر: 3 ٣۲‏ و٣٣‏ 4 
۹ و٤1‏ و14 و1۹ و 5,5 X٩٩‏ 8 9و0 


٤ 


EY ISIE OSS OF 24 NIS Fxg 
60 <Y 59 A4 49 AY 48 CTT 47 CVYg 
و1‎ ۱۲ 64 ۲ 

البشاشة : 4 ۲۸› 8 1۳ 17 ٣ه‏ 26 ۳۰ 
و 30 ۱< 33 4A۸‏ 


تطابق العمل مع القول :2 3)4٤‏ ۱۸۸ 61 ۲ 

التعاون مع الآخرين : 5 ۲ 8 ۷١ 9 »۷٤‏ 

التقوى : 2 ۲ - ۰ و۱۰۳ و۱۷۷ و۱۹۷ و٣۲۰‏ 
و۲ و۷ 3 10 = Ag VY‏ و 
و۱۲۰ و۳ و۱۲ و۱۳۰ و۳٣۳‏ - ۳١‏ 
و۱۳۸ و۱۷۹ و۱۸ و۱۹۸ 4 ١‏ 
و۱۲۸ - ٣ 5 ٧۳١‏ و٤‏ 

التواضع : 15 ۸۸» 17 ۳۴۷ 24 ۳۰ 25 ۳ 
٥ 6‏ › 31 1۸ و۱۹ 

ER e CART BS 17 : التوسط في العمل‎ 


T35 ET 


c۰9 


ST IETS G0 — VOSS CIA, SI te4 
CEPA CZ aS LSE AY 
۲۱ - و۷‎ 1 ¬ £ 92 ۸ - ۸ 

COV ICONS AY 2: قول التي هي أحسن‎ 
۳T 41 

١١١ 3 ٤۸و‎ 1٠١ 2: المسارعة في الخيرات‎ 
A OP A O COT NOL. IPIORAE 
e = Ne SGI 


: العمل الصالع‎ -)٠( 
۲١ 3 وآآ۲»ء‎ ۲1٤و‎ ۲١۷ 2 : إحباط العمل‎ 
و“‎ 1۷ 9 1٤۷ 7 A^ 6)01 و۲۲ وەە و‎ 
VK33 oN > 1° 18 Vy 1 11 
۳٣و‎ ٣٣۸و‎ ٩و و۸‎ ٣و‎ ١ 47 ء٠٥‎ 39 و۱۹‎ 
۲ 49 
: الأعمال المحرمة‎ 
5 ۷٣۳ 2 أكل الميتة والدم ولحم الختزير:‎ 
10 16 fog 1۲۱ 6F 
٩۱و۹۰‎ 5 ۲۱۹ 2 شرب الخمر والسکر:‎ 
1° 47 
١ 3 اقخراف القنب_ :; 2 إا وةة٣ وهاه‎ 
5 c\ 4 NATو‎ 1٤۷و و وا۳ و‎ 
14 cof, oY 8 < ۰° 7 “Yg 1 6 ۹ 
39 EN) 33 CVN-28 <cOA 25 CIV 17 oN 
«F\ 46 FY 42 coo, T\g Tg ۲ 40 «or 
ETFO OL ER STOTT 9SS 8 
۱۰ 85 
42 4< I6 fo 13 oF 10 ۴ 7:  يغبلا‎ 
۲۷ 


5 <A 4 AYT”y 1۹و‎ 3 
CIGE TT SAN PECNWTEG ITY 
12 ATF 11 <19 A 10 ITA 0۱ 9 
AISLE TEOENYg THAT SEV 
29 c1¥ 26 «oA 25 «Y€ 18 clog ۲ 17 
64 cTlyg 1۰ 42 CTA 39 cA 33 <۹ 
73 YT 65 ¢ 

19 cor 17 cAI 4 \°€£ 2: حسن السلوك‎ 
و۲4 وAە و۹‎ ۲۷ 24 ۹71 23 6۸-۲ 
N STO TE AT ONS 
۱۱ 58 و۷‎ 

الذعوة إلى العمل الصالع :2 ۲١‏ و؛؛ وا۸ 
و۱۲۸ و٤٤۱‏ و۱۸ و۷۷» 3 ٥۷‏ و۸۸ 
A WME Ng eg oy FE 4‏ 
TOVE AYY ERS SANT IE”‏ 
AE ER KESE CREST U AI‏ 
و۹ 14 eg Y 18 <4 17 (AY 16 cT‏ 
VS VOGAL NT IIE NIE‏ 
OVENS FS FE AD ENS AE AVN‏ 


و0» 24 0 26 VY 29 cA 28 c۲۷‏ و 
و0۸›» 30 ۱١‏ وە٤›‏ 31 ۸› 32 1۷و14› 34 


coA 40 cA, Y4 38 cA TYg VY 35 < 
47 Fg 1 45 ey Fy YF 42 CR 41 
(1 85 co 84 ۱ 65 c۹ 48 و۲‎ ۲ 
Tg N HOY IETS 

العمل المفضي إلى البر : 2 1۷۷ و۸4١‏ 3 
N= e: OY‏ 

٠۹۷و‎ ٦ - ۲ 2:  حاجنلا العمل المفضي إلى‎ 
VWYog Neg VA 43. FY 
Cg و۰ و - ۳1 و۹ و‎ 
TE VSP ICN O OT VANS 
- £ 15 (°4 12 ۲۹ 8 و۷ و0‎ 
20 ATV AT INEKE HOA 
26 و‎ 10 25 6۲ 24 c4 21 ۲ 


التوكل 


kD E AR I EN 0 dA IT E التقليد في العمل‎ 
TWISPEETGSFECTYIL ATT VE 
Yo ¬ YY 43 (Yg 


تیسیر العمل: 2 ۱۸۰٥‏ 12 ۱۰ء 65 ۷» 94 ہ 


65ش cof, € 30 iV 33 CAF‏ 39 في 
۰ و۲۰ و٣٣‏ - ۲١‏ وا٦‏ وج۷ وء 44 أ ذنوب البشر سبب في ظهور الفساد في الأرض: 
30 4۱ 


T1 50 AF 49 cg 10 47 «oY = o۱ 


EA 4 AYA 3 ڦ11۹<‎ E العمل الآثم‎ 54 cf’ — \¥ 52 4۹ = ٥° 51 «fo — 


COTTON OCT To TS VIF 
و“‎ A 58 TY 53 \Y 49 «(¥ 45 “(¥ 2 

83 ۲ 
العمل من لوازم الإيان 


بالإيمان). 
الظلم 


CNY 20 ACO TO S-00۹ 2 °‏ 
51 °۹ 
عبادة الأنصاب والأزلام 
الفاحشة والزنى : 
- إتيان النساء في غير موضعه: 2 ۲۲٣۳‏ 


(راجع البند المتعلق 


ig F5:‏ و۹۱ 


١١و‎ ۱١ 4 ۱۳١ 3 ›۲٦۸ 2 الفحشاء:‎ - 
16 cTFg YA 7 <0) 6 co” و۱۹‎ 
CTT; VITIT TIM OTT ILE 
1Y 60 «TY 53 cTY 42 «(۳۰ 3 
۲۲٣و‎ ۲۲۲ 2 النكاح في فترة الحیض:‎ 
۸۲ - ۸۰ 7 ء۱٦‎ 4 نکاح قوم لوط:‎ 
٥١ 33 ٥ 5 ۲١-۲۲ 4 النكاح الحرّم:‎ 
۲۲١ 2 نكاح المشركة وإنكاح المشرك:‎ 
١١١و‎ ٠١٤ 3 ١۸۹و‎ °2 : الفلاح والسعادة‎ 
7 Fo, ۲1 6 ۰9 و۰‎ o 5 °°» 
1, ۱1۷ 10 AA 9 «fo 8 cog و1۹‎ ۸ 
«VY 22 <14 20 <“(13 16 c۲ 12 CY و‎ 
۳۷ 28 واه‎ ۳١ 24 و۰۲ و۷‎ ۱ 23 
«4 59 YY 58 co 31 FA 30 «Ay Yg 
٩491 1£ 87 c11 64 ۰ 62 
7٣/٠ ف الول‎ 
١١١۷و‎ ١١١ 16 التحليل والتحرم:‎ - 
5 »۲؟۲٥هو‎ ۲۲٤ 2 الحلف على معصية:‎ 
1۰ 68 A۹ 
١ 104 ء١۲‎ 49 »١٤۸ 4 الغيبة:‎ 
5 و۲۸۳»‎ ۱٤او‎ 1٤١ 2 كتم الشهادة:‎ 
r 6 °7 
۸ 58 »٠١٤ 2 الي والنجوى بالإڻم:‎ 
١ 104 >»١ 49 >4۷ 23 الهمز واللمز:‎ 


و۲ 


- اکل الأموال بالباطل: 2 ۱۸۸ء› 4 ۲ و۲۹ 


وعيد المفسدين 


TEATS eg Fo 

- التطفيف في الوزن: 83 ٣ - ١‏ 

OOPS TT VO Ys 2 N 
۳۹ 30 1۱ 

- السرقة: 5 ۳۸ و۳۹» 60 ٠۴‏ 

- كنز الذهب والفضة: 9 ۳٤‏ وه 70 ٠١‏ 


IA = 

ت الیسر (القمان): 2 ۱۹> 4 ۲۹)› 5 ۹۰ 
و۱٩‏ 
القعل والقتال 


- الانتحار: 2 ٥4ء‏ 4 ۲۹ و۳۰ 

- القتال في المسجد الحرام وفي الأشهر الحرم: 
2 ۹۱ و٤۹‏ و1۷ء 5 ۲ و۷ 9 
٦‏ و۳۷ 

- قل الأولاد: 6 ۱۴۷ و١٤٠‏ وإه٠»‏ 17 
۳1ء 60 ۲ 

١ 4 ء۱۷۸١‎ 2 قل النفس التي حرم الله:‎ - 
FE OKO TLCS OAT = RIST 
60 oA 25 cT, \؟‎ 17 <0 9 cg 


۱۲ 
- واد البنات: 16 ٥۸‏ و٩٥»‏ 43 ۱۷» 81 ۸ 

و٩‏ 
ما5 الله / ° 2 10€ 5 PF‏ 08 2 


o 58 TY 47 «1 42 coAg o¥ 33 7 
eR NICER 

النجاح في العمل : 6 »۲٤ 14 ۳١‏ 15 ٤۲ء‏ 
9و4 


٤و و و۷ و۹‎ 
NE TUS CVSS N 3 O00 = 
وەه‎ ٤٠و‎ ۳۹ 7 ٤6۹٩ 6 ›A٤و وه و1۷‎ 
1Y 30 cATgy YY 28 «FFT 10 <£ 9 <CAfو‎ 
1۹ 59 و۱۳ وەه‎ 

64 (15 ۷12 4 11: اليامى والق‎ 
39 <F" 30 YF 29 «AF 17 «<y 
۳ 60 <4۹ 41 cor 


(1)- المسؤولية : 


انتفاء مسؤولية المرء عن عمل غيره : 6 ٦٤‏ 


co 36 co 34 «YF 31 «cof 24 c£\ 10 
۳۹ 53 ° 42 ۳۹ 7 


مسؤولية المرء عن عمله :2 ۱۳٤‏ و۳۹١‏ وا٤ا‏ 
و۸ 3 ١‏ و۰ و٥۱۱‏ و٥۹٩‏ 4 A4‏ 


90 4 59 الإیڅار : 4 ١۳ء 20 ۷۲› 33 ۳؟»‎ 
۱٤ 
26 »ه٣‎ 17 ۳ 8 ›۲۸ 4 البشاشة والوداعة:‎ 
4A 33 c۱ 30 و1۳۱‎ ۰ 
التعاون : (راجع الإنسان والعلاقات الاجتماعية‎ 
-اجتمی).‎ 
ZI Ce DENYTY 17 EAN 15S التواضع‎ 
و۱۹‎ 1۸ 31 6٥ 
ONS Sieg N 2: الحكمة‎ 
16 MIT go 4 Ey A 3 و1۹‎ 


TEAS CTE F17 Y0 
1 23 »۲٣و‎ ۲۲ 13 : دفع السيئة بالحسنة‎ 


النسان و العلاقات ا ۳ 28 Tog Té 41 «<o‏ 


10 (۰o 9 ATfg Y۲ 6 YY” ۱1°” 
NE IETS LONI cO ° 
c۴ 37 co 36 cf 30 0 24 £4 21 
45 o 42 c61 41 cfg 1V۷ 40 (¥۰ 39 
۳۱ 53 وء‎ ۱١ 52 1۹ 46 و۲ و۲۸‎ ٥ 

«Ag Y 99 cA 74 (o 73 «<¥ 66 ce ڦ۹‎ 
A A01 


۳T 1031¥ 90% 48::‏ 
1 : *“ روح السلام :6 ۱۲۷› 8 ٩ 10 >٩۱‏ و٠‏ 
الاخلاقه 13 IIT IAN 20W ASTE‏ 
م کک VY 39 c4‏ 56 1 
اولا: الاخلاق الحميدة السكينة :13۲19 48)۲۸ ٤‏ و۱۸ و٣١۲‏ 
الإحسان :2 ۸۳ و۱۱۲ و۱۷۷ و٥3۱۹ ۱۳٤‏ 


10504 1000107 8 010620 7 , اة القلى‎ 
SICK AIEVONTAEFKTY 19 CF 

. 5 6 ۲ EF CTE H3 O r و۲“‎ Ao 5 و۲۸‎ 1Yo 4 ٤۸و‎ 

OE FZ éTYe IF EOTT ION YSN 9 


۲“ 56 VT 39 £4 
19 ه٣‎ 17)۸1 4 0٤ 2: السلوك الحسن‎ 
: : : ك‎ oh AF HR AD c\YAg “°, ۳° 16 
Ne SI EVIE = TITLE 29 NN 2S 


eNg TAS INDE ITZ SEY 
oy ۳ 1۳ 1 

E E Og e) TI 53 Y1 46 و1۰ و1۰ 39 1۰ و‎ 

59 5ا 58 7764 € 


EE CA CR 
SETOoLITg OV; ` 2: مك ال3‎ 
وت ان رفوت او | اة و۷٤ و۲۲ و۳۱‎ ٠ ا‎ 
CIT OVI ANA DEVegTVIg N 5S ¥ اجتمع)‎ 
ء٠٥ه۲و‎ ١٤١و‎ ١٤١و‎ ٠٤١و‎ ۱۳۹ 3 : الإستقامة‎ 


AUIS 2 3 
O OD E الصبر‎ 11 cA, Y 10 cto \Y9 1۱ 8 «A\ 4 
ONT 1 VE TeV TYT 16EVY FH NY 


NEF VV SENOS YVEINY 

Yo eg TAISIYEs IT 1° 

YY — Fg 1 41 <¥. 33 FY 20 e1‏ 42 ف و ی ا 
° 46 1۳ و6 YA 81 cog ¥ 47 c1‏ 


الإصلاح بین الناس :4 ۱۱٤‏ 49 ۹ و١٠‏ 

الإعتدال في الأمور : 17 ۲۹ و١٠١‏ 25 ۷ 
(د ۴ 35 

الإعراض عن اللغو : 23 25۳ ۷۲ء ٥28‏ 

N OOCY OLS الإقساط‎ 


VU OU TYING ONT 7 FE 6 
CES TY cog NY HM 1۹ 
eA 8 NTYg Tg VV ogg E 6 
23 Fog F€ 22 cAog, AFT 21 <۳۰ 20 
29 cA و1› 28 °4 و۹ و‎ ۷° 25 ۱ 
38 co 33 (¥ 31 1° 30 و4‎ ۸ 


7 


Fog FE 41 cVVg oo 40 (1۰ 39 c44 
«EA 52 c۹ 50 <F\ 47 (Fo 46 c4F 42 
904 76 ¥ 74 «<1۰ 73 co 70 cE 68 

۳ 103 \Y 
AV RN I SAVY 3 AVY 2: الصدق‎ 
47 co - FF 39 «Fog Yé Yg 4 3 

٥ 49 ۱‏ 
:2 4 1 و0 5 0 23 ۱ وه 


العفة 


3. ¥{§ 70 < Veg CRS ON 
og T\ 
٣٣ 3 »٦٣و‎ ۲٣۷ 2 : العفو عن الناس‎ 


۳ 42 cY 24 A1 16 < (£۹ 4 ٤و‎ 
4 64 c٤۳ و۷ و٠٤ و‎ 


العفو مقرونا بالصفح SNPS:‏ 


\ £ 64 cA 43 cfY 24 cAo 
HANE o 232 غض البصر وحفظ الفرج‎ 


Y0 70 Re IIT 

7۱١ 3 ۱۹٥و‎ ۱٤۸و‎ ٤٤4 2: فعل الخیر‎ 
“41 23 “(1۲ 20 c۳۰ 16 c1 10 ›۸ 
Ag ¥ 98 ct"y Tog TE 41 <0 28 

٦ 9 »۲٠١و‎ ۱۷۷ 2: القری (إكرام الضيف)‎ 
74 c۳4 69 0٩ 12 A9 1٩۹ 11 و1°›‎ 
13 = 1€ 90 c\A 89 <, A 76 <4٤ 


۱۹ 


ی 


قول التي هي أحسن :2 cor 17 c19 AT‏ 
41 ۳۳ 

۱1 64 cTY 42 A۲1 16 F€ 3 : الغيظ‎ 
3 NENgS WYRE: المسارعة في فعل الخير‎ 
23A: 2H FOP CENET FHS 
o - 1۰ 56 c۲ 35 وا1‎ 

: (راجع الإنسان والعلاقات الاجتماعية - 
امجتمع). 
النظافة :22 ۲۹ 48 ۲۷ 74 ٤ - ١‏ 
الوفاء بالعهد : 2 ٣‏ و۷ و٥٤‏ و۸۰ و۱۰۰ 


المودة 


aA WU, MoS CVV VOIT 
fog ¥۰ 13 Yg Vg € 9<۲ 8 ۲ 


33 ›A 23 c۳٤ 17 و۹۲ و٤ و4‎ ٩۱ 6 
TY 70 cT, 1\9, Y 
£ 

ثانياً :الأخلاق الذميمة 

اتباع الشهوات EF‏ 

الا 1120155 

57 ١۸ 31 ٤٩و‎ ۳٣ 4 : الإختیال والعجب‎ 
EY 

استراق السمع :9 KISEY‏ 

17 ۲۹ 16 و۱۷۲ و۱۷۳»‎ ۲١ 4 : الإستکبار‎ 
۳o 40 › VYو‎ 1۰ 39 6° 32 cA, ۷ 
۷٦و‎ 

7A4) 6 FY 50 4 1٤۷ 3: الإضراق‎ 
25 4 21 AYY 20 cAYTg 1۲ 10 cA\و‎ ۴۱ 
Tég YA 40 cof 39 <14 36 1°1۱ 26 “¥ 
Tt 51 cF\ 44 «o 43 (£۳4 

الأسی على ماقآت :1 ۳ہ 7و ب 

إطاعة المسرفين : 26 ٠١١‏ 

SEO 4A 3F الإفتراء على الله ورسوله‎ 
TT = NN IY WS TI O Co 
Vy Yg IF 10 c\oty VY TY 7 f 
SS NT 1 og og و و وچ‎ 
›11 20 ›1٥ 18 ›11 و1۰ و1‎ °1 16 cog 
42 «A 34 «FT 32 CIAy 1Y 29 «€ 25 ce 21 
V 61 cYAg A 46 «<٤ 

ه٦‎ 7 1٤و‎ ٣٣ 5 ٦0و‎ ۲۷ 2: الإفساو‎ 

و٤۷‏ و 26 1۱ و٥‏ 47 ۲۲ 

Fog TE 9 AYAy TY 4 MA’ 3: 


- ۳٦ 47 ۷ 25 و1› 17 ۲۹ و0‎ 
O OCT OPEC YY 93 


104 1 = A 92 AA = 1° 70 <17 64 
9 
ENE: 
م٣‎ 24 : البغاء‎ 
T10 A5 2 
OTe I ONT TT 10y 1: 
£ 42 cYYY 26 <° 
Mj og € 24 Nog 9 ° 4: 


البخل 


۰ 68 c1 49 0۸ 33 » - و1۹ و۳‎ 
NV OENTV= 

25 cA Vy FIT LEVEY [6f 
1Y 


التتجسس 


AE ETR NE 


التشييع للأخبار الكاذبة : 7 ۸1ء 33 ٠٠‏ و۲“ 
التکبر 


NT EVV IVES TUL ENTE 2: 
= F16 og E AE: Eg و‎ 
KE ARLEVTT IV AS ORS EV. 1T7 CF۹ 
o4 39 cog Y6 38 «0 32 ۸ 31 
57 ›»۰ 46 و۰ وء 40 ° و و¥1›‎ 
۳ 
۱ 49: التنابز بالألقاب‎ 
۱١ 8 ۷٣و‎ ۷۲ 4 ۱٥۸و‎ ۱01 3:  نهجلا‎ 

و“*اء 9 ٤٤‏ و۹٤‏ و“ه و۷ه 

۱۹ 24 ۱٤۸ 4: الجهر بالسوء‎ 
٠١۸ 4 : الجهر بالقول السيء‎ 
° - ١ 113 1١ 48 0£ 4 0۰42: الحسل‎ 
49 <1۹ 45 c\To 6 (° 4 CV 2: 


VIN NESTA CATV AIAN. 2 
EE < SY (FOLEY ID Cls OAS FY 8 
۳۸ 22 
OES الرأي الفطير‎ 
الربا : (راجع باب العمل - العمل الحرم).‎ 


الریاء : 2 ٤1٦۲ء‏ 4 ۳۸ و۲٤‏ ١ء‏ 8 ۷٤ء‏ 107 


ء٤٩ السخرية _ _: 12و5 و۷ و4‎ 
و۹›‎ 1٥و‎ 1٤ 9 و۸ە› 6 ° و1۰›‎ ۷ 5 
F4 16 <y 11 15 F13 CFA; A 11 
O. AG EEN FTA els 1 18 
AIT EVES IL 3T OFS 36 CT SL OY 
«Fog TTg, 4 45 <TY 43 cA 40 و«‎ 
1 49 1ء‎ 46 

السرقة : (راجع باب العمل - العمل الحرم). 

السكر : (راجع باب العمل - العمل امحرم). 


T1 10 AEA, ۱1۱1 6 (0£ 3 : سوء الظن‎ 


وا وا1 49 ۲ 53 ۲۸ 
: (راجع باب العلاقات القضائية). 
\T1 20 AA 15 TY 4 ANIN 2:‏ 


: (راجع باب العمل - العمل 


T1 ATg VY 6 AY ° 4 NA 3 : 
57 co 45 «<o 35 FFT 31 (14 17 «| 
1 §2 NT GNoNeg 6 
ENO 
65 42 ibe: 9 ATEN 137: 
SEN EH FY 
VVYgl VENgÎ FV 7 NT 6 
19 <A 16 cA; Y 10 c9 و۷۹‎ 
50 ٥ 46 <1 36 ¥ 30 ¥9 ۱ 21 ۹ 
8 
٠١59 4 50 4۷ 15 0 3: الغل‎ 
١ 104 ء١۲‎ 49 : الغيبة‎ 
52 £ a 
- ج١‎ 80 ء٠٥١١‎ 6 واا‎ ٠١ 4 : الفجور‎ 
14 82 c۲ 
»۲۰٥هو‎ 1٥و وا و۲۷ و۳۰‎ ۱١ 2: القساو‎ 
Al APD VS ON EOE TITS 
Ko l1 <A\9 AI 10 CVT 8 Eg 1°” 
YoY 26 «AA 16 <o 13 cVF 12 <1۱ ڦو7‎ 
30. c۴1 29 VY 28 cE, 1£ 27 و۳‎ 
\۲ 89 cYY 47 <4۱ 
RAS NOT S3 AVS EO VTL 
LNAI CO ASA; 0g <€ (EV 
NES Ag yiYgyoTs KE Ices 117 
29 coog £ 24 <0. 18 71 17 و۹1‎ 
61 و ° 46 ۲۰ 59 ° و4“‎ ۸ 32 ء۳٤‎ 
1 63 
١١۲49 ›۱١۱ 5 : القضول‎ 
١٤١۸4 : الفضيحة‎ 
الفعل يخالف القول‎ 
١١6: الفواحش‎ 


الفسق 


Y OI TEE 2A3 
4۰ 16 CYA 7 


القساوة ‏ :2 £< 5 ۲( 6 cof 22 (4F‏ 39 
الإستئذان في أوقات الخلوة :24 ٠.-٠۸‏ 


NL DIEU 
Te: بب 6 ه. أ إكراه الإماء على البغاء‎ 9 ٤ 6 ۰۰. 2: الكذب‎ 

Ty Y 61 «F39 e. 22‏ امر غير القادر على الزواج بالإإاستعفاف : 24 ٣۳‏ 
الكفران ۲ ⁄: 8 ›٥‏ ۲⁄10 و۲۲ 11/۳9 ٩‏ 


٣۲ 24 : إنكاح الأيامى والعبيد والإماء‎ 
8 واه‎ ٠٤١ 6 ١ 3 ۳۳ء‎ 2:  رالرألا‎ 
و‎ 64 42 c۳۷ 34 c41 18 e۳۱ 17 C۸ 


29 ANG AV Mico oF I0 °” 
41 ¢to\ = €6; Aj VY 39 (¥ 31° 


\£4 64 < 63 “(۲ 60 ۰ 57 e۱ 52 oN THER 
٦ 65 ٥و‎ 259NitY AIA SCD 2 لغوالقول‎ 

o0 28 «1‏ الإیلاء :۲۲۹۱2 و۲۲۷ 
اللمز :9 49)۷۹ ١١ء‏ 104 ١‏ و۲ 


التحکيم قبل الطلاق : 4 ٠١‏ 

التعدد وشروطه : 4 ۲ 

£ 64 cof 25 TA 13 : تکوینها‎ 

توارث المرأة المتوفى عنها زوجها : 4 ٠۲‏ 

ء٠٥۹۱‎ 6 ء۳٦‎ 4 ء۲۱٠٣ حق الوالدین :2 ۸۳ و‎ 
46 N\og 1€ 31 «A 29 co — 717 


7 »۷٠و‎ ٣۲ 6 ›»٥۸و‎ °۷ 5: اللهو واللعب‎ 
ST Nt A78 33 CFE AIEENN) 2E °3 
(N-ODEY 

المخاصمة والمنازعة : 2 ۱۸۸› 3 ۰۲٥۱ء‏ 4 ۲۹ 
و۹ 8 ٤۳‏ وا٤‏ 


المسافىة :4 ۲4 و٥›‏ 5 ° 


r QI 
«<0 46 £ 31 cYFY 2: الحمل والرضاع‎ A\Fo 6  \.° 5S AIT 4: مساویء الأخلاق‎ 
Yo 2: غطبة النساء أثناء العدة‎ e 8<1 7 \YEg YT 6(0 3: المكر‎ 
ALPE GN Tog te 2: یات‎ jj | TT 16 <41 14 cfg YF 13 e1 10 
۱١و‎ ۱۰ 60 35 e۳ 34 و۷ 27 اق وإه»‎ ٤او‎ ٤٥و‎ 


YY 71 «fo 40 cfg 1° 
۱ 70 ۱۳ - ۱ 68 ء۲١‎ 50: منع الخیر‎ 


الطلاق : 
- الأحكام التي ترب على الطلاق: 2 ۲۲۸ 


YFVg TTA TF TN A e 
Y - € 65 «44 33 ٤و‎ ٤و‎ ٦٤ - ۲٣۲ 2: المن والأذى في الصدقات‎ 
4 الشروط الواجب توفرها قبل الطلاق:‎ - 1 74 


9: 6i4 
۲۲۹ 2 عدد الطلقات:‎ - 
{VIS CE: 3: الظهار‎ 
٤ 64: عداوة بعض الأزواج والأولاد‎ 
۲۳٤ 2: عدة المتوفی عنها زوجها‎ 
YY 24 «fo 4: العزوبة‎ 


9 coA = 0o0 8 VY 3 CY 2: نقض العهد‎ 
q0 16 <° 13 ¢۱ 


ال ,52 92١‏ ۷م 168 


) 1041 68 <Y 23: الهمز‎ 


عضل المرأة :4 ٠۹‏ 
قعل الأولاو : 6 ۱۳۷ و۰٤۱‏ و۱٥‏ 17 ۳۱ء 
60 ۲ 


E4: القوامة‎ 


E E E E اللعان‎ 
INE TERE: من يحل نکاحه ومن يحرم‎ 


33 °۰ 
الفخوق - 211 084و144 ¥ 
النکاح :2 ۱۰۲ و۱۸۷و ۱۹۷و٣٣۲‏ و٣۲۲‏ 


و۲۸ و 4 ۳ و٤‏ و۲۰ - ° وcY‏ 5 
° 7 ۱۸۹ و۰۹۰ 24 ۳ و1 cT TY‏ 
«FV 33 «۱ 0‏ 60 1° - ۲ 
نكاح المشركة وإنكاح المشرك EEE:‏ 
وأ البنات : 16 »٥۸‏ 43 ۱۷› 81 ۸ 
(۲)- الإنسان 


TINY OFATE HENA 4 أحراله واوا‎ 


Y 103 cA —- < 100 <¥, 1 96 c٤ 

تسخیر الحیوانات له : 6 ٥ 16 ›۱٤۲‏ - ۸ واا 
و٩‏ و۷۹ و“A»›‏ 22 ۲۸ 23 ۲١‏ واc›‏ 36 
VF — ۷1‏ 40 ¥۹ 43 1۲ و 

تکریم الله إیاه :17 .¥< 89 0 

۸۷ 7 ›۱۱٦ 6 >٤۳ 2: حال أکثر الناس‎ 
“ ITT FF AV 1 Nog e 10 
ENITIVS A 26 TA 16 ¢ 13 ۹ 
۷٣ 27 و۲۱ و۱۳۹ و۸٥۱ و٤۱۷ و ۰۱۹۰ء‎ 
و11‎ °۷ 40 c۲۸ 34 c۰و‎ 1 30 ۳ 28 
۲١ 45 

حمله الأمانة : 33 ۷۲ 

23 c<0 22 VAI 7A9 Y 6 N 4: خلقه‎ 
“¶ - ¥ 32 ٤و وا‎ ۲۰ 30 6 - ۲ 
53 “1 42 c۱ 41 c1۷ 40 C1 39 e۱۱ 5 
TT cY 76 e ¬ ۳1 75 € 71E °غ و‎ 
o 86 Ag Y 82 <49 1A BOF =— ° 
N Og FIN = 

شرفه ودنوه :2 ۲۸ - ٣۲۳‏ و۳٣۲۱‏ 4 ۱ و۲۸ 

¬ 1 15 <۹ 10 Ag ۳*9 ۲۹ 70۹۸ 6 

«A\ ¬ VA TY = og 1۸ = £ 16 

c\YYT 20 «cot 18 cATg Y° ¬ Yg ۱۱ 17 


36 o11 22 CFV 21 «cot 18 (1۰*9 AT, 
“٩ 70 c10 43 cA 42 <o\ — €4 41 VY 
90 ›»؟٤و‎ ۱۷ 80 ›1 76 وا و٤ ا و۳1‎ ° 5 


SISA DION © 22V DH 
31 ›»ە٤و‎ ٤او‎ ۳1 30 1٥ 29 1۲ 27 ۲ 
NY IIOVY BB ON SIG 
1 39 V٤ ¬ V1 38 ¥ 36 و۷ و‎ 
Tg 1۲ 45 cA 42 1Y = 1€ 40 c۹و‎ 
TN TDi 2N FO NNSA OAT 
= o PONY 2Y OONTI— VITO 041 
A= NIIN = VY 00 Cg 8 89 1 

Vو‎ 1 10 

: ضجره في حال الشدة ونسيانه الشكر حال الرخاء‎ 
OTO EY IE TT TA NY 0 
TRoIFELSO le 29 CATS AV 17 ot, 

70 cA 42 <4۹ 41 cy, A 39 <Y 31 

۱١ 89 ۲ - ۹‏ و1 
طول عمره يضعفه ويعجزه : 16 ۷۰0› 22 ›»٥‏ 30 
cA 36 ۱ 35 e٤‏ 95 ° 
مافي صدره ‏ :7 »٥۷ 10 ٤۳‏ 13 ۲۷ و۰۲۸ 
3 ۷۸ 32 ¶› 33 4 


من یعبد الله على حرف :22 NY‏ 

نهیه عن تزکیة النفس :4 ٤۸‏ و٩٤›‏ 53 ۲۲ 
(۳)- التبني 

بطلانته :33 ٤‏ وه و٤٤‏ 

الزواج بمطلقة المتبنى : 33 ۳۷ 


(£)- التسري 6 
(۵)- الخصیان:4 ۸ و۱۱۹› 24 ۳۱ 
-)٦(‏ الرجال : 


MI I IT = Mg Fo 2 
AAI 7 I49 1A, TE, FY 4 cAYg 
38 <TY 24 <A‘ 16 cfo — YA 15 cYF 13 

E 


(۷)- الرجل والمرأة: 
YA, ۱ 4 <14 3 <1” A2‏ 


10 c۲ 9 <۹ 7 ۰۹۸ 6 ›1 ٤و و۹۸ و۹۹‎ 
TVS VA E GT FS YT 13 0۹ 


۴ 


۷۰ - ٩۷و‎ ۱۱ 17 و۷۸ و۸ و۹۷‎ ۷ 
o 22 cTVY 21 ATT 20 «co 18 CAY, 
29 ۲ 27 ۲ - و 23 ۱۲ - ۱£ و۱۷‎ 
و۳1 وا٤ و٥٤ وه٥»› 31 ۰ء‎ ۲۱ 30 
o06 OAS TU ICVTS E = N 2 
1٤و‎ ٤۰١ 40 ›٤۹و‎ 1 39 ¥1 38 و“ە و¥۷›‎ 
47 AFT 45 <“gو‎ 14 43 “4۸ 42 و1۷‎ 
70 € 64 AA 57 AFT 49 1 48 ۹ 
AT NG ESRD N ER o N O 
«4 90 Ag 1° 89 ۰ = ° 86 ۲ - 
و¥‎ 1 100 A - ۱ 95 


(۸)- الرقيق والأسرى : (راجع باب الجهاد) 
c19 ۱YY9 AT” YY 2‏ 4 
۱ و۸ واe۳‏ 8 £41 و 9 (1I۳‏ 13 ۲1 
و 16 °< 17 1< 24 cTA 30 cYY‏ 33 


eV SO UY SO iV STENT 47 CYT 42 i 
٩ 93 AY 90 cog, Yt 70 <F 60 


: المجتمع‎ -)٠٠( 


آداب المجلس : 58 ٩‏ و١۱‏ و۱۲ 

٥۸و‎ ۲۹ - ۲۷ 24 ۱۸٩ 2 : آداب الإستئذان‎ 
1۰ - ۱ 80 <1۱ 58 cor 33 AY = 

9c 8 cI 4 c09 VY 2° ابن السبيل‎ 
VSP CSA. SOY TIT OY 

الإتحاد واتباع الصراط المستقيم : 3 ٠١١‏ وه٠٠ء‏ 
TYTN SUC 400 6‏ 

A\ 9 FY S5 co 4 1۰۲ 3A۳ 2: الاخاء‎ 

Tg ° FEEY 15 

الإصلاح بین الناس : 2 ۱۱٤ 4 »۲۲٤‏ و۲۸١‏ 
و۲۹ › 8 ۱ 49 ٩۹‏ و۰ 

الأمر بالمعروف : (راجع باب الدعوة إلى افش). 

co 6 AT 4 : التحية والسلام وأدب الضيافة‎ 
lo <oVyg CT O CVT 10 CTE 13I 01° 10 
YY 24 cEV 20 (Yg Vy TFTy 1o 19 «FY 
33 › 28 و وا1 25 ۳ وە»›‎ ۹ - 
A 43 <٤ 


۷١ 9 >۷٤ 8 »۲ 5 : التعاون‎ 


X\\¥ WBN Bic 8: تغيير ما بالقوم‎ 
OCTANE SIV? التقليد الأعمى‎ 
43 «(14 37 cE 34 c۱ 31 \TYg ¥ 

ک0 

18 cg 1A9 °۲ 6 X1 و20‎ ٩ 4: الجليس‎ 
VY ONA 

١ 37 ء۷١‎ 4 ٤۳2: الجماعة‎ 

TTY 1۹ 2: العفو والصفح وكظم الغيظ‎ 
16 cAo 15 cA, 1۳ 5 <1 €۹ 4 10۹ 3 
cg و‎ ۳۷ 42 ۳ 25 c۲ 24 1 
٤ 64 ^£ 45 

الذين يحيون أنيحمدوا با لم يفعلوا :3 ٠۸۸‏ 

ON SEE; TT 4 NVA; TA 3: المودة‎ 
٩ - و¥‎ 1 60 ›1 33 ¥1 9)0۸ ¬- ٥و‎ 

الوصية با لجار والصاحب والمملوك :4۰ ٠١‏ 
-)١١(‏ المجتمعات : 

»۲٥٣و‎ ۲۱٣و‎ ۱۷٦و‎ ۱۱۳ 2 : اختلاف الناس‎ 
“(14 6 CEA 5 oY 4 (1۰g و0‎ 1۹ 3 
Ts; IEF TIE STF IT IO CEY 8 
CTO J CRIA OTA 2 TY 19 NY; 
1¥ 45 وہ1‎ 1۳ 43 1۰ 42 ٤او‎ ۳ 39 

الأعراب :9 ١١ 48 ۲١و ۱٠١ - ٩۷و ٩۰0‏ 
و1۲ وا و 49 1٤‏ و1۷ 

أهل الكتاب - الصابئون - المجوس : (راجع باب 
الديانات القادم). 

التفاضل بينهم :4 ٩۰‏ وآ 5 4۸» 6 ۲٣‏ 
و۲۹ و٥1‏ 16 ° وY›‏ 17 ۲۱ء 33 11 
YT 49 cFo ¬ ۳\1 34 <1۸ =‏ 

جعلهم خلاگف :6 1°“ 7 11 eV,‏ 10 4\ 
و۳ 27 1۲ 35 e۴4‏ 43 ۳۲ 

AAI 7A 6 <1 4: خلقهم من نفس واحدة‎ 
SE CO9 TV9 NN IOS (Y0 23° 22 
53 1 42 1Y 40 1 39 ۱1 35 4 - ¥ 
MH oVTO OTL TT TIVO 71 Eg ° 
- © 86 cAو‎ Y 82 و۹‎ ۸ 80 ۳ = ۰ 
Y 96 co, £ 95 <Y 


١۹و‎ ۷ 3 ›۲٥۳ 2 : الشعوب والقبائل والفرق‎ 
٣٧٥١و‎ ٣۰و‎ ۸٩ 4 ٠۰٥و‎ ۷٣و‎ ۷٣و و۰‎ 
22 و۳ و۹‎ ۱۲ 6 c4۸ 5 ٥او‎ 
42 TY YY 30 c<1 - oF 23 Yg ۴٤ 
4 98 AF 49 \ وڳ‎ ۱۴۳ 

۳ 49 (Vg FE 22 (o 5: شعوباً وقبائل‎ 

yA 16 M1‘ ۴3 NEFF 2: العرب‎ 
۳Y - و۹‎ ° 43 ¥۸ 22 c۹۸ 19 A۳ 

لكل أمة أجل :7 »١ 15 ء4٩ 10 ۳٤‏ 16 


co 35 co 17 <11‏ 36 71€ 4 
المهاجرون » الأنصار : (راجع الهجرة). 
(۱۲)- لاء : 


oo, ۲ ETAT 0 e 


roy Ft, YIA, TYTy, Y1 2 : 
Vy Fly Fy Yg o 4 c(TAYg و“‎ 
23 co = 0V OTT TIECINT TENT = 
ocogileolg 633 CVgTTY 7 FI £24 
66 cاو‎ ١ 58 و1۷›‎ 11 43 ›11 35 ›٩و‎ 
E; € VN SKS MONT 5S 
6-9 
٣و‎ ۲ 4 و۱۷۷ و٣۲۱ و۲۲۰‎ ۸۲ 2:  مهمارکإ‎ 
17 ›٤١ 8 ٥۲ 6 وا و۸ و۱۰ و٣۳ و1۲۷‎ 
14 90 cT. — 1Y 89 «A 76 «<Y 59 «F4 


و1°ء› 93 1 و٩‏ و۱۰› 107 ٩۱‏ - ۳ 


الوصاية عليهم o4:‏ 


الإشهاد على التبایع وقبض الرهان : 2 ۲۸۲و۲۸۳ 


إعتاق الرقاب : (راجع البند الثالث النعلّى بالأسرى 
والرقيق في باب الجهاد). 

اکتسابها :2 ۱۹۸ و٥۲۷‏ 4 ۰۲۹ 9 ۱۱ 24 ۳۷ء 
٩ 5‏ 61 ۰ واا 62 ٠5‏ واا 83 ۳-1 


أكل الأموال بالباطل : (راجع بحث العمل الطالح. 
الأمانة : 2 ۱۷۸ و ۸۴ء 3 ۷١‏ و٦۷‏ 4 ۸ 8 
Tog TY 70 cVTg YY 33 «<A 23 ¥‏ 
الأموال : 2 ۱١‏ و۱۸۸ و۲۷۹» 3 ۸٦‏ 4 
CTI Veg Ig CI TTF OVA 8 6‏ 
۳é 18 cf, 1 17 CAY; 4 11 cAA 10‏ 
و۳۹ وا٤›‏ 23 ۴١ 34 6٥‏ و۷ 47 c1‏ 
c۲۰ 57 ۱ 48‏ 61 ۱ 63 4< 64 10< 69 
A 92 c1 90 <Y 89 cfg 1۲ 71 ۸‏ 
أموال السفهاء 4 6 
أموال الكفار : 3 ١‏ واا 8 ¿۴١‏ 9 ١ه‏ 
Af 68 AY 58 cT 18 Ag Ag‏ 74 
Y 111 cg ¥ 104 c11 92 ۲‏ 
أموال التاس : 2 ۱۸۸ 4 >۳٤ 9 ٦۱‏ 30 
E۹‏ 
آموال النساء :4 ٤‏ و۷ و۱۱ و۹٠‏ و٢٣‏ 
آموال الیخامی : ۲4 و٦‏ و۰ اء 6 0٥۲‏ 17 
۲ 
اتفاقها : 2 ۳ و۱۷۷ و١۱۹‏ و٣۲۱‏ و۲۱۹ 
Voy FV = gy f‏ ك V4‏ 3 
۲ و1۷ و٤‏ 4 ٤‏ و و۳۹ و 
iy TT, Ty Ty FF 8E 5‏ 
و٤٤‏ واه و٤ە‏ و۸۸ وا۹ و۹۲ و۹۸ و۹٩۰‏ 
FY 24 (Fo 22 (Vo 16 <F \ 14 YY 13‏ 
J2 O0 8S KIS AR 260 OY 25‏ 
TA 42 <Y 36 <1۹ 35 <۳٩ 34 ٦‏ 47 
A 59 co\*g Y 57 01۹ 51 ۸‏ 60 1۰ 
و1 63 ¥ و 64 11ء 65 Y€ 70 c¥‏ 


FV 24 cYVo 2: 


البيع 


3 ۲٥۸و‎ ۲٥۱و تملك الأموال  :۲۹2 و۱۰۷‎ 
V۳ 6 و1۸۹ 5 ۱۷ و۱۸4 و٨٤ و۲۰‎ 
°° 10 و 9 ۱۱۱ و11‎ ۱ 8 c۸ 7 
ly 25 CEY 3 24 N1 +17 
48 cV 45 <Ao 43 <64 42 <y ۱1 40 
٩ 85 ۱ 67 ¢ 64 co ۲ 57 € 
o4: 


اق 


حق ذي القربى » واليتامى» والمساكين. 

وابن السبیل: 2 ۱1۷۷ء 8 ۱٤ء‏ 9 17۰1۰ ۲۹ 

3 A‘. ¬ YVAyg YVYIy Yo 2 : الربا‎ 

۳۹ 30 ۰ 

الزكاة : (راجع باب الزكاة). 

١١ 60 »۳۸ 5: السرقة‎ 

۲۷١و الصدقة :۱۹12 و۳٦۲ و٤٣۲ وا۲۷‎ 
AT; VA. Ls; IES CVI EYA” 
My IY. SS FS FF AN ACIS 


مكاتية المملوك ومساعدته : (راجع البند المتعلق 
بالاسرى والرقيق في باب الجهاد). 

TNT TEINS AVS AY? الميراث‎ 
14 89 <Vog YY 8 (Yg 

NSPT Z الميسر‎ 

ا 

- التحذير من الإفراط فيها: 4 ٠٣ - ١١‏ 

- التحذیر من تبدیلها: 2 ۱۸۱ 

A EE 2 


(راجع الإإحسان). 
الضرائب ‏ :6 9)٤۱ 8)٤۱‏ 58)۲۹ ۱۳ 
العقود AT2-:‏ 


الغنى 


cTY 24 c1 8 ¢IA\g 1° 3 الأغنياء:‎ 

° 80 ۱ 13 

16 ۷٤ 9 ۲۰۲-۲۰۰ 2 طلب الغنى:‎ - 
۲۰ 89 c1 74 £471 18 ۱ 

- فنة المال: 8 ۲۸ء 17 ۸۳> 28 ۷٦1‏ - 


أولا: التجارة 
اباحتها: 2 ۱1۹۸ء 4 ۲۹ء 62 ۱۰ و١۱‏ 
الدین : 2 ۲۸۲ - ۲۸۳ 


۲ 42 ۷ 57 ۰ 64 ۰ 71 ۲۱ | الرهن :2 ۲۸۳ 
2 ۸ - ۱۱ 96 1 و۷ء 102 ۱ - ۸ | العقود :2 ۲۸۲ 


(2 HOR 
۳٤ 34 ء١٦‎ 17 ء۱۱٦١‎ 11 ۸٥ 9 الحرفون:‎ - 
to 56 Yg YF 43 FY = 
- الفقراء :۸۳2 و١۱۰ و٦٥۱ و۱۷۷ و۲۷۱‎ 
- 4 11 <4\ 9o 6 CTIg A 4 CY 
ely YA 22 YA 18 «FI = YA 17 «| 
47 Ne 35 FA 30 c\\£ 26 cT 4 
O a E: O CWO N OITAN. 
١ ٠ه‎ 


SERS TENDS. GIVI الكيل والميزان‎ 


VATS VAN 26 Fo 17 cA 1Î YY 


Vy I9۱1 - 1۰ 16 «£ 13 وا‎ ۹ 6 
SYST SO ENVY 320Ne = NAA £6 22 


ثالغا: الصناعة ٠٠57‏ 
رابعا :الصيد 


(T= YS 


-)١(‏ أحكام قانونية 

أحكام عامة : 
إباحة الزينة وأكل الحلال: 2 ۱۹۸ و 
CAE OY F7 Mg Ug e8‏ 
23 °۱ 

- سن التكليف (البلوغ): 4 1 24 ۸ه 
وه 

- الکبائر: 4 ۳۱ء 42 ۳۷› 53 ٣١‏ و٣٣‏ 


=) 83 ۹ - VY 55 ۷ 42 


TT ERT) TAy TAS 4° 2: اا2‎ 
۷ 64 و۲ 9 ۰6 57 ۱۱ و۲ و۸‎ 

E 7) 
٤.- ۲٣١ 38 ء1١‎ 24 +: , المشاركة‎ 


۳۹ 


(۲)- تنظيمات قضائية 

التثبت من الخير : 49 ٦‏ 

5 A\Fog o۹9 0۸ 4 TAT 2 : الحكم بالعدل‎ 
4۰ 16 ٩ 7 °۲ 6 ›٤۹و‎ ٤۸و‎ ٤او‎ ۸ 
ECON FIOTT 2 CINYT 20+ 
۳۹ 53 4 49 1۹ 46 و1۷‎ ۱° 42 ›٤٦و‎ 
V 65 co 57 cو‎ 

الظن لايغني من الحق شيا : 6 ١١۱١ء‏ 10 ٣٠‏ 

العدل :2 ۲۸۲› 3 ۲۱> 4 ۳ و۸ و٥۳‏ 5 ۸ 
و۲٤‏ و 6 ۷۰ وا 7 ۹ 10 4 وc4V‏ 


٤٠و‎ ۳۷ 2 الوفاء بالعهد» والعقد واليمين:‎ 
O Vg VFT OTL QB. UVVV gy Ye 
٩۹٤و و۹۲‎ ٩۱ 16 و‎ ۲۰ 13 ۲ 
EY FOR 2S TEL 5g 

الوفاء بالنذر: 22 ۲۹ 


“A٤ 28 ›۲۷ 10 ›٤٥ 5 جزاء السيغة:‎ - 
4۰ 42 c4۰ 40 

- جزاء الصيد في الحرم: 5 ٩۹۰‏ 

- جزاء القاتل: 4 ٩۲‏ وک۹› 5 ۳۲ و٥٤‏ 


A 60 «4 49 «1\0 42 «© 33 <19 Y1 16 FE 
جزاء قاتل نفسه: (راجع باب العمل - | الشهادة‎ - 
۷٣ 25 »۳١ 22: العمل الحرّم). - شهادة الزور‎ 


- جزاء الکافرین: 2 ٠۹۱‏ 
- جزاء الذين يرمون أزواجهم: 24 1۰-1 

۰٩۲ 4 ۰۱۹٤و القصاص: 2 ۱۷۸ و۱۷۹‎ - 
€ 421 22 7 16 £٥ 5 


۳۴۳ 70 »۲ ۸۳ 2 م کتم الشهاذة:‎ 
وجوب أدائها كما هي : 2 ۱۸۱ و۲۸۲‎ 
fo —- FFT 70 <A 5 c\fo 4 cYTAT,g 
co 10 (EY 5 (°”g oA 4 «oo 3 : الحكم‎ 
۳4y, ۳1 68 c۸ 40 <٦ 39 o 37 
علاقات قانونية ودستورية‎ -)۳( 
E TE EN E FE إهلاك الأمم بسبب فسقها‎ 
۷۰ 17 : تکریم بني آدم‎ 
7 oY 6 cAf 4 cYA“y TT 2: التكليف‎ 
V OS CIT 23 CY 
A Is e o E CE توحید الأمم بالدين‎ 


الجزاء : (راجع باب العمل). 


حد الزنی: 24 ۲ 
- حد زنی الإماء: 4 ۲١‏ 
- حد السرقة: 5 ۳۸ و۳۹ 
- حد القذف: 24 ٤‏ وه 
- حل الحاربة: 5 ٣٣۳‏ 


16 cI, | SAGES 4 الأستخناء‎ 


۱۰١ 
۷ 8 ٥۷ 6 وا۷‎ 1۰ 3 ›1٤۷و‎ ٤۲ 2: احق‎ 
16 ا٤ةو‎ ۱۱۹ 6 ›۱1۷۳ 2 الاضطرار:‎ - 
Fog TT, TY 10 «<A, و 9 ۲۹ و°‎ 
27 


GS AT TT OY TG OT HMH WAYS Fy 
ONES NO 2S CIT AVA 2Î o۹ 
cA 53 «<F 47 c4 42 cfg A 34 «cor 
و¶۹› 103 ۲ و۳‎ ۸ 61 

الحق یزهق الباطلل : 17 ۸۱» 21 ۱۸ 

السيئة بمغلها : 2 ٤1۱۹ء‏ 6 ١٦٠٠ء‏ 10 ۲۷ء 16 
cA 28 <4 27 “1۰ 22 1‏ 40 4۰« 42 
2 
المحرمات : (راجع باب العمل). 

NENE GO CYTO 9 المسؤولية الشخصية‎ 


٤٥١ 5 ۱۷۸ 2 الإعفاء:‎ - 

- الترخیص: 2 ۱۸۰ و٦۱۹ء›‏ 4 ٤۳‏ و۱۰۲» 
0O CUN To FE ATT AVIV‏ 
٠‏ 

SATS TUG TVS VRE N = 
cئو‎ ۳ 58 e 39 ¥ 29 و4‎ ۹ 
۲ 66 <4 64 


9 cf‘ 8 CTF 5 <11 4 cA®g Af 2 . النفي‎ 
gS NOVO o22 OY 


o 34 <1 29 Yo, Y4 27 e و‎ 1° 17 
V۷ 39 و‎ 


Ys A58, التحركات السرية‎ 
٤١ 4 ٦و‎ ۲۳ 3 ۲۱٣و‎ ۱۱۳2:  مکحلا‎ 
13 c۹ 10 AV TOI = EET ESS 


£1 16 ۲£ 21 1۲ 22 °1 و1 24 
۸ واه 38 c۲7‏ 39 ۳< 60 1۰ 


السلطة لله يؤتيها من يشا ء 2 A TK SEPE‏ 


Ag, ۹ 

٣٣ 47 1۱ 8 ۲۰۸2:  ملسلا‎ 
۳۸ 42 ۰٥٩۹ 3: الشوری‎ 
TCS OK E المؤامرات‎ 
ولي الأمر‎ 

- وجوب خفض جناحه للرعية: 15| ۸۸» 26 

1٥ 
١١ 64 »٥۸ 4 وجوب الطاعة له:‎ - 


-)١(‏ البلاغة 
(۲)- التقويم : 
الأشهر الحرم: 2 ۱۹٤‏ و۲۱۷› 5 ۲ و۷ 9 
V1‏ 
الأشهر المعلومات: 2 ٠۹۷‏ 
الشهر الحرام: 2 ۱۹٤‏ و۲۱۷»› 5 ۲ و۹۷ 
شهر رمضان: 2 ۱۸۰١‏ 
عدة الشهور: 9 ۳١‏ 
اليوم عند اله: 22 ۷ی 32 ٤ 70 »٥‏ 
(۳(- الحث على التفقه في الدين : 
VY 21 cer 16 AYY 9‏ 
)€( الحث على التفكر واستخدام 


VS eA CEY; OVNI NEED 


N e E Uk 


VAN IDRNY Sig ONT STON” 


20V co 14 NE = 1;9 € 18‏ 
c٤ 30 €1 22 4‏ 38 ۲۹ و۳ 39 ٩‏ 
co 45 AAg‏ 59 4 
-)٥(‏ الحث على نشر العلم وعدم 
کتمانه a e‏ 
و1۹ وگ cf, TY 4 AIAY 3 c1Y‏ 7 11۹ 
-)٦(‏ الحقائق العلمية والإشارة إلى 
٤‏ 
وقائع أيدتها الإكتشافات العلمية : 
الإحياء: 3 1› 10 ۳A 50 «YY 30 «<۳» 21 ›٤‏ 
الإشارة إلى إزدواجية المأدة:20 ۳ه»› 4451ء 55 ۲ه 
الإشارة إلى الجاذبية 13 CTO 3O AS 22 OY‏ 
YS Y9‏ 
الإشارة إلى الذبذبات الصوتية : 23 ٣۷ 29 »٤١‏ 
OOF; TT FTA 36 VOR IO CE o‏ 
٤1‏ وc۲‏ 54 ۳1 
الإشارة إلى الذرة 47 OCT AV HOt‏ 
ا 
الإشارة إلى طبقات الأرض ا 
Yaayg io 2O CNYg7 foe 16°0۹ 5‏ 2 
CAA 1Y 2726 OTN > Fe 21 eV‏ 
29 £› 34 ۲ و 35 Y 50 c۷‏ و٤c‏ 99 
١‏ و٣‏ 
الإشارة إلى عبور الفضاء 
٤‏ 
الإشارة إلى عدم فناء المادة »٥۹ 6 ٠‏ 20 ١٠ء‏ 50 
rS‏ 
الإشارة الى الکیمیاء 17 ۰۰ 18 ٩٦‏ - ۹۷ 
الإشارة إلى ما عرف بالتسجيل الكهرطيسي : 7! 


IAI = Kol ONO SOREH AES IY 
۳ 75 c۹ 45 cA‘ 43 
الإشارة إلى مايكن أن يكون انفجارات‎ 
NUS ssrA TT EVN YS 
- 1۹۰ 3 »۲۲۳ 2 : الإنسان في الكون‎ 
SAN SIE CV€E-23 fv 21--۹1 
OIL EKO ENIS E Sie = Fo 


< NY O3, CNA 


44 : 


TN DEVI VARTADVCTaAV2AE Ne, < 

3 CEN DIRIA = (I27 OS 24 ۲ 

A BI E. XI wh a. 3 A BSR A 

۱۷ 88 <1۹ 67 

دعوة الإتسان إلى اكتناه الحقائق العلمية : 5 

۰ 30 c41 22 14 20 °1 10 ° 

o NIG 2T OF 

الرية عن بعد اما تخب أللار ر00 ا 
۲۲ 

اليهع 1٤2::‏ واا 7 10۷ ۲ 

WIST E OLLI CVA 14 

27 cA 25 <F 24 c1 22 cA\ 21 «cto 
HEA I IVY a2 tO = € 30 1F 
cYogYé 46 <o 45 TFT 42 <“ 35 1۲ 
E E e E oa SIE 

(5 16 13 9و6‎ ۹۹67  ةعارإلا‎ 
LORI? “ON LAS O 22 CONS NWN 
aR E SE. 

٤٠ 24 ۲ 13 ٥۷ 7 14 2: السحاب‎ 
SOU: 52 A 33 eA SO AR 27 EY 
ا ا‎ 

رة الكرر :2 ۸ وة وا7 4 9 
٦‏ و 01< 17 1 56 Ao‏ 

GS SUERTE E اة‎ 

۱ء 16 ۹ 19 22° ۹ 


1Y 74 «F1 22 Ao 6: الضغط الجوي‎ 

See Wevvog ve 6°: غزو الفضاء‎ 
Fe = FF 55 cOoF 41 clo = 14€ 

E RE EEE E الغلاف الجوي‎ 
٤ - ۱ 86 A 72 ° 71 53 ٤۷و‎ 
ا١و‎ 

22 >۴۰ 21 ¿۷٦ 16 ۱۷ 13 0۷7: الغيث‎ 
IIE HM EON 2I COAT ENN 2S CY 

S55 tA S50 C43 CFA A2 391 

Ter SIE 

لغة الحیوان :۳۸6 27 ۱۸ - ۲٤١‏ 

الليل والتهار ۱۲+ 22 1۷› 31 ٤۲۹‏ 35 ١١1ء361‏ 


3 »۲١٣و‎ ٣٦و‎ ١و‎ ۲۸ 2: الإنسان وخلقه‎ 
11 AYY 7 <A 6 cog YAg | 4 <€ 
18 NFI OVAGIVES E16 CIT ESAN 
CCG HINEK HVT 2F € 22 cO TY 
“= VEDIO TY Z1 NY FOE 1:29 
oV 40 (1 39 «VY 37 cy ۱١ 35 ۹ 
- £ 53 AF 49 AY 43 “1۸ ¬ و1۷‎ 
TU ISCVKATIAN HENNY OVINE 
SOCK 1O0 OYY Vs TF CY TOT VY 
و ا و ا‎ 
glo CEN SKITHgTON 2E 
14 <y YY 10 AIFy IA 7 <Yy 
NIS N3 IN. TUITE TORY 
A ORS 22 NV 20: C9 Vg TF = 
MENE NI2 EME 265 6F 25 
TEA TPN ADCAV ISO VS FY SEES 
o, 2} VIII S2 CY YE 4 
۳ 82 1 81 › ٤و‎ 
بصمات الأصابع :۲75 - ؛‎ 
IOC IUISSEE HMH VE 7 2 الجبال‎ 
NOW = Se 220 N, DEEN BN 
oN HANEY 26 OVATADIVIS SY 21 
eV 35S N+ 34 VY IT EVID OW 27 
CS E BC E e ۹ a E 
cTVg 1° 77 «1£ 73 <٩ 70 ٤ 69 
o 101 <14 88 ¢ 81 TY 79 cg Y 8 
28 ۸۸ 27 ›٦1۲ 25 ء۲٤‎ 10: حركة الأرض‎ 
CF O08 3I FV 36 VY = V9 
10 Ao 7 «Yoo, 12 : حقائق في الكون‎ 
“°4 18 cAog Y° 17 © 12 ۱ 
SOON YN BS 2A OID OF 
£4 54 c1 51 cAo — A\ 40 <° 
۲٥۹و۳۲۰‎ - ۲۹ 2: حول ما یدعی بالتطور‎ 
(أنظر تفسیرها)»‎ ۱١ 71۷ 22 ٩۱ 7 ۳۸ 6 
A; A0186 CTO = S 
۳۸ 6 >۳ 5 ۱۱۹ 4 : الحیوانات والحشرات‎ 


V9 14 2 AFA “<6 1G CVE o” 


3 


VIST IY 
1۹ 84 : مايشبه الصواریخ‎ 
- ۹ 29 >0١ 18 04 3: الماء ونشأة الحياة‎ 
£ 95 1£ 40 <۹ 30 °۰ 
MLN NMS Nes TIYE 10 ° النبات‎ 
\‘JA-Y50 <1۰ 27 <¥ 26 «ce 22 cor 
: ذم الجهل والجاهلين‎ -)۷( 
APIS OVI OA TIE 7 
E ET 
SEEIV NYE 2 CO 2l 
£4۱ 69 ° 52 ce وا‎ ۳° 37 ۹ 


١١ 7 الصحة:‎ -)٩( 
فضل العلم والعلماء:‎ -)٠١( 


AN CYT IEC EAE GT ERIN 
۱۱1 58 ›¶ 39 NR NY 39 ET 


: الفلك‎ -)١١( 
\Vgو‎ 131 15 0 10 و14‎ ۲۹ 2 
IH = TV IG ENV 23 CTT DIN SL 
Ig ¥ = 1 86 cA YY 79 <o 67 cA = ل‎ 


١١ - ٠١ 34 : القنون‎ -)۱۲( 
26 ٩۸ - ۱١ 15 : الکواکب‎ -)۱۳( 


A 72 <© 67 N° = 1 37 ۲ = ۰‏ و 


: المجادلة بغير علم‎ -)١٤( 
۰ 31 و‎ ۲ 2 


: اللاحة‎ -)١٠٠١( 


I 43 FI 31 11 17 YY 10 
: الطب‎ -)٦( 


٠٠١5٤۹3 : ابرص‎ 
٣۲ 53 ٥ 22 : أجنة‎ 


۶ و‌ 


أذ : 2 1۹ 6 )91۷47 


ادى : 2 ۹7 > ۲۲ .1 ا 


14%۱ 9۳€ 6< 1۰۲ C11 4 ۰ 1۹° 1۸ 


<< 6V۷ < oF «< £۸ 33 <1۰ 290۲ 


أرحام ( بالمعنى العضوي ) : 3۲۸2 


CODER IEECOTLETONET EIT CE VA © CT 


TEIETIY 23 
٠۷ 48 » ١ 24 : أعرج‎ 


كمه : ۱۱١۰5٤٩۹3‏ 
أمشاج : ۲76 


5 


٠١ 47 : امعاء‎ 


إنساك : 4 ۸ .10 14012.1۲ ۳4 <15 


18 < AT Vgo ووو‎ ۳ 17 £ 16 ۰ 7 


› 4A 29. 1¥ 23 « < 22 ۳۷ 21 ۷ 19 ›e€ 


› 6۹ 41 + 9A 39 VV 36 o VY 33 1€ 31 


55 ۹ 53 › 4“ 50 ° 46 › 6 43 ۰ £۸ 42 


۳و1 70 ۱۹ > 75 ۳وو و٤‏ او › 76 ١و۲‏ 


›© 86. 1 84<“ 82< £9۱۷ 80. ° 79 


89 1و › 90 £ › 96 ۲و ەو › 99 ۳ › 100 ¶› 


103 ۲ 
انف + £65 )۹/47 


بر : 6 1۰0۳ )7 1۹0و1۹۸ › 16 ¥¥ ›17 


SITIECONUKTAIOCOCZICTEVAZ2 UT 


11706۰ 54. 1 51 A 50 < `° 41, ۷° 


› VA 11و11‎ 166 6c e3 V2. بطن‎ 


CNIS ENEEIVUIITCCOACTYIIS 22 


o 56 FY 53. Y€ 48 < € 44 
۱۲ 69 c ٤< 17 


ا 


٤ 75> ۱۲ 8 : بنان‎ 

ترائب : راجع : (( صلب )) ۷-٥86‏ 
تراقي : 56 ۰۸۳ 75 ۲۹ 

تقو (الإإنسان ) : 95ء 

۲۱45٦۰6 405 : جرح‎ 

جلك : 4 07 16 ۸۰0 22 1۹و0 .39 ۳ › 
41 19و 

جنن . راجع : أجنة 

حمل : 1۸۹47 ۸13 31۲22۲۲19 


“yf 65 «< 10 46 ۰ £V 41 01۱ 35 0 € 


حنجرة ( حناجر ) : 33 ۱۰ ۱۸40 
حیاة : ۲۸2و ۸1و ۹1و ٤٦1و‏ ۷31۷۹ › 
AV 20.7۷0 17<4V 16 A9. 6V4‏ 
21 ° › 22 1 23 ۷ › 30 ۱۹ و و0 › 
VA FF 36 < ٩ 5‏ › 40 11 45 £ < 57 1۷ › 
67 ۲ 89 ۲4 

ATT7 016065 < \VFyREg 2 : د‎ 
۳V 22 < 11091 16 ۸ 12 

٩۲9۰۸۳5 : دمع‎ 

4۳14 راس : ۱1۹72 › 5 1 › 12 ۳۹و4‎ 
32 <1۹ 22 <10 21 4£ 20. € 19 0 17 
«0 63 < ۲V 48 < EN 44 <۱۲ 

› ٤٥24۰۱۹۰7 : رجل‎ 

\-V 28 ۲ 22 4 F2 رضاع:‎ 

٦ 65‏ 
رقبة = رقاب : 9۰۸454۲4۱۷۷2 
01 47 £ <58« 

ساق : 27 44 › 38 ۳ › 48 68۹ 4 › 


۲۹ 75 
۲۰ 411۸391۰۱18) ۳7 17 : مع‎ 
۳V 50 «< ۲" 46 

شفة = شفتان : 90 ۸ر٩‏ › 


ست : 19 £ › 30 ۵£ .› 73 ۱۷ 


TEVA ICVTS شيخ - شيوخ‎ 
YF 28 <0 22 (fg 


صدر : 0۷10 .11 22.60 41 › 50 ۳۷ 
صديد : 14 ١١‏ 

Vg1g9 86< 1V7 F4: صلب‎ 
›۲۲8۰۳۹ 6۰۷۱5 صمم : ۱۸2و۱۷۱‎ 


27V ۳25 €0 21,۹۷17 € 11 < £۲ 10 


YY 47 «< €۰ 43 < oY 30 ° 


ظلمات ثلاث : 39 > 


43 TF 42 < 40 35 V۲ 7 VET RI € 
1۰ 841۴ 

"o28. 18 : عضد‎ 
17۰۱٤4٦6۲١۹2 : عم > عام‎ 
37 «VA 36 < AY gg 6 23 < £ 19 0 ۹و‎ 
1179 ۳ 75 £۷ 56 › و‎ 

›4۸ 8۷1 6 › 16۹و1٤6‎ 3. 1٤۳2 : عقب‎ 
۸ 43 › 1 23 

g64 51.096۹ 42 0022 : کیم‎ 
۷ 40. ۱٤4-۱۲ 23 ٥22 : علق - علقة‎ 
¬۹ 96 › ۳۹-۳ 5 

عمه : 2 10 )6 1۰ 10:1۸77 15۰1۱ 


4 27 0 Ve 23 ¥۴ 


24)4٦ 2201131۰066) ۷۱5 : عى‎ 
۲ 80 <1۷ 48 « oF 30 < VF 25 <11 
۱۳17و۲۹›‎ ۰٥13.۱1۲8 : عنق - اعناق‎ 
V9 40 «FF 38 (A 36 < 34 € 6 
20۰۲19 ۲۸18 › عن : 11 ۳۱و۳۷‎ 
1V 32 194 28 £ 25 ۷ 23 ۹و‎ 
«¥102 <14 54 £ 52 ¥1 4301 3 
۸13 › ٤٤ 11 : غیض‎ 

فۇاد : 11 1۲۰ £14 › ¥۸16 17 › 


YY 67 < 1 46 < ٩ 32 › 1۰ 28 


co 33 Fy 24 <© 23 0۹۱ 21: فرج‎ 


4 77 < ۲4 70 › 1۲ 66 7 50 
٠١46 ۰۱4 31. ۲۳۳2 : فصال‎ 

55 ۹4110 14۷3 02 : قم‎ 
٤١ 

قرار مکین : ٠۳23‏ 

قرح : 3 ۰٤۱و۱۷۲‏ 

قلب : 

وردت (( قلب )) مفرد أو مشن أو 
جمعا في القرآن الكرم ۱۳١١۲‏ مرة 
کعب : 5 

لىاڭ: 0۷۸3 414 < 5 14.۷۸ 164 
۲ 19 0۰و۷ › 20 ۲۷ › 24 10و › 
6 ۳وو › 28 £ › 30 ۲ › 33 14 › 
OR 44‏ < 46 1 <48 6011 ۲< 90 4 

حیض : 2 ۲۲۲ ۰ 55 ٩٥و٤۷‏ › 65 ٤‏ › 
حخاض : ۲۳19 


مرض : 2 ۱۰و٤‏ ۱۸و ۱۸۰و٦۰۱۹‏ ۳4٤و۱۰۲‏ 


24 < of 22.1109419 64 8 091 5 
g1۰ 47 Tg 33 <° 26۰ ۰و‎ 
۳174 731۷ 48 

٦ 5 : مرفق‎ 

مستقر ومستودع : ٩۸6‏ 

مشي : 2 ۲۰ )6 ۱۲۲ ۱۹۰7۰ 17 ۳۷و٥‏ 
0 4 24 40 › 25 ۷ و › 28 6 › 31 
۸ 32 7 › 38 7 › 57 ۸ › 67 10و › 
68 ۱1 

١٤ 23 ٥ 22 : مضغة‎ 

مني : 75 ۳۷ 

موت : 2 ylofyTYyVT—Vgo g0‏ 1۸° 
و۷ و۳٤۲‏ و۸ و۹ و0 › 3 ٩6و ٩۱‏ 
و وو و و1 و۱۹ 
و 4 و ۱۸ 9و۷ و۷ و155 5 6›11۰ 
۰ وا و۳ و ٣ر‏ و۳ ٣١7‏ 
«V 11<6¥ 1011196۰ 8< 16Ay Vy‏ 
<y TA, YY, A 16 «< YF 15 «<۱۷ 14‏ 19 
۴ و 20 «Fog 21 < V€‏ 22 6۸« 23 
cA» 27 < AI 26 « ON 25 < AYN‘ °‏ 
9 ر ۰ 30 ۲و 0و › 31 € < 32 1 
3 01 34 1£ ۰ 35 ۹و1 < 39 ۰ fy‏ <40 
۸ ۰ 44 ۸و › 45 وو › 47 ۷و 
50 و« 56 A 62 < Vg 57 < “g6‏ < 63 
۰و 67 87 ۳ 

٠1و1٥‎ 96 › 4١ 55 › 61 11 : ناصية‎ 

نزطفة : 


TVS 


« VV 40 < VV 36 < ۱٤و1۳‎ 23 › ° 22 


٩۸ 36 ۱۲ 32 ٦6 21: نکس‎ 
٤٦ 69 : وتبن‎ 
۱١ 50 : ريك‎ 


وفاة : 2 ۲۳و40 053و1۹۳ 4 15و4۷ 


100۰ 8< 1g ۴V 7< 1I9 1° 60۷ 5 


cCVogFTYgTA16< 6° 13. 1۰1 121 و٦‎ 


VVy1Y 40 « €۲ 39 “11 32 0 2 
41۷31.0۷184٦ 17.06: وقر‎ 


fo 


CNY 17c 13 ¥ < $ 2 ا‎ 


4 65 › 1۳ 60 › ۹ 1 


كلد : 112 ر۷۹ ۹09 و۹۷ 1۹9و4۹4 


5< gE 4V gog و0 .3 و1‎ 


V6cAEgy TE EA ET TAF” Ag `° 


و۲ 70 90۸9۷و 1۲2و 9۱1€64و1A‏ 1409 


و٣١ و‎ ۰ 12 ¥۷۰ 11V 10< Y4 9< °۹ 8 


VVISA c AV 10< CTC < NV ISE 


fg 624 AA 23 < 1۰ 22 ۸ 21< و۱15‎ 


5 ۷ › 26 ۴۳ و4۹ › 27 ۲ و۳“ › 28 


۲ › 30 ۳و › 34 ۹و1 › 35 ۳1 › 36 


42 < Veg, 38 <. AY g “yg f0, ۴۹ 


۹ 57 <1 49 <1۰ 48 < g1 46 < RI 


4 78 <1 67 › ¥ 62 › “ 61 


عشي على رجلين : 24 ٤٥‏ 


-)١(‏ أهل الكتاب:(اليهود والنصارى) 

٥٤ 4 14 3 10۹4 2:  نينمۇملا حسدهم‎ 

العلاقة معهم ‏ :2 ٠0°‏ و10۹› 3 1٤‏ و٥1‏ و۹٦‏ 
و۷۲ و۷ و۹۸٩‏ و۹۹ و۱۱۰ و۱۱۳ و۱۹١‏ 4 

۳ و۳٥ا‏ و۹٥‏ وا۱۷ 5 ١‏ وا وټ۹هە 


CAST OE 33 EGU 9 VV TAS Nog 
واا 98 1 و1‎ ۲ 59 

وجوب التساهل معهم (مع غير المحاربين): 
N E9 59 0g VFA” °” 2‏ 
A= 445 NIT 4 NIA, Eg ۱”‏ 
و1۹ 6 ٥۲‏ و٣ە‏ و1۸ و۹٦‏ و۱۰۸»› 7 ۸۷ 
c۰ 20 659 ٩ 10‏ 22 ¥ = 0 25 
2E SPICER S3 o 3T CED 29 OF‏ 
٤ 45 °‏ 46 ۳ و٤‏ 57 ۳ و٤“‏ 73 
US OEY‏ 

١١٥و‎ اا٤و‎ 1١١ 3 : وجود المؤمنين بينهم‎ 
- 10۷ 17 ء0٩‎ 7 و۰1۹۹ 4 1۹ و11۲›‎ 
TNE SANKEV. 20ser OY 28 0۹ 


۲۷ 
(۲)- بنو إسرائيل : 
أحبارهم LAE E GE‏ 
أخذ الميثاق عليهم :12 AAV 3 (Fg ATg,‏ 
Veg \ 5 No44‏ 
ااب الست : 2 و 4 ٤۷‏ و 7 
A17‏ 16 £ 
إفسادهم في الأرض مرتين : 17 € N—‏ 
أقوالهم وجرأتهم على الله والأنبياء:5 ٠١ 9 ›٠٤‏ 
FE 44 e -—‏ — 1 
إلقاء العداوة بينهم : 5 ٦٤‏ و٣۸‏ 
أوامر الله إليهم NIIN AS O:‏ 
ATO CDI, YW fF aff,‏ 
تحريفهم کلام الله :2 Ag IF 5 c1 4 (Ve‏ 
وا٤‏ 6 ۹۱ 
جزاؤهم لو آمنوا :۱۰۳2 3 ۱۱۰ 4 ٤1‏ و٤1‏ 
وا و۰1۸ 5 ۱١‏ وها وا 
حالاتهم ‏ :2 ٤0‏ وا٤‏ و۲٦‏ و٣‏ و٦٦‏ و٥۸‏ 
و واا وا واا واا ۋە 
و٤۷‏ و1۷1 3 ۳ و٤۲‏ و۹۸ و٩٩‏ و۱۱۰ 
و۱۲ و1۸۷ و۹۹4 4 ٤۷ ¬ ٤٤‏ و( 
5 ۱۳ وا و٣ا‏ و۱۸ وا٤‏ و٤٤‏ واه وهه 
و۷ه و٤‏ و۸٣‏ و۷۰ وا۷ و۷۷ - ۸۲ 
OHAULG OAV 077 I”‏ 


ح٦‎ 


القسيسون : 5 ٦1۳‏ و۸۲ 9 ۲٤ 32 ۳٤‏ 
معاندتهم والإنتقام منهم :2 ٠٤٠١‏ 

موأقفهم : 1 ¥> 3 0ء 5 ٤۷‏ و11 و1۸ 

YY 57 <o-Y 30 «1Y 22 cAog AYy 

نسيانهم الميثاق وإغراء العداوة بينهم :5 


NUSTE OSA = 7 

Nk Be E شدة حرصهم على الحياة‎ 
۸-7٦ 

عداوتهم لله والملاتكة والمؤمنين :2 AY 5 < AY‏ 

عدم رضاهم عمن لم يتبع ملتهم DE‏ 

vi 3 oF VOY غرورهم وأمانيهم‎ 
1Y 16 (۰ 5 AYY 4 CV6و‎ 

قضاء الله عليهم A <€ EP:‏ 

ما حرم علیهم بسبب بغیهم :6 ۱٤١‏ 

Ig °42: معاندتهم وتكذيبهم وقتلهم الأنبياء‎ 
SISE AOS AY = Voy Tl; TO 
OS TE ley VE VY 
۱۲ - و۳ و٤ و۱۱۰‎ ۹ 3 ٤و‎ 
واه و٥٠ واا واا‎ ٩۱ 4 ۳ ¬< و۸‎ 
٣٣و‎ ٣٣ 5 ء۱٣۰و‎ ۱٥۹و‎ ۱١۷ - و۴‎ 
7 وء وآ وء‎ 1٤ = 5٩و‎ ٤و‎ ٤او‎ 
o 61 ¥ 45 و1‎ ۲ 

SEET e نعم الله عليهم‎ 
YEY ITE 1O, MEETS NES 
44 co 28 <A‘ 20 <1 14 <F 10 و11۰‎ 


Vg 11 45 FF - r. 
۷ 22 51۲ 2 الصابئون:‎ -(۳( 


١١ 22 المجوس:‎ -) ٤( 
النصارى: (أنظر أهل الكتاب):‎ -) 60 ( 
REAR E a rE أجر المؤمنين منهم‎ 
5 و1۸‎ ٦٦و‎ ٦٤ 4 ۱۱۰ 3:  اونمآ جرهم لو‎ 
1٥ 


أقوالهم وجرأتهم على الله EE RS‏ 
و و۰ اء 5 ۱۷ و 9 ۰ و۳ 

Igy VT VY S AVY 4: التثليث‎ 

YE GEVEL OOF 3 الحواريون‎ 

الرهبان :5 ۸۲» 9 ۳۱ و٤۳»‏ 57 ۲۷ 

عدم رضاهم عمن لم يتيع ملتهم :2 ٠۲١‏ 

غرورهم وأمانيهم وطعنهم باليهود : 2 Fog‏ 


ETO CEMI OE Voy Y4 3 


إبراهيم - سارة: 11 ۷۱ 51 ۲۹ 
- قوم إبراھیم: 3 ۴۳ 4 «o٤‏ 9 ¥۰« 22 
۳ 
ابنتا شعیب : 28 ۳ - ۷ 
ابني آدم : رهاییل وقاییل): 5 ۲۷ - ٣۲‏ 
بو لهب وامرآته : 111 ١‏ - ه 
الأسباط :2 ۳۹ و٤3 A4‏ 4 7( 7 
1۰ 
أصحاب الأخدود ٩٥‏ کو 
أصحاب الرس :25 ۳۸ء 50 ۱۲ 
أصحاب الرقيم : 18 ٩‏ 
اضعات ال کو و 
أصحاب القرية : 36 ٠١‏ 
أصحاب الكهف :18 = 
أصحاب مدین (قوم شعيب) :7 CV. 9 «Ae‏ 
11 £ 9و 15 c44 22 c6 20 VA‏ 23 
AIF 38 c1 29 cf 28 <1 ¥1 26 °‏ 
50 ۱€ 


امرأة العزیز :12 ۲۱ و١٠‏ واه 

ثمود (قوم صالع) :7 ٣۷ء‏ 9 >۷١‏ 11 ال 
و1۸ وA۹›‏ 14 4 15 A6‏ 17 4< 22 
CFA 29 CHO APNE 20 TA 25S EY‏ 
(Vg 1۳ 41 c1 40 (IF 38‏ 50 ¥\ 51 
AA 85 cog 69 YF 54 <01 53 «c4F‏ 
89 4< 91 11 

١٤ 61)! وا‎ 1١ 5)6۲ 3: اخواريوق‎ 

A = AT 1S: ذو القرنين‎ 

o 2 0: الروم‎ 


۷ 


ت 


۽ این (ملكة سب 27 ۲۳ 
EN HUGS IDS‏ 


السير والنظر في عاقبة الماضين :3 


عاد (قوم هود) 


12 ۰١و‎ ۲٤ 10 و1۹1› 6 1 واا›‎ 
2 E.E ELIE IS 
VS <R SOS AV MAGS FE 2 SE 
40 CEY 39.e 3S CTV REYS. Tg 
a a 

TAY FEET RO 
TAZ2S CEY 2T HE NIS TS Os 
ALITA 29 VES = YY 26 Tg 
SOI = Y1 46 AA = FF ALET Y 40 
O CTY < YA SEET CNS ENCSLEIT 
E 


العبر التاريخية في أنباء القرى : 3 ۳١ء‏ 6 ٠‏ 


ON EVN < OL OLE TOC < EES 
Ver I CIT IONS U $F OE” 
VTE AV SY SQA OS 
E IS EE ASA ROCESS SVS 


RY EVI 1:۹: 2 ت اعون‎ 
10 cof, oY 8 MfE\y 1T” و1۱۳‎ 
SA ONE T HALEAV IE 59. ¥6 
20C 2I CVI ET E020 1€ 
O 29-FAT 2S o 2O” 1۱ 
0\4 43YE ۳ 40۲ 38 
Cte = FALSE * YV 44 
Nol 73 <A 69 <11 66 cfg 61 54 
۰ 89 (A 85 1۷ 79 و1‎ 
٠١۴۳ 7)١١ 3 »٥ء.و‎ ٤٩ 2 قوم فرعون:‎ 
26 c1 14 o۲ 8 ٤او و۰۹ و۱۲۷‎ 
“(¥ 44 c٤“و‎ ٤٥و‎ ۲۸ 40 cA 28 ۱ 


٤4١ 54 
€٤ 40 c4و‎ ۳۹ 29 و¥۹›‎ Y1 8: 


YE 50 FV 44-5 
11 آل لوط (إخوان لوط): 7 ۸۰ وا۸»‎ -: 
c4۳ 22 و۸4ء› 15 °۹ وا‎ ۷٤و‎ 
EGET SB ENT 30C, <21 61° 26 
27 1۰ 15 امرآة لوط: 7 ۸۳» 11 ا۸ے‎ - 
1۰ 66 cFFg FY 29 «oV 


OA 


الذي آماته الله مئة عام 


الذين خرجوا حذر الموت 
لقمان وحکمته SEEK CAE A E‏ 


الموتفكات :9 ON:‏ 4 
موسى: - اصحاب السفينة : 29 ٠١‏ 


ZI AO Fo N -ZP CVIA AOI 
TRUITT ADOC = EV 2I AEA 5 
CMI Go TANIN CON 2S Go - 
TOLONT SN, FLEAS ANT SOS 34 


E EF 


- 1 43 AF 41 ce 40 cg Yo 39 <۲ 
1 50 cI 47 CYAg YY 46 <TY 44 <A 
64 co\g og € 54 co - 0۰ 53 و۳۷‎ 
69 cT — 1¥ 68 «<1۸ 67 و‎ ۸ 65 ° 

Aik 


آل عمران: 3 ٣۲۳‏ 

۲۸ 19 ۳١ 3 امرأة عمران (أم مرعم):‎ 
- ٤او‎ ۳۷ - ٣۳ 3 مرم ابنة عمزان:‎ 
AN AFTEIS AL. IO OO 4 GEY 


امراة موسی ‏ :28 ٣۰ - ٢۳‏ 
أ موسی: 28 ۷و :۱ 

۲٤۸ 2 التابوت:‎ 

۱٤۸ 7 »٤۷ 4 ٤۸ 2 : قوم موسىی‎ 
۷٦ 28 1۱ 26 و۹‎ 

۲٤۸ 2 هارون:‎ 

امراة نوح: 66 ٠١‏ 

١٤١ 29 ء١۳٣۳‎ 7 »1 6 الطوفان:‎ 

14 ›A¶ 11 ›¥0 9 1٩ 7 قوم نوح:‎ 


«\۲ 38 <10 26 ۳Y 25 c۲ 22 ۹ ۲ 66 
1 54c 53 o1 S1 VY SOc Tg ©0 40, : 
٩1و و4‎ ٩4 18 : ياجوج وماجوج‎ ١١ 66 »4 28 امرأة فرعون (آسية):‎ 
T19 Ty 1Y 12: یعقوب‎ 


/ 
Q0 


¬ 9 e ر( 7( ر(‎ ۳ C-( ) ١ ر( ر( ر ر(‎ -( -( 
o ® HN LS < kS LSS OY LALES LS LS 4 0 LOSES EN LS 4L 


O SANIKE 

قاق سال > و اشد الال ی ابن 
لصحف الشريف ليعين قارىء القران الكريم في التزامه بأحكام التجويد 
أثناء التلاوة » على مايوافق رواية حفص بن سليمان بن المغيرة الأسدى 
الكوفي لقراءة عاصم بن أبي النجود الكوفي التابعي عن أبي عبد الرحمن عبد 
الله بناخبب السلميّ عن عثان بن عفان وع بن؛ أي طالب وزی بن 
ثابت واي بن كَعّْب عن النبي محمد عليه أفضل الصلاة وأزكى السلام . 

وفي) يلي تعريف با نېج الذي اعتمدناه : 
اللون الأحمرالغامقه: يرمز إلى ماصخ المد اللازم » وید ج لزوماً » 

ومقدار كل حركة نصف ثانية : ا ل E‏ 4 1 : 
اللون الأحمرالقانى ه: يرمز إلى مواضع المد الواجب » يمد أربع أو خس حركات 

ويشمل المد المحصل والمنفصل والصلة الکبری(علی طريقة الشاطبية). 


و ل ت ا ااه : 
اللون راتان يرمز إل مواصع الم الحائز « ومد ۲ أو ٤‏ أو ٦‏ حرکات 
را > وشل E‏ العارض للسكون والمد اللين » (راجع التقصيل على 
الصفحة بعد التالية) . 


ا م2 ar Ea‏ ۶ ر 

مثل : عظے آ د ب لبقولون - حوف. 

اللون الأحمر الكموني ي :يرمز إلى بعض حالات المد الطبيعي ومد الصلة الصغرىء 
ويختص ب) ترك كتاب المصاحف في الأصل رسمه في المصحف العثاني » وألحقه 
غلهاء الط فعا بعد وقد ميزناها بهذا اللون إشارة إلى وجوب مدّها حركتين . 
ثل : بقلدِر I‏ - ستحی S9‏ 

اللون الأخضر © :يرمز إلى موضصع الغنة » والغنة صوت مخرج من الأنف » 
ومقدارها حركتان . ويشتمل هذا اللون على : 


2 
re, 


;7 - ن 0 ف - 0 
J JAN ۲‏ 0 
ل د 3 ۹ 2 ۹ 4 
U‏ 


) 


/ ١ J 7N ( 
LOSS S 


) 


( 


39 
ها 4ه 


۸ 7N C( 
LOSSLESS 


J ZIN 
غ اه‎ 


SAN GC 
ل . ےه‎ 


CN OD 7N 
طف ےه .ے4‎ 


) 


J / N (OD IN ( 
4ه اھ ته‎ ٠ طف‎ 


P/N OI NCI NC 
هه خف .هه‎ ٠ ھڅ . به خف‎ 


) 


/ N IN CI /AINN (FJ AN 
LES LS LO 23 


) 


%۲ ARONA 
23 ¢ 1 4 7 3 


( 


7۹ 
X4 
0 
X4 
v۹ 
X4 
ر‎ 
X4 
۹ 
X4 
0 
X4 
۹ 
X4 
4 
x2 
0 
N4 
R 
X4 
0 
XZ 
vS 
X4 
vR 
N4 
۹ 
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-الإدغام ET‏ : من يعمل دابا مهيتاوقد ونا احرف الُذعَم فيه لأن العْنة عليه. 
-الإخفاءء مثل : “ا - ليماقيير. . وقد لَونًا هنا النون والتنوين لأن العْنة عندهما. 
-الإقلاب مل : ٠‏ مرا ب بعد سییعابوا يرآ.وقد لَونا اميم المرسومة فوقه لأن العْنة عليها. 
- النون والميم الشددتانء مل 6 
وتشر NEE‏ في كلمة مستقلة» أما إن كانت مرتبطة با قبلها 
أو بعدها فهى مطلوبة حال الوصل فقط › على تفصيل, يِعْلم من فن التجويد . 
اللون الرمادي ‏ : يرمز إلى بعض مالا يُلمَظ من حروف القرآن الكريم » وهو نوعان : 
أولاً : مالا يُلفظ مُطلَقَاً : ١‏ - اللام الشمسية : الشَهْس ا 
المرسوم حلاف اللفظ : ركرق - 
٣د‏ الف التفريق : .أذكرفاً: 
٤‏ رة اليصل داخل الكلبة : السات . 
e‏ الألف الخنجرية لهم 
الإقلاب داخل الكلمة : امنا . 
ثانا : AN‏ الذغمة والنقلبة : 
١‏ - النون والتنوين المذغیان: من بل د 
اتون الغ اا مىق : 
۳ الحرف الَذعَم إدغاماً ا ۹ أفقلت دٌعوا لقدتقطع 
ارق الأ إفغاما خر قزر ات . 
وأما مامجوز لفظه حال ارال ار المسل ا سوي حا ي ٍ 
لون الأزرق الغامق ٠‏ : يرمز إلى تفخيم الراء : مثل : فرش - قرا - 
a‏ 
اللون الأزرق ٠‏ : رمز إلى موضسع القلقلة على حروف_ ETE‏ 
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الفاكة : أوادعو . وڪ 
أو المتحركة التي يوقف عليها عند رأس الاى: : برب القلق ر 
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توضيح للمتخصصين ف القراءة 

١‏ إن كثيرا من أحكام التجويد تنغير بحسب الوقف والابتذاء > وإن غلاء الط 
غير متفقين في مواضع الوقف الجائد والمطلوب واللازم فرشا > واصطلاحاتہم في 
ضبط ذلك متفاوتة » وقد التزمنا حيال ذلك مااختاره سلفنا الصالح » من أن 
الوقف على رؤوس الآي كا رسمت في الملصاحف سنة متبعة » وهو مايدل له 
حديث أم سلمة رضي الله عنها أنها سئلت عن قراءة رسول الله صلى الله عليه وآله 
وسلم فقالت : كان يقطع قراءته اية أية > بسم الله الرحمن الرحيم - الحمد لله 
رب العالمين _ الرحمن الرحيم - مالك يوم الدين . وقد أخرج هذا الحديث أبو 
داود في سننه في كتاب الحروف » والترمذي في ثواب القرآن » والإمام أحمد في 
مسنده جزء ٠‏ صفحة ۳١‏ » وهو اختيار البيهقي في شعب الإيان . 

وكان اختيارنا هذا أوفق لا جرى عليه نساخ المصاحف من الإشارة الى 
الإدغام والإقلاب والإخفاء في كل ق ف القران الكريم > ولو كان ثمة 
وقف لازم » کا في قوله سبحانه عل بعض نهم وذلك جريا على قاعدتہم 
وليس في القران من وقف وجب . واكتفينا بالإشارة إلى ما يمد حال الوقف في 
رؤوس الآي وخواتیم السور . 
هذا » وإن الوقف على رؤوس الآي هو الأسهل للمتعلمين والأرفق م . 

۲ - جعلنا المد اللازم كلَهٌ باللون الأحمر الخامق» بلاتمييز بين أنواعه » لأن الم في 
جميعها واحد وهو ست حركات »وجعلناه في اللازم الكلمي على الحرف الممدود » 
وفي الحرفي على الحرف الذي يرمز إلى الم مع حركته . 

۴ جعلنا المد المتصل والمنفصل والصلة الكبرى بالأحر القانى لوا واحداً» 
وهو اختیار الشاطبي > فال واجب عنده في سائر هذه الأنواع » وقد ورد القصر 

في المنفصل من طريق طيبة النشر » ولكننا التزمنا طريق الشاطبية . 

وأما عدد حركات المد فلم يرد عن الشاطبي نص في ذلك » ولكن الرواة عنه 
قرؤوها بأربع حركات وقرؤوها بخمس . 

› اقتصرنا في الجائز - اللون الأحمر البرتقالي - على الم العارض للسكون والمد اللين‎ - ٤ 
» وهو اختيار الشاطبي » ولكن مبنى هذين المدين » على السكون العارض‎ 
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وهو يدورعلى اختيار القَرّاء > ولا تعذر ضبط ذلك والتزامه » اكتفينا بالإشارة 
اليه عند أواخر الآي فقط » حيث الوقف عليها سنة » ولأن ذلك هو الأرفق 
بالمتعلم كا سبق بيانه » وعلى القارىء! ن يلاحظ قاعدة العارض للسکون واللين 
في المواضع التي تتحقق فيها في الآيات الطوال » حيث يقف اضطرارا ما 
E‏ م الأحهمر البرتقالي التزاماً بيا قدمناه . 
وكذلك تر كنا تلوين عة الإدغام والإقلاب والإخفاء إذاجاء ذلك بين سورتين أو 
آيتين وتركنا كذلك تلوين المدود التي التزمناها ذا جاءت بين آيتين . 
٥‏ - ربم) وردت الأحرف الصغيرة للدلالة على أحرف عذوفة لاتستلزم مدأ » مثل : 


۹ 
«< 

7 4 
KO 


حى . فقد جاءت للدلالة على ياء مكسورة» فلم نڏخلها وأمثاطها في اللون 1 
الأحمر القاني أو الكموني »لأن مرادنا اقتصرعلى التذكير بها يلزم مدّه ما تركه النساخ. © 


٦‏ احترنا أن نلؤن حر كى التنوين معا دفعاً للتشويش عن القارىء » علا أن لك 
لايغير من حكم التنوين الأصلي في شيء . 

۷- تكون الغنة في الإدغام على الحرف الُدعَم فيه » وتكون في الإقلاب على اليم 
المرسومة فوقه » وتكون على الميم والنون المشددتين حقيقة » وهذا ظاهر » ولكنہا 
في الإخفاء تكون عند النون الساكنة أو التنوين » وليس عليه)ا حقيقة » فكان 
اجتهادنا في اختيار تذكير المتعلم بموضع الخنة » أما تحقيق مخرجها فلا بد من 
العردة فيه إل خلاء القراعة کا أسفتا . 

۸- أدخلنا في اللون الرمادي اللام الشمسية » ومنها : اللو - الهو . وأمثالها » 
وذلك على قاعدة اللام الشمسية » وجرياً على مااختاره ساخ السا ی 

» أدخحلنا ف اا الرمادي همزة الوصل ول الكلمة . إذ لا يصح لفظها بحال‎ ٩ 
کا في قاد س اجى وكانت قاعدتنا ني ذلك أن ماورد قبل‎ 
همزة ارتل إن 0 يوقف عليه مستقلا - ولو مع الاستئناف اللاحق - فهي‎ 
حینئذ همزة زا مبتدئة » كما في :رض - أوادعوا.‎ 

وإِن ٠‏ يمکن أن يوقف عليه مستقاد فهي حينئذ همزة داخلية كماني: لمن 8 
وا مؤمِتَلتِ .فلا يصح بحال أن تقف عند قوله: والْمُومنیگ منت و... ثم تستأنف. £ 

وبالجملة » فكل همزة وصل التصقت بها أداة لا تنفصل عنها كالباء أو التاء 

أو الواو أو الفاء فهي حينئذ همزة داخلية لا تلفظ بحال . 
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-١‏ أدخلنا في اللون الرمادي مارسم خلاف اللفظ » وبذلك نكون قد تجاوزنا 
مشكلة كان يعاني منها المسلمون الأعاجم إذ يصادفهم المرسوم خلاف اللفظ في 
كلمات كثيرة » وقد حافظنا بذلك على الرسم العثان . 

ول ندخل ي اللون الرمادي كرسي الممزة سواء کان انرق او اقا ایوا ای 
ياء » وإذا حالف الرسم القواعد الإملائية 2 نبقي کي الهمزة وفق الرسم 
القراني بلااعتبار للقاعدة الإملائية اللحدثة مثل : لماو أ 

أما إذا كانت الهمزة ت ترسم أصلا gi‏ فإننا نجعل الكرسي حينئذ 
باللون الرمادي مثل : نتو - الضعقدوا 
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J: ۹ 4L که 4 ¢ 0 هھ‎ 5 a 
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أ۷ اقلا في اللون الرمادي كرسي الألف الخنجرية للاشارة الى أنه لايلفظ › 5 
والحقيقة أن ساخ اللصاحف في الرسم العثهني قد حذفوا هذا الكرسي غالب ل في K‏ 


مواضع خحددة هي التي ا بار مادي . 
مثال ماحذفه النساخ : : دلمو میک فة وان 
مثال ماتركه النساخ : مهاد ده . 
۲ - أدخلنا في اللون الرمادي سائر الحروف المدغمة سواء أكان إدغاماً تاماً 0 ناقصاً » 
بغنة أم بغير غنة » ا و ا ولم ندخل لمدغم إدغاماً متاثلا فا 
للتشويش عن المتعلم » وذلك أن قصدنا يتمثل في أن يترك القارىء لفظ الحرف 
الرمادي > وهذا متحقق وفق هذه القاعدة » وغاية ماهم القارىء في المتماثلين أن 
ينطق ب حرفا واحدا مشددا » ولا يتغير الأمر بالنسبة للمتعلم سواء نطق بساكن 
م متحرك » أو نطق بحرف مشدد » ولیس في القران متماثل في كلمة واحدة کتبه 
النساخ بحرفين إلا ما سبق بيانه من أمر اللام الشمسية في مثل E‏ اللَهو. 
۱۳ - أدخلنا في اللون الرمادي النون الساكنة المنقلبة ميا > مثل من ال 
ول ندل التنوين لأن ساخ الصاحف عالجوا ذلك أصلا » إذ حذفوا زا « 
واكتفوا بحركة واحدة » ورسموا مي صغيرة » مثل : حَيربِمًا . 
٤‏ - أدخلنا في اللون الأزرق الغامق الراء المفخمة فقط دون التعرض لحروف الاستعلاء 
ذات المراتب المختلفة للتفخيم دفعاً للتشويش على القارئ ل 
٥‏ - أدخلنا في اللون الأزرق حروف القلقلة فى حالاتها e‏ م ااا 
وفي حالتها الكبرى عند الوقف عليها في رأس الآى (دون تلوين الحركة) OEE e‏ 
٠١‏ - تركنا لفظ ال جلالة على حاله في سائر آي القرآن الكريم 
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nose; it continues as long as two vowels. 


@) Inversion (Iglab) : بعد س‎ 
- Stressed -N- and N 2 TF 
N.b: nasalization is always recommended 1f 
it is in a separate word; but if it is connected 
with what comes before or after, 1t is recom- 
mended only when there is non-stop. 
-The grey colour e : indicates what 1s un- 
announced 
a. what is never pronounced: 
1. The assimilated "L": اسمس _ ًو‎ 
2. The incompatib1e: İl رکا - بأ وجأئء‎ 
3. The (alef) of discrimination: i Ss 
4. The conjunctive hamza within a WOFd : ومر‎ 
5. The position of the omitted alef: لهم‎ 
6. Inversion within a word : E 
b. Unpronounced contracted and inversed letters: 
1. Contracted (n) , (nunnation) : منیعمل - عدابامّهينًا:‎ 
2. The (n) which is inverted into (M0): مرد‎ 
3. The letter which is relatedly rer 
&| 4. The letter which is approximately contracted: رب‎ ۴ 
ı8 -Ihe dark blue colour e: indicates the e 
xX atic pronunciation of the letter (R): ig 5s 
ı4 - The blue coloure: indicates the unrest 5 


- echoing sound -( qualquala): تıًدولأ‎ 
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With Allah's aid and after several years of 
assiduous labor, the publishing of this Holy 
Quran has been fulfilled in order to guide re- 
citers how to intone it according to Hafs's 
narration from A'assim, from Othman, from 
Ali Ibn Abi Talib, Zaid Ibn Thabit and Ubay 
Ibn Ka'ab from Muhammad's recitation . 

The following is the pattern employed: 

-The dark red colour e : Indicates necessary 
prolongation, six vowels each of which is 
about half a second. _  ___ 

حاجك - الم Example:‏ 

-The bloodred colour e: Indicates obligatory 
prolongation, five vowels: it comprises nOn- 
stop prolongation, separate and major link. 


Example: irl - ا اا‎ 
-T'he orange red colour e : Indicates permissi- 
ble prolongation, two or four or six vowels. 
It pertains to vowelless consonants and soft 

rolongation. . = 
< عظم الاب -لَيقولون -حوف:‎ 
-The cumin red colour e: Indicates certain cas- 
es or normal prolongation, 1t belongs to what 
scribes left in the Ottoman copy of the Holy 
Quran and 1t takes twٍo,yowels duration. 
Example: بقلدر ا تی داو‎ 


- The green colour e : Indicates nasaliza- 
tion which 1s the sound that comes out of the 
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PE‏ را م حمَن الرحم 
بعون الله وتوفيقه أنجزت هذه النسخة الفريدة من القرآن الكريم التي 

لازت اشزف أحعوق إدارما اوطباغتها دازآ ا مغرفة سلتا عن( فة انار ات 
من الدار ب « والتي کتبت با يوافق أصح الأقوال التي أجمع عليها العلماء لرسم 
لصحف کا 1 سيدنا عثان بن عفان وبا تعارف عليه الحفاظ وبرواية حفص 
عن عاصم . وذلك بإشراف هيئة عليا من كبار علماء بلاد الشام . 

وقامت بتدقيق هذا المصحف الشريف ومنحت الإذن بطباعته : 

- ادارة الإفتاء العام والتدريس الديني الجمَهورية االغعربيةالشنؤزية 

- وزارة الاعلام - مديرية الرقابة الجمهؤرية الغريبة/الدلورية 

- ادارة البحوث الإإسلامية والنشر في الأزهر حمهورية مصر العربية 

- رئاسة إدارات البحوث العلمية والافتاء والدعوةوالارشاد المملكة العربية السعودية 

- وزارة الأوقاف والشؤون والمقدسات الإسلامية المملكة الأردنية الهاشمية ) 
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وقد أأشرف على تدوين أحكام الترتيل في بعض الأحرف الخاضعة لأحكام التجويد 
لجنة عليا من كبار العلماء قامت بجهود مضنية عدة سنوات لإنجاز هذا العمل المبارك 


وعلى الوجه الأكمل . 
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( وقد صدرت موافقة الأزهرالشريف - مجمع البحوث الإسلامية 
-الإدارة العامة للبحوث والتأليف والترجمة› 
بنشر وتداول هذا المصحف الشريف باسم : 
مصحف التجويد « ورتل القران ترتيلا) 
بتاریخ ۱٤۲۰ / ٩/۲۸‏ هالموافق ٩/۸‏ / ۱۹۹۹م 
لْبيْنة في بداية هذا المصحف الشريف . 
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وتنتهز دار المعرفة مناسبة صدور هذه الطبعة لتقدم جزيل شكرها لسماحة الشيخ أحمد كفتارو 
المفتي العام للجمهورية العربية السورية رئيس مجلس الافتاء الأعلل الذي أفتى بإضدارها 
جوابا لتاب وزارة الإعلام رقم ۱۱۳۹ تاریخ ۱۹۹٤/٤/۲٣‏ وطلب المهندس صبحي طه 
الملسجل برقم ۲۹۰ تاریخ ۱۹۹٤/٦/۲۸‏ وبالتالي موافقة وزارةالإعلام رقم ٠۱۸۹٥۲‏ 
تاریخ 4 على نشر وتداول هذا المصحف الشريف : 
وتزجي عظيم تقديرها للدكتور محمد حبش أستاذ مادة القران الكريم وعلومه في كلية 

الدعوة وأصول الدين وكلية الشريعة في جامعة دمشت الذي قام بتنفيذ هذا العمل الجليل. 

والشكر الأوفى لفضيلة الشيخ كريم راجح شيخ قراء الديار الشامية الذي كان 
لتفهمه وتشجيعه أكبر الأثر في إنجاز هذا العمل المبارك . 
والشكر كذلك لفضيلة الشيخ القارىءمي الدين الكر دي لتفهمه فكرة العمل وتشجيعه . 

والشكر والعرفان والتقدير للأساتذة الدكاترة : محمد سعيد رمضان البوطي › 
وهبة الزحيلي » محمد عبد اللطيف الفرفور > محمد الزحيلي » الذين دعموا العمل 
وتبنوا فکرته وشجعوا تنفيذها . 

والشكر الخالص من القلب للعلاء الأفاضل على مستوى العام الإسلامي 
الذين باركوا العمل ورځّبوا به تسهیلا لتلاوة القران الکریم کا أمر بها الله تعالى 
ورتل القرآن ترتيلا 4 . 

والشكر الأسمى من قبل ذلك كله ومن بعده » لله تعالى عر وجل الهادي 
والموفق في إنجاز هذا العمل المبارك . 

والصلاة والسلام على أفضل خلق الله » النبي الأمي محمد عليه أفضل الصلاة 
وأزكى السلام » وعلى آله وصحبه الأخيار » وعلى من اتبع هدى القران الى يوم 
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پېعتول : % % % 

جميع حقوق الطبع محفوظة لدار المعرفة التي حازت شرف السبق لفكرة طريقة الترميز 
الزمني واللوني وتنفيذها في تدوين ترتيل الأحرف الخاضعة لأحكام التجويد » لجحميع 
قياسات وأشكال المصاحف » ولقراءة حفص عن عاصم وغيرها من القراءات 
المعخمدة » كلياً أو جرا . دار المعرفة 


دمشق ص.ب : ۳۰۲۹۸ هاتف : ۲۲۱۰۲۹۹ 


تلکس : ۳٥‏ له فاکس ۲۲٤١٣۱١:‏ 
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9 ۹- (غنة الإخفاء) نڪل ر سولافتيم- TE‏ -عم د ترونها. 
ATT‏ 
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(غنة مع الشدة) 
۹ الميم المشددة م 


(غنة مع الشدة) ے 


١ے‏ لق م ا E î‏ 

2 ب کی‎ ٤ 
e موتا بل- ترد بحسن‎ e (غنة على اليم الصغيرة) س‎ 

۳- الإدغام بنة 


(الغنة على الحرف المدغم فيه) 


e‏ ور ر 
منشری دای -عجاف وسیع د 
د 


-الإدغام المحماثل بی دی وی - رمحت رتهم . 


الحروفک eK‏ اللون ا لصفات القلقله والتفخيم: 
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(تبقى النون والتنوين بلون أسود) 
ملاحظة : عند توقف القارئ عند أي من إشارات الوقف » يتعطل أداء 
الحكم الأصلي الملون » ويتم التعامل مع الحرف وكأنه أسود عادي . 
كما أنه عند الوقوف: يجب أن يعامّل حرف المد (الموحود قبل الحرف الأحير 
من الكلمة) معاملة المد الجائز العارض للسكون » ويتم كذلك قلقلة حروف : 
( ق » ط »ب »ج » د ) وإلغاء حركتها من آخر الكلمة . 
علما أن صفات الحروف ومخارجها » لابد من ”ماعها لتأديتها يشكل 
لأن هذا المصحف الشريف لايغني عن التلقي . 
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ا اتاك مع جواز الول 
مَيدجوارَالوقّفِ 

َي ْجَوارَالوهَضِ بأد ا لمعن ليس كلها 
تلز اة تز وعد اقلق به 
س عل زيادو حرف جين الوصل 
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لرل د عل و جوب الط با توف المتروگ 
لعل وجب اطق باليتون يدل الصا 
واا رصعت بالاَسَمًل فاطق ‌بالصّادأسشْهر 
E 2‏ 
ey‏ وضع السود ء SE‏ 
بک الراب َأنصَافهَاأرَاعِهًا 
يةالاتة وديا 
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(بينما اللون الرمادي لا يُلقظ ) 


© مد ٦‏ حرکات لزوماً @ مد۲ أو؟ أو ٦‏ جوازاً © إخفاء ومواقع العَنّة (حركتان) تفخيم الراء 
@ مد واجب ٤‏ اوہ حرکات @ مذ حرکتان @ ادغام ‏ ومالا دُافظ @ قلقلة 


الحطلاط ل غمانطه 


کے ا ر ر 
حارت نره فاصدَارھًا 
تياعر نخ ةمأذوّة أصولامنالدًارالقَاميّة 


الطبعة الرابعة- 1420 ه 


هاتف 2210269 فاكس 2241615 - 11 00963 


e.mail: staha @ net.s¥ البريد الإلكتروني‎ 
site: http://www.dar-al-maarifa1.c0 ¬ الموقع على الإنترنيت‎ 
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